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Aetatis bimae parvuli 
Vel infra subduntur neci, 


Mas omnis infans occidit, 
Quem novus partus protulit, 


Scrutatur, ab, cunabula, (Scrutantur Canis, Cod. Berol. 1. Scrutantur.) 


Ac ipsa matrum ubera. 


Quid furis crudelissime, 
O carnifex et pessime, 
Hic solus , qui requiritur, 
Impune Christus tollitur. 


Pectus tenellum rumpitur, 
Matrum sinus perfunditur, 
Sed lactis plus quam sanguinis 
De loco stillat vulneris. 


Salve lactans exercitus, (Canis. lactens.) 
Flores sanctorum martyrum, 

Ad aram summi numinis 

Qui laeti semper luditis. 


Nos vos laudantes pueros, 
Semper iuvate precibus, 
Vobiscum uti iugiter 
Possimus laeti psallere. 
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Interea. terris 
Dans medicamen opis. 


Quod colimus fragiles, "m 
Salvator respice clemens, . 

Summeque pascentes 

Protege pastor oves. 


Protege, quas recreas, 25 


Hostis ne proterat illas; 
Consolidans dono 
Nos sine fine tuo. 


Nam sumus indigni, 
Quos ornes munere tali, - 
'Tu pietate tua, 

Rex, rege castra tua. 


Hoc pater omnipotens: 
Cum Christo perfice clemens, 
Spiritus atque potene, 
"Trinus et unus apex. 


8. ^ Hymnüs Hartmanni de natali innocentium. (Cf. Cani- 
sii Lect. Antiq. ed. Hasnage Tom. Il. ps: 111. p. 192.) 


Cum natus esset dominus, 
Turbatur rex incredulus, 
Magi tulerunt munera, 

Quos stella duxit praevia. 


Herodes rex interrogat, 
Quo Christus nasci debeat, 
Locumque dici flagitat, 
Ut hunc necare valeat. 


Adorant magi dominum, 
'Miamque carpunt aliam, 
Nec saevi regis impiam' /.) 4.5 0. 
Ultra vident praesentiam. 


* Tunc rex Herodes fervida 

Succenditur insania, 

Mandatque sterni millia 

Laciantium. innumera. (Canis, laetentium.) | 


15 


Completur saeva jussio, 
Mactatur omnis pusio 


1. Versus in vigilia innocentum ad processionem. " 


Salve lacteolo decor;tum sanguine festum, ' ES 


Salvete innocua corpora fusa neci. . (| bos0 
Concinit ecce, deus, tibimet grex iste pusillus »1, e 
Festivum laude perveniendo diem. i 

In qua morte pia puerorum maxima turba "v 5 


Occidit et victrix regna superna capit. 

Nam quia terrenum metuit disperdere regnum, 

Impius immani rex feritate furit. 

Audierat regem , quem cuncta oracula dudum / 
Spondebant vatum, virgine matre satum. 10 
ludaicae gentes cui debita regna manerent, ds sin 
Hocque magos stella testificare nova. 

Nec mora pestifera succenditur efferus ira, : ias 

Dum sibi praeripier regia iura timet. 

Mox iubet innocuam ferro prosternere plebemg. 15:555 4 45 
Destinat atque neci corpora lacteola. nmols jd ) n) 
Perderet et Christum dum, nemo evadere et ipsum 
Inter et innumeros sterneret hunc pueros. 


P 


^2; Versus Badperti àl commuhicanduni. (Ck Canisii 
- (Lect. 'ddtiq, ed. Basnage. Lot. II.. ps. 8, p. 200,) 
Laudes , omnipotens, 


t bot » eulen in) 
Ferimus tibi , dona colentes esb*Sansi o 3 o rn ediuf 
Corporis immensi (ot inira) duel 
Sanguinis atque tui. Senn rng dixe ul Inie «out 
"TTangimus ecce tuam, forrebat x5í keboq3 HP 
Rector sanctissime, mensam, srw)bob dog eno a£ oo0 
Tu licet indignis edis 4 311 »l 
Propitiare tuis. (cen onud 2U 
Fropitiare pius peccata mE itu InanobA ' 
^Rbsolve benignus, bs amie i pes 


Possit ut invictis (Possit. Sic Canisius. Codi :Berol. 1. prósit): »»7 
Adpropiare sacris. aneilees 


Se dueatbar quts) ' 





Angelus aetheriis sanctus £btvsst ashoscil xst ^on T 5 
Descendat ab astris, (Canis. descendit) rin-snt iubasy;na 
"Purificans corpus edm dovss, nei sS 
Cor pariterque pius... | 7e 6 1 seme messes f 


Haec medicina potens caeli 
Nos ducat in arces, 
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11ten Joh:h: verfassten Lieder zu stellen," wenn nicht' gat. dem 
Notker selbst zuzuschreiben seien. At vero in illis codicibus 
qui Notkeriana'cármina amplectuntur, non reperies. 

Canticum:Secundum. "Te Deum ctc. Fortlage 1. c. 

.367.: Dieser herrliche Hymhbus, durch und durch Vy ürde und 
ajestit, géhórt wahrscheinlich zu den von den abendlündischen 
Christen aus dem Morgenlande herübergezogenen Gesüngen. Denn 
hier klingt der "l'on des alten Kirchengesanges in seiner einfach- 

" sfen und tiefsten Stimmung. eben so sehr in denm WVorten als 
much in der, die Spuren des hóchsten Alterthums an sich tra- 

''genden Melodie, "wonach: er im rómischen Ritus gesungen wird, 
und welche, indem sie aus. dem lonischen "Ton schroif in den ' 
Phrygischen umspringt, den Ausdruck einer. unbeschreiblichen 

^ Reinheit und Ideálitit mit der einer alles zerschmetternden Macht 
verbindet.— — Herder Briefwechsel zur Befórderung der'Hu- 

! manitüt Vll. Sammlung S. 28 ff. ,, Wer in einem Te Deum oder 
Salve regina neue Gedanken sucht, der suclit sie am unrechten 
Orte. | Eben das Tügliche und ewig bekannte soll hier das Ge- 
n" 'dee. Wahrheit sein. Der Gesang soll ein ambvosisches 

pfee der Natur werden, unsterblich und wiederkehrend wie 
diese, 

Lutherus. catticum 'Te Deum in Symbolorum numero: recén- 
sét: ,, Das dritte Synibolum: sollen St. Augustinus und: Ambrosius 
nach $t, Augustini Taufe gesungen. haben. Das sei also oder 
nicht, so ists ohne Schaden, 'ob man es glaube oder nicht. . Es 
ist gleichwohl ein fein Symbolum oder Bekenntniss, wer aüch 
der Meister ist, in Sangesweise gemacht, nicht allein den rech- 
ten Glauben: zu bekennen sondern auch darinne Gott. zu loben 
und za danken.'* : 

Antiphona Duodecima. Salve regina. Cistercienses 
ác Mozarabas cantant quotidie in fine Completorii, Praedicatores 
ét Carmelitae 'in fine cuiusque horae, excepto tempore paschali, 
quo utuntur ANNA Regina coeli. 

Appendix: LXIV,. . Gerbertus de Ms. Sacra ll. p. 27.: Pezius 
Anecd. I. p. XIV, et LXVIII, Conrado Gemuicensi vindicat (Bu- 
celino in Annal. Bened. et. in menologio.B. Engelbertum abb. Ad- 
montenserà auctorem faciente) rem tamen, velut operosioris dis- 

*:quisitionis "bibliothecae -Benedictinae servat. Citavimus in. 'Ta- 

bográphiae Austriacae P. I. Lib. M1. o. 1X. $. 10. singularem 
Dissertationem P. Leopoldi Wydeinan. Carthnsiani Gemnicensis 
ineditam, qua ostendit probabilius hymnum. illuni: Conrado de 

*'Heimburga Priori olim eiusdem coenobii, qui praeter Matutinale 
Beatae Virginis, lussu Caroli.!V. lmp:, S. Casimiri" avi, con- 
textum, ultra sexaginta eiusmodi hymnos alios: concinnavit, ad- 
scribendum esse. : | 

Finem imponant Operi. nostro: tria carmina, ab Reinholdo 
Vormbaumio e Codice Berolinensi descripta, quae cum cultui 
publico inserviisse. certum sit, propter .poeticam ' virtutem: vel 
gravissimum versuum argumentum merito in TThesaurum noslrum 
recipiuntur, - ! 


i 
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albis et amiciibus cum stolis. violatis et sindone rubea in facies 
eorum ,et alis in humeris qui dicant Quem quaeritis in 4€ ro ? 
Quo dicto, omnes Mariae insimul respoudeaut Jesum JVazarénum. 

einde pueri dicant: .JYVon ex hic.  Levent cum filo pannum qui 
est super libros argenii super altare in figura sepulcri, et facta 
responsione à pueris, omnes Mariae. insimul vertant se versus 
chorum, et Magdalena cantet sola wv. Jjetimae paschali laudes. 
Deinde Jacobi. 4gnmus redemit oves. Postea Salome Mors «t vita 
duello.. -Hoc dicto, duo canonici. tamquam apostoli , sint parati 
retro pulpitum, et dicant omnes insimul v. Jic nobis Maria. 


. Deinde. Magdalena sola respondeat Sepulerum. Christi: viventia , , et 


; quando dicitur. 4f»2elicos testes, vertat se ad altare sola, ac.de- 


monSiret cum. digito angelos praedicios, stantes super altare, 
pronuntiando. versum .supradictum;  monstratis angelis, vertat 
se. ad chorum et dicat Surrexit Christus spes mea. Finito versu, 
choras dicat: | Credendum magis soli, ao eliam: Scinns, Christum 


.4urrexisse. His omnibus finita, regentes chorum incipiant: Je 


€ 


c 


Deum. laudamus-. lnterim. praedicta Maria et pueri intreut we- 
stiarium. ad deponenda vestimenta. Jstud Sancii sepulcri officium 
ad nostram. usque aelawem perduravit in' ecclesia: Narbonensi, do- 
nec tandem Wlad omuino sustulit Emineatissiimus Cardinalis. de 
Bonzi archiepiscopus Narbonensis. .Símile officium injaliis pas- 
sim ecclesiis, gallicanis praeseriim..&ébat, — Rotomagense edidit 
Joaunes Prevotius in appendice ad Joannem, Abrincensem. 
XXI. .Gerbertus de Musica Sacra lI. p. 77: loannes Hicche apud 
Wadingum. et Leyserum p. 1004. S. Bonaventurae tribuit Se- 
quentiam;..redoletque et stilum et facilitatem, rhythmorum. Bo- 
maveniurae , quorum suavi conceniu erat felicissimus. 

XXIV. Fordage l.c. p«409.: Es zeigt eine grosse Andachtsgluth 
und.geistige Erregtlieit an,- welche unter. dém. Franziskanerorden 
im. ersten! Jahrhundert nach seiner Stiftung. durch Franz, von. As- 
sisi (1208) geherrscht haben muss, dass.ein geisllicher Gesang 
von solcher lióhe gerade aus ibm hervorging, ^wio er sich in 
"Thomas von Celano, Bonaventura und Jacoponus darstellt, . Maa 
kann es die glühende. Ader des mittelalterlicben hirchengesanges 
aennen. Franz von Assisi gab hierzu der Tradition nach selbst 
den 'on an, indem er. ausser einem sogenannten ,.Sonnenlied '* 
sonderbar phantastischen Charakters 'auch. aocli ein .die hóchste 


».religióse Ekstase athmeundes Lied von der Liebe schrieb, wel- 
; ches aber Andere dem Jacoponus beilegen, beides in Italienischer 


€ 
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Sprache. : Sie schweifen aber in Gebiete magnetischer und ausser- 
ordenilicher Zustünde hinüber und verlassen ganz den Kreis, des 
eigentlich. christlichen, Gesanges, in. welchéum, wir uns hier he- 
egen. 

LXIV. 1. B. 1. redemptori. 2. B. 1. iubilai. 5 BD.1.no- 
$tra. 7. B. 1. genesi. 11. H. 4. qui corporis.sui. . 16. B. f. 
qua illuxit, 18. B. 1. reduxit. ) ; 

LXV 2. B. dósudastrum. 5$; Bi f. potuerunt-lign]a: 
6. B[. 1. clamitaturum, 7. B. 4. miserat'9c B. 1. coe- 
lum. 14. B. quas. — Recte monet Vormbauimius in schedula 
ea qua insiguis est humanitate mihi data: Da No. 164 v. 166. 
schon in dem im ííten Jahrh. geschriebenen Codex sich finden. 
so mücbte die Zeit der Abfassung im Thesaurus wohl dahin zu 
berichtigen sein, dass sie wenigstens unter die Zahl der bis zum 

* 


. fum «mere. 
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Zum Erbàáuen dieser Welt 
Hab' ich fromm es dargestellt, 
Wie ich konnte.'* ] 

Was die Zeit der Abfassung dieser Prose betrifft, so scheint 
aus dem Umstande, dass in deni gesangreichen Kloster Clugny 
im Xl. Jahrhundert wiührend des Osterfestes. iinmmer nur die ül- 
tere Prose ;,Fulgens praeclara gesungen wurde, hervorzugehen, 
dass sie um diese Zeit, wenn auch vielleicht schon verfasst, 

"doch noch nicht sehr bekannt, und in die Liturgie noch nicht 
"allgemein eingeführt war, ^ Uebrigems erfolgte diese Einführung 
"von Kirchengesüngen und namentlich: auch. von. Sequenzen in 
den einzelnen Kirchen nur nach und nach und nicht überall 
gleichzeitig. 
j 1m dreizehnten Jahrhundert finden wir die Prose in den Ge- 
genden unseres badisochen Oberlandes bereits in kirchlichem Ge- 
brauche. Der Verfasser der von mir herausgegebenen alitdeut- 
schen Predigten, "welcher, wandelnd in den Fussstapfen der 
Apostel, die sehr lóbliche und empfehlungswerthe Gewohnheit 
hat, zur Nachweisung einzelner Wahrheiten des christlichen 
Glaubens sich auf die Gesünge und die litargischen Handlungen 
der Kirche zu beziehen, und sie dem Volke nóthigenfalls zu er- 
klüren und zu deuten, wendet auch sie zu diesem Behufe an. 
Die Worte, mit welchen unser Prediger die aus der Sequenz 
sngeführte lateinische Stelle übersetzt, lassen nns nicht undeut- 
lich einen aufgelósten Reim, und so im Ganzen ein deutsches 
Lied erkennen, und sie dürften damit gleichfalls den Beweis 
liefern, dass gewisse Kirchenlieder von dem ganzen Volke in 
seiner Muttersprache gesungen wurden, oder mit andern Wor- 
ten, ' dass man auch in jenen Zeiten einen kirchlichen Volksge- 
sang hatte, oder dass verstündige Geistliche "wenigstens dafür 
Sorge trugen, dass das Volk das in einer fremden Sprache Ge- 
sungene auch verstand. 

In dem, zweiten Viertel des XIV. Jahrhunderts war unsere 
Festsequenz schon sehr bekannt. Es beweisst dies ihre Anwen- 
dung in Mone's oben berührtem religiósen Schauspiele, dessen 
Abfassung in diese Zeit füllt, so wie in dem gleichfalls oben 
schon erwühnten unedirten St. Galler Drama, welches wohl hin- 
sichtlich seiner Abfassung auch keiner spáterh Zeit angehür!. 
Dass spáter* Adam. vom heiligen Viktor, Verfasser zahlreicher 
Prosen, diese Sequenz zu einem Ostergesange auf Maria, die 
Mutter des Herrn, umdichtete, lásst' uns mit Grund auf ihre 
grosse und wohlverdiente Beliebtheit beim Volke schliessen. 

Addimus quae Martenius de antiqua ecclesiae Disciplina 
c. 25. refert ex Ordinario vetusto ecclesiae Narbonensis: 

Post ultimum Responsorium sequitur prosellus Zfimum te quo 
finito sint parati tres clerici cum cappis albis et amictibus in 
capitibus eorum, portantes quilibet eorum in manibus ampulla- 
iam argenti, et ille qui fungitur officio Magdalenae vadat in me- 
dio, et introitu chori incipiant cantando insimul primum v. Om- 
mipotens Pater altissime, et in fine ipsorum versuum flexis geni- 
bus dicant: Heu quantus est dolor noster, Deinde procedant ad 

/ pulpitum: et coram eo dicant v. Zmisimus enim solatium. — Postea 
et ibi dican alium v. Sed eamus unguen- 


wtcedant ante altare, g 
Quibus dictis, sint duo pueri super altare induti 
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Worte der Prose an die einzelnen Personen vertheilt habe, finde 
ich sie gleichfalls angewendet an dem Schlusse eines deu ichen, 
noch ungedruckten dramatischen: Mysteriums in der Bib othek 
zu St. Gallen, welches die drei letzten Lebensjabre Christi dar- 
stellt. Da heisst es: ,,Tunc weniet Maria Magdalena. Cantet 
Petrus: Dic nobis Maria, quid: vidisti in via? Respondeat Ma- 
ria: Sepulchrum Christi etc, Cantent Apostoli: Scimus Christum 
surrexisse etc. 3 P 
| dn. dei von. Mone nebst anderen. Mysterien herausgegebenen 
Osterspiele , » Auferstehung Christi, Sind die. Worte ,, Victimae 
aschali etc.* der Maria in den Mund. gelegt; sodann . stellen 
bL und Johannes an sie gemeinschafilich die Frage: ,,Dic 
nobis Maria etc.;** diese antwortet, worauf Petrus und Johan- 
nes wieder singen: j,Credendum. est magis..soli Mariae: etc.,** 
und nach der Anlage des Stückes wohl. auch den Schluss: ;,Sci- 
mus Christum etc.'* vorzutragen batten. d 
Sollen. wir, auch. nichts. dagegen. einzuwenden baben, dass 
Petras und Johannes, welche beide auf die von. Maria von Mag- 
dala erhaltene Nachricht von des Herrn Auferstehung dem Grabe 
Christi zugeeilt waren, und. es leer gefunden hatten, gemein- 
sam an Maria die Frage stellen, der ültere Petrus vielleicht. im 
Bass, der jüngere Jobannes im Tenor; so wird der Anfang und 
der Schluss dieses schünen, würde- und effectvollen Gesanges, 
nieht von einzelnen Stimmen, sondern von einem Chore vorge- 
tragen, uns. weit ansprechender erscheinen. . Nicht ganz unwahr- 
scheinlich ist auch die Vermuthung, .dess den, ersten Satz der 
der. Prose ,, Victimae '* bis ,, Christiani der volle Chor. vorge- 
tragen haben mochte, die zwei be iE d egefen »Agnus'* bis 


s» peccatores, und. * bis 5, vivus * Halbchüre. «I 

Ich. Tás [os  Hátte d "Dichter seinen. Festgesang auf ir- 
gend eine andere Weise der Idee des: Festes angeme ener, bi- 
blischer, apostoli » einfacher und | ndiger auffassen und 
darstellen künnen, als.er es. hier gethen? Ich zweifle, In eni- 
sprechenden Melodien vorgetragen (und an diesen gebrach es 
ihm such nicht), konnte er seinen Zweck unmüglich ve ehlen. 
Freude- und dankerfüllten Herzens: musste am Schlusse der volle 
Chor der Gemeinde mit seinem Halleluja einfallen ,. nachdem er 
zuvor ihren festen unerschütterlichen. Glauben an den Erstande- 
nen betheuert, und sein Flehen zu ihm, dem Allerbarmer, ge- 
gerichtet hatte. * 

Doch bevor wir von unserer schünen Ostersequenz Abschied 
nehmen, wollen wir mit Rücksicht auf. ihre Anlage und'awf ihre 

oben schon bemerkte An ng in den religiósen Dramen des 
' Mittelalters. eine vite TUIS EM INA Reflexion daran 
aunknüpfen. 

Der Name des Dichters dieses Festgesanges ist, wie der 
vieler übrigen. unbekannt. Es dachten diese hehren Sünger bei 
ihren, Dichtungen micht.an die Verewigung ihres Namens, son- 
dern nur an die Yerherrichung Gottes. Auch von ihnen gilt des 
Süngers Schilderung: .. 

pies » Als ich dies Bild gemacht, 

.Hab ich nicht an Ruhm gedacht: 
Nur zu Gottes Ehr' und Lust 
Trog ich es in tiefer Brust: 


"Thesaur. Hymn. Ill. 19 
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chengesinge.im XVI. Jahrhundert; erkannte sie, obgleich er. die 
Personen des Gesprüches nicht ganz richtig bezeichnet hat. Von 
Wem die Aufforderung zum Preise des erstandenen Heilandes 
ausgehe, lásst er unbesprochen. Die Frage an Maria, welche 
er. wegen des Beisatzes: ,, Et gloriam vidi resurgentis,'* mit 
Rücksicht auf die Erscheinung Chrisu im Garten, ganz richtig 
als die Maria von Magdala bezeichnet, lásst er von dem gliu- 
bigen Volke stellen, und dieses auch nach erbaltener Antwort 
seinen festen Glauben an die Auferstehung des Herrn bekrüftigen. 
Clitoveus las in seinem Texte: ,,Praecedet suos in Galilaeáai,* 
wührend die bessern Handschriften. dafür das weit lebendigere: 
, Praecedet vos in Galilaeam * haben.. Dadurch bekommt: dié 
Antwort der Maria zu Dem oder zu Denen, welche die Frage 
an. sie gestellt haben, eine nühere und bestimmtere Beziehung. 
Es sind dies die Jünger und Apostel des Herrn. Nehmen wir 
sodann auf den Befehl des Engels Rücksicht: ,,Gehet áber hin, 
und saget seinen Jüngern und dem Petrus, dass er euch voran- 
gehe nach Galiláa; deselbst werdet ihr ihn sehen,. wie er euch 
gesagl: so werden wir es hóchst annehmbar und. einleuchténd 
finden, dass es Petrus ist, welcher im Namen der übrigen Apo- 
stel und Jünger an Maria vou Magdalena die Frage stellt, wie 
in dem Drama des Alterthums der Chorführer statt des ganzen 
Chors das Wort ergreift, wenu sich Letzterer mit Jemanden iu 
ein Gesprách einlassen will, im 
Auf diese Weise gewinnen wir allmáhlig einen festern Stand- 
punkt, und wir werden uns nun wohl nicht irren, wenn wir 
in denen, welche die Christen zum Preise des erstandenen Hei- 
landes auffordern, den Chor der Apostel und Jünger des Herrn, 
»denen sich der llerr nach seinem Leiden lebendig zeigte, und 
zwar mit vielen überzeugendea Beweisen, indem er sich vierzig 
"l'age vor ihnen sehen liess," und welche sich zum Hauptgegen- 
stande ihrer Predigten Christum den Gekreuzigten und Wieder- 
erslandenen wiühlten; in dem Fragesteller, den Apostelfürsten 
Petrus, welchem der Herr, als Demjenigen, auf welchen er 
seiue Kirche gebeut, seine Auferstehung hauptsachlich auch durch 
die Frauen verkünden liess, und welcher einer, der ersten von 
dem glorreichen Erstehen des Herrn aus dem Grabe durch eige- 
nen Augenschein sich überzeugt hatte; in der Maria die Magda- 
lena, als eine Hauptzeugin der Auferstehung Jesu, und in de- 
nen, welche am Schlusse des Gesanges ihren, in Folge dieser 
Zeuguisse ueu gestürkten, festen und unerschütterlichen Glau- 
ben au die. Erstehung des Herrn, diese Fundamentalwahrheit 
des christlichen Glaubens und der christlichen Hoffnungen, be- 
iheuern, und den Besieger des Todes um Erbarmen anflehen, 
wiederum den Apostelchor, oder vielleicht noch besser die ge- 
sammie Christengemeinde erblicken. 5 
Wir dürften uns mit dieser Veriheilung der einzelnen Stücke 
des Gesanges um so weniger irren, els wir wissen, dass die 
Sequenzen nicht immer gemeinsam von dem ganzen Chore ge- 
sungen, sondern da, wo der Kirchengesaog blühte, wie z. B. 
zu iom, Cluguy, Rheims und an audern Orten, | oft von W'ech- 
selchóren 'vorgetragen wurden, wobei auch einzelne. Stimmen 
einfelen, und der volle Chor den Schluss machte. ...: ID 
ln ühnlicher VVeise, wie ich von ,,Dic nobis. Maria'* an die 
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XV..1. B. 1. praeconiis; 3. B. 4. viám. 11. B. ti mundi, 

XVI. 3. B. 1. terrae. 6; B. 1. tuae dedit. 8. B. 1. sper- 
mologos. | Dc 

XIX. 12. B. 1. coetusque'martyrum. : di 

XXV. 1. B. 1. deo. 9.'B. 1. coimpensat.. 10. B. 4." curí tibi. 

XXVI. 5. B. 1. novenos. , : 

XXVII. 6. B. t. corpus.eius, 17. B; 1. ut qui. 

XXX. 2. B. 1l. eadem. 7, B. 1. quacüunquüe. 

XXXI. 5. B. 1. Graecias, 7. B. 1. nesciatit; ' 

XXXVH..Gerbertus de M. S. ll. pí 27. Etiam tribuitur Hermano 
Contracto, ab'aliis Innocentio lll. 

XLViIl 9. H. t.'resplendeant. :/11. B. f, illinc: 18. B. t. 
vos o socii. 1 
LXXXII..Fortlage. a. à. O. p. 400.: Man kann Adam den Schiller 
des. Gesaüges 'nennen, denn er. ist krüfüg, schwungbháft und 
wortréich. Nur dass ef zuweilen auf die Ab*vege der Alistrusen 

und /Tündelnden gerüth. ! 

CXX.. Conferas Commentationem  benevola manu rhihi missam: 
Ueber dié Ostersequenz Victimae Paschali und de- 
ren Deziehung zu den'religiósen Schauspielen des 
Mittelalters von Franz Karl. Grieshaber Professor 
am Gymnasium zu Rastadt;^ Carlsruhe: 1844. 25 S. 8. 
Quae cum, ad: scholasticae festivitati splendorém augeudum con- 
scripta, bibliopolarum industriosos manus effagiát, non. a re 'esse 
videtur, quae gravissima $unt liic exscribere.  ' 

Betrachten. wir diese; sehr rhyihmisch und" poetisch' gehal- 
tene; Prose etwas nüher.' Es hat sich der Sünger; wie' wir se- 
hen, zur Aufgabe gesetzt, unter Hinsveisung auf die unumstüss- 
lichsten:Zeugnissé für die. Auferstehung des^Herrm, die Christen- 
heit zum: Dank: ünd zum Preise descunbefleckten Osterlammes zu 
begeistern, welches sich: scliuldlos. für! mns Sünder dem Vater 
zir Sülne hingab in.den Tod, aber plorreicli über diesen den 
Sieg gewann,:so dass wir uns vertranensvoll.an seine" Barmher- 
zigkeit wenden kónnen. ' 

Zuerst ergeht indem Gesange eine Aufforderung an die Chri- 
sten: Christo, dem sebuldlosen. Osterlamme, "welcher die Scliafe 
erlóst, die Sünder-dem Vater versólinthàbe, das Opfer des Prei- 
sés dàárzubringen. :1lm Kampfe.mit. Tod. und Leben habe:ér, der 
Führer des Lebéns; nach dem 'lode wieder lebendig, den Sieg 
gewonnen. Sodann "wird: an eine Maria die Frage gestellt, was 
sie: auf ihrem: Wege gesehen habe. Sie antwortet mit Worten; 
welche uns durch die: Evangelien ganz deutlich cómmentirt wet- 
den: sie habe im Grabe Christi nur Linnen und Kleider gefun- 
den, und; sich dadurch, so wie durch das Zeugniss: von' Engeln 
von: dessen. -Erstehen' zum Leben überzeugt, und ihn auch in der 
Herrlichkeit der Auferstehung gesehen. "Ja Christus, ihre Hoff- 
nung, sei erstanden, und werde ihnen' nach Galiláa vorangehen. 
Den Sóhluss: des; Gesanges bilden die Worte: ,, Wir wissen, dass 
Christus 'wahrhaft vón :den 'odten erstanden ist, so wie die 
Bitte zw dem siegreichen:K6nige um Erbarmen: T 

Wer vermag. in dieses; Aufeinanderfolge uud Einkleidung der 
Gedanken die gesprüchweise, oder, weun man will,' die dra- 
matische Haltung do Gesanges zu verkennen? ' Schon Olítoveus, .: 
ein Sammler und. Erklürer: der vorzüglichstéá lateimisthem Kir- 


riam dicat canst et sentiet: Spiritus alme Deus unus 
omni tempore saecli. ^| ' . 

CLXXI.. Gerbertus legit carmen in MS. Bon: Callensi ducentis 
saltem annis S. Bernardo entiquiori! De M. S. IH. p. 23. 

CLXXXIl.. Nescio quid sibi: velit Augustus: Denkw. V. p. 306: 
,;Indess scheint dieser Gesang auf den heiligen "l'iufer Johannes 
noch eine besondere Beziehung auf die in spiüteren Zeiten .so 
berühmt gewordene Verehrung des 'lüufers zu haben, welche 
den zahlreichen Johannes- Verehrern nicht. eutgehén wird. — 
Forilage: Die.erste Strophe erinnert sehr zurück an Prudentius: 
Solve vocem mens'sonoram, solve linguam mobilem. 

CCVI.. Langius. l. c. p: 47: Sein; grosser Hyninus: über den Na- 
men Jesu ging über alles litargische: Bedürfniss der Kirche in der 
Liturgik des seligen Herzens frei hinaus; 

CCVIIHI.  Gerbertus: in. Mopumentis Litargiae Klénásuisme. I. p. 
B4.sq. e codice Vindobonensi saec. X. exscripsit Versus Flavii 
ad Mandatüm,  Praemittit membrana hanc stropham; quain 
nona loco posuimus Victori mortis post quemcunque versum 
repetendam. |n his autem variat bcriptura 1. ac aethra. 10. 
praebet. 19. baiulo. 21. lavator toris accubat. 22. age- 
zat, 2á. necis qui dolos.' 25, 'Yu ex lupe. 30. càrnis 
cordisque. 31. unguens. 

CCXVI. B. B. 1. sacranduuw. 12. B. idi hymno. 17. B.1 
dignare. 18. D. t..olivüm. 922. B. l. et medetur, 25. B. 
1.1ota mente. 34. B; 1. festa nobis. 

CCXXl. In monasterio S. Dyonisii prope Parisios hio hymnus in- 
tonabatur in Nativitate S. Siephasd ad Processionem. Marten De 
Mon. Rit. 111, 5. 

CCXXIL  !Inc monasterio Dionysidno Cowppadicnl et s. Petri su- 
pra Divám cantabatur ad Vesperam: Purificationis: in Coimpen- 
» diensi insuper ad /Matutinum Martene l.c; 111, 7. 

CCXXIX. 1a Ordibaro Tulleasi ad Nune Vesperas jn Assum- 
ptione Martene 1. c. 1V; 7 

CCXLVH. in Monasterio s. Diomysii in Ascensione. ad Matutinum 
Martene l.c. 110), 20. 

CCLXI. 4. B. 1. sanguis Cina: Habet. B. s domm interpo- 
. bitam segündae.sc tertíae: ! 

Adálrice ipateeiálme tuo fad « oramine: , 
|^ Quo dignemur his festivis interesse gaudiis. 
8. B. 8.:westro!sub luvamime. 13. B. 1.. fac interna. — 
Deest Strophá. octara, 
Tomus Secundus, 


i'i 


1. 8. B: 1. hac. 

]H. 2. B. 1. coeli ac terra. 

VL 2. B. f, iubilant. ] : dii 

Villi. 2. t. f. Abraliam, 4, B. 1. orto credula.' 13. B. 1. 
populis. ! 

IX. 1. B. L- modulemus. 7. Hed. gpersequentum. 

XI1.5. B. f. et tuta. Mor 

XH. 12. B. 4. praepeti — Vansvolamns.: 14. B. 1, exspe- 
é1at. 18. B. 1. in finem. 

XIV, 19. B. 1. revocarns.—' ys d prn. écclbsia nóctutnis prae- 
mitt versum; Spiritus sànetl adbit nobis gratia. 


Dissertatiónum. exspectatione, apponam locum Gerberti de Mu- 
sica Sacra; ,,Mamertum Claudianum Sidonius Appollinaris in 
epitaphio celebrat ab collectos psalmos, hymnos ac lectiones so- 
lemnibus annis ecclesiae Viennensis in Gallia accommodos. Ab 
eodem collaudatur hymnus quidam illins; lam vero, ad eum 
ipsum scribit, de hymno tuo si percunctere quod sentiam: Com- 
malibus, inquit, est copiosus, dulcis, elatus et quoslibet lyri- 
cos dithyrambos amoeni!ate poetica et historica veritate super- 
eminet,  Adnotarat hoc loco (sunt Sirmondi verba) scholiastes 
quidam, hymnum significari cuius initium est: Pange lingua etc. 
Et quidem stilum redolet cultiorem, quam Fortunati esse soleat; 
cui; tamen illum tribuunt antiqui etiam Scriptores et codices. |n 
eum praeterea scile cadunt omnia quae laudantur a Sidonio. 
Scriptus est versibus trocbaicis, quibus inserti aliquando pyrrhi- 
chii' numeri, Commoaticus est, crebris aptisque commatis incisus, 
sententiis non. interruptus, sed molliter cum versu cadentibus. 
Denique Claudiano hoe carmen vindicat non solum vetus Scho- 
lastes quem dixi, verum etiam Gennadius, non quidem ut editus 
est, sed prout in codice Coenobii S. Michaelis de Tumba vul- 
gatis auctior in Claudiani mentione legitur his verbis: Scripsit 
$t alia non nulla inter quae et hymnum de Passione Domini 
cuius principium est: Pange lingua gloriosi — — Scholiastae aucto- 
ritati nihil tribuendum est: est enin illorum hominum hymnis 
velustissimos quaeritare patres. Quod vero ad Codicem Gen- 
nadi male commendatur ab additamentis quae in vulgatis deside- 
rantur: fortasse glossatorum sunt.  Utut est, debiliora sunt illa 
argumenta ,- quam ut Fortunato hymnum abiudicemus. 

CXL!I. In Oxdiario S. Petri supra Divam (Martene De Rit. Mon. 
111,10.) ponitur-tempore Quadragesimali ad Sextam. 

CXLV. 5—R...Minus placent quae scripsit Langius: (Die kirch- 
liche Hymnologie: p. 46.) Der Dichter Ps. 119, 62. erwacht in 
der Nacht, aufgetrieben durch die Fülle der Betrachtung des 
Lobes Gottes in seinem Herzen: das ist neutestamentlich. — Gre— 
gor macht aus seinem Spruch von dem Erwachen eine Vorschrift, 
welche den schweren Schlaf der armen Mónche gewaltsam bricht: 
das ist alitestamentlich. 

CLVIH, 2. F. miser en Famulus. 3. 4. F. omittit. 7. F. 
tempore praesens. 18, F. litis. 14. F. invidiae luxus. 
16. F. pravum posse. 17. F. nil turpe cupiam. 18. F. 
mens desiderat. 23. F. morie. 25. 26. F. omiuit. 

CLX. Forillage ]l. c. p. 380: Dieser Hymnus ha! in seinem 
schwungvollem Versmaass, ia dem Ausdruck ,,Heilige'** in der 
Anrede, in seiner Bestimmung für die Priester, als tiefer in die 
Mysterien Eingeweihete, in seiner erhabenen Sprache etwas über- 
aus Feierliches und Ausgezeichnetes. 

CXIH. 3. F. provide plebi. 5, F. supplicaris. 7. F. mor- 
bum releves iacentum. 11. F. reguli. |nter v. 12. et 43. 
haec interseritur Strophe: Ferto larguenti populo vigo- 
rem, efflue làrgam in populo salutem: pristinis mo- 
re solito reformas" viribus aegros quae in nostro textu 
est quinta. 13. F. animaeque. — strophe septima in F. est 
sexta. 22. F. sic quibus. 28. tua-m cunctus. 35. 36. F. 
spiritus alme Deus unus omni tempore saeculi, .Addi-. 
tur Stropha:. Gloriam psallat chorus et resultet, glo- 


des lateinischen Gesanges bildet der griechische. Tier findet sich 
in den ülteren. Liedern die erste jubelvolle, gleichsam jungfrüu- 
liche Begeisterung, mit der die Welt das Christenthum empfing, 
ein überschwellendes Entgegenjauchzen, ein WVérgessen seiner 
selbst und. der ganzen Welt über dem genaheten Geheimniss. 
Dabei kann der aligriechische Typus iu Vergleich zu allen übri- 
[in Formen auch der zierliche und zarte genannt werden, Die 
rinnerung an den Ton der alten 'lragódie scheinen bei ilm 
durch, und die griechische angeborene Grazie verláuguet sich 
nicht. Die Seele, sich nahend dem Heiligen, sieht sich von ei- 
nem ruhigen Jenseitigen Lichte angestrahlt, oder ergiebt sich dea 
Schmerzen ihrer eigenen Unvollkoimmenheit, die sie mit uuend- 
licher Gewalt nach hóherem Schutz verlangen lassen. 
CXIX. 9. B. 2. castae. 
CXX. 3. BH. 2, arripit. — Habet Cod. Berolinensis 2 totnm 
carmen Sedulii alphabeticum usque ad Z elum draconis invidi. 
CXXXI!X. ' Fortlage l. c. p. 383. Der rómische Missal hat die bei- 
den letzten. Verse der siebenten Strophe in die erste hineinge- 
fügt, und damit die beiden letzten Verse der ersten verdrüngt. 
Doch müóchte ich aus diesem Gesange von der durchbrennenden 
Macht geschmolzener Metalle nicht gern'ein einziges: Wort mis- 
sen. Seine Melodie nach rómischen Ritus: voll melancholischer 
nüchtlicher Gluth ist ganz seinem lnhalt angemessen. Er steht 
an Form auf der Grenze zwischen den ülteren Gesingen, welche 
bloss das Metrum beobachten, und den neueren, welche seinen 
"Tonfall mit dem Reim verzieren. Es ist offenbar ein Reim au- 
gestrebt, der aber bei seltener Vollendung gewóhnlich in einer 
blossen Ássonanz verklingt. lad 
Der Anfang: L d 
Vexilla regis prodeunt, fulget crucis mysterium. 
erinnert wiederum sehr zurück an den Vers des Prudentiüs: 
Pange vexillum notatis quod refulget frontibus. : 
Addimus scripturae varietatem e membrana Floriacehsi (F.), 
circa annum £00 conscripta qua Martenius conclusit optimum lre- 
ciatum de Antiqua ecclesiae Disciplina. 8. immolatus. 12. 
wnda et. 13. concinit. 15. dicendo. 323. facta est 
corporis. 24. praedam tulitque tartarj. Fundis aro- 
ma cortice Vincis sapore nectare locum da fructu 
fertili plaudis triumpho nobili. 25—28. Salve ara. 
Salve victima de passionis gloria qua vita mortem 
pertulit et morte vitam reddidit. 
CXL. Fortlage: Str.1. Vs.2, Et super crucis tropaeo dic trium- 
phum nobilem erinnert an Prudentius: Dic tropaeum passionis, 
dice triumphalem crucem, — 2. F. trophaeum. 4. F. factor. 
5. F. morte morsu. 8. B. 1. perditonis. F. arte. 12. D. f. 
carne. 15. B. 1l. pingit. F. pangit. 17. F. tempus ad lioc. 
18 H. 1. crucis. 19. F. aceto. 21. F. sanantur. 23, B. 1. 
F. florem. ?4, F. sustinent. 235. B. f. densa. 29. F. nau- 
12e. 31—33. B. 1. Sit patri natoque summo gratiae 
cum spiritu Sempiternae trinitati laus salus et glo- 
ria quae creavit, quae redemit quaeque nos illu- 
minat. ' 
Quaestio de auctere hymni cum in Thesauro: nóstro non per- 
traciaià^ sit, -ne morer lectorem  promissarum. Hymnologicarum 
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bóhere. Grundsatz óvalte: mit éinem//Glauben, der aus. Enfschluss 
bei seinem Dogma beharrt, ohne zu sehr bach Beglaubigung 
durch stets: zu erneuende iüneré Erfahrungen oder Gefühle zu 
verlangen,  Solcher Glaube ist seiner Natur nach der unerschüt- 
terlichste, ,weil er nicht in der Gefühlsregion, sondern in der 
moralischen. Sphüre des / religiósen Entschlusses wurzelt, und 
seine Stellung nicht anders auffasst als. einen. Kampf mit der 
Welt. im. innern und der Welt. von: aussen. Dieser. :erhabene 
Stoicismus .àm Christenthume ist: es gewesen, welcher durch seine 
nicht. zu erdüdende Ausdauer dem Kreuz. den Sieg: liéreitet hat. 
]nm neuen: Testament. sehen wir: dlen Grundzug: seineterüsligen 
Oribodoxie besonders in Paulus/ausgesprocben. uosranrds 

Das Feuer der Empfindung, welches im altrómischen .Ge- 
sang mie zum unmittelbaren Ausbruch kam; sprüliete. dagegen 
heller auf; in Spanien, !' besánüers—in. der Poesie: d$ Prudentius 
als -Gluthen einer mit Votliebe dem Mürtyrerihum! gewidmeten 
Eanpfindubpg,. die oft wie: in schrécklich schonen Farbenspielen 
;gleichsam: vulkanisch aus der Erde: hervorbrechen; in ubgewohn- 
ter. Weise. Íremdactiges ;offenbarend,.. Wunder. eine?; unerhórten 
Welt. enthüllend.: Wenn die Schmucklosigkeit der Ambrosiani- 
schen. Gesünge an. das. Gebót Mosis éfinnert, .Gotte. nicht auf 
bebauenen Altüren. zu opférn, so kommt in Spaniem. dagegen 
mit: Prudentius. eine Wiedergeburt flammender  Psaluienpoesie 
zum Vorsclein, .brennend in buntfarbigen. Lichtern glcich dun- 
kelklarer. Glasanalerei. — Es wiülzt.sich. die Seele in tiefen und 
siarken. Empfindungen, und es enistcht hieraus das llervorra- 
gendste, JPrüchtigste und Küsuichste, was die geistliche Poesie 
des Christenthums hervorgebracht hat. Ein Himmel und Erde 
durchtónendes Orgelwerk scheint im Gange:zu sein, das mit 
Schauern.,inmerer Unwürdigkei! , : mit! Flehen und Zerknirschung, 
mit Frohlocken über Goties.Gité; mit. Klagen: und .Seufzern 
über den menschliclien Fall und Triumphiiaen det Erlósung 
das Weltall durchzittert, |Qder das Feuer der "Todestruhkenheit 
sprüht aus. Triumphliedern der Mártyrer, glühendfremd ,. im..Ge- 
wande des .buvtgefleckten Tigers, und bildet :so..die. Hohe. dieser 
Íreieren und mehr .ekstatischén "Banart entgegen der. mehr .ge- 
messenen und gedümpfien, altrómisclién,.. ühulich wie sich. auch 
in der profanen: Dichtung | des /Südens .Galderons buntflammende 
Lichter von Dabté's düstérer Sttenge. und Tasso's. gesáuigtem 
Farbenschmelz. unterscheiden. Pa ' ! * 

Mit Fortunatus geht diésen reichere ,Liedeston ;nach Italien 
über, in den Schauern seines. "Vexilla regis und Pange lingua, 
und setzt sich hier und in; Frankteich spüter. zu. den: reicheu Ge- 
sangsaderü eines Peter Damigni; Thomas von Aquin, Adam von 
St. Viktor, Bernbard , Bonaventara fort, .bis. er in. deu Schrecken 
des flammenden Dies irae und deu siissen Seufzern des Stabat 
ajater seine: beiden hóchsten berühmten Gipfel erreicht, ! zu ide- 
nen diese Poesie aufwuchs, den der Vorstellung. des Weltgerichts 
und. den des Mariendienstes. Aber was zwisélen ihnen die Mitte 
bildet und zugleich immer /die Tiefe der. christlichen - Dichtung 
gewesen ist, ist.das:Element. eiaes tiefen Beueschmerzeg, «worin 
gleich einem gebeimnissvollen Baum das Holz des Kremges, als 
4as centrale. christliche Mysterium. hervorblickt. ient 

Einen: bedeutenden. Gegensatz zu dieser ganzeniEatwiokelung 


Dort erfüllet das Land purpurne Rosenpracht 

Mit balsamischen Duft, saf'ge Narcissen auch, 
YVeilchen. dufüg und weich. Safran der zürlliche 
Spriessen munter am hineilenden Quell empor. 
Balsam fliesset herab schwitzend vom zarteu Zweig, 
Und es athmet die Luft kóstlicheu Zimmethauch u. s. ww. 

Clll. 6. B. 2. soporcs. 16. B. 2. novum lumen. 

CIV. 11, B. 2. discimus. " 

CVI. Fortlage l. c. p. 373.: In diesem Gesange kommt zuerst 
unter den Hymnen das Versmaass der achilüssigen "Trochüen 
vor, welches bei den alten Rólern das Saturninische hiess und 
das gewóbnliche Versmaass ihrer Soldatenlieder war. Es ist zu- 
gleich dasselbe, worin die griechischen 'l'ragiker den Dialog da 

el en a ud Le eut Fotiios: der Kedé' steigt. 7, 1870cp 6; P 

Q4 38 D. 2, resudans. - , MV POE 

CXJ. JdBcHgthln! est carmen in B, Í.. In &aAéto 'ahbató nón 

vum lumen ad deferendum-*de'sacrario in ecclesiam 

isti versus Prudentii éamendi sunt. — Omittit B. 4. vs. 12 

—24., interserit autem. haec: 

Nos festis trahimus perpia gandia 

Noctem conciliis votaque prospera 

Certatim vigili congerimus ptece 

, Exstructo agimus liba sacrario. 

UOP UU jPendent mobilibus lumina funibus 

i Quae subfixa micant per laquearia;. 
Ét,de languidulis fQta natalibus — ' 
Lucem perspicuo flamma iacit vilro. 
Credas stelligeram desuper aream. — 

" Ornatam 'geminis síare triopnibus, ^ 

"Et quà bos foreum temo regit iugum" 

MU ássim purpüreos spàárgier hesperos. t. Lf 

v. us .digna Deus. 39. BH. t. contineat. — 7: 7 

CXM- f5; B2, sator 18 E. 2.. adire regnum et Ger uere. 

CXV. 40. B. 9. éonluces., 12 P.,2. laureas, Serpens 

Non possumus "quin: liis 'adhotationibus interseramus praecla- 

*"viisimum locum, Forllagii 1. c. p. 55q. de Hyninorüam Latinorutd 

4c Gráecorum indole atque virtute. — 7 kd 
' pas Feuer der Offenbarung in seiner einfachen starken Wiü- 

"KuBgskralt,' wo és gleichsam Félsen zerbricht und der Iferzen 

] ,Eisdecke sprengt, ist vorherrschend. in demjenigen áltestéu T heile 

'dér Rümlsch- christlichen Poesie, der sich àn den ,Ambrosiáni- 

"""séHen* Hyinehgesang auschliesst, "einen Gesang, welcher" sich 
in den einfachsten "Tónen bewegt, und selten j AES 'an wendet. 
Sein Charakter, ist. grosse Schmucklosigk eit. "Sogar wie durch 
'Dórnén und Gestrüpp geht oft der raube Pfad. Aber unter der 
Worte hóckriger Decke sprübet feurige Schla krafi, Gewglt des 

,, ülleszersprengenden ,, geofferibarien' Won. Die Empfindung re- 
! det nicht sich, /sondern allein ihren Gegensland in unverziertér 

"Haltung. Man kann,dies den Urge:áng des Christenthums, den 

"'Gesáng seiner morálischen Energie nennen. Denn es gebiert sich 
hei ihm in der Seele ein weltüberwindender Stoicismüs y eipe 
Stiinmung, déren' wahrhaft Rümisclie/ Grosse darin besteht, über 

, Eindrücken erhaben zu stéhén, und. sich sowoll Sibmori als 

7 Lust zum blossen Gegenstand zu machen, über ,Nelchem, dér 
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Appendix Adnotationum ad 'Hy- 
mnos Sequentias Cantica atque An- 
tiphonas. Y 


"Tomus Primus. 


IX. Fortlage Gesünge christlicher Vorzeit, Berlin 1844. p. 365: 
Sowohl wegen seiner begeisterden Kraft als auch dadurch ausge- 
zeichnet, dass in ibm zuerst der Reim angewendet wurde (?) 
in einer Zeit, wo derselbe noch lange hinterher ganz unge- 
brüuchlich blieb. Der Reim ist hier Zeichen ungewóhnlichen 
Schwunges, worauf auch das springende Versmaas deutet. 

X. Primam Stropham in Synodo Romana ex Baluziana collectione 
a. 430. celebrata Ambrosio adscriptam reperimus, nec non ab 
lidephonso de perpetua virginitate B. M. non semel propositam : 
quin immo eundem non modo apud Cassiodorum in Ps. VIII. et in 
Ps. XL.6. sed etiam apud Faustum Regiensem Ep. ad Eg Diac. 
legimus. Gerbertus de Mus. S. I. p. 81. 

XI. Hunc hymnum Ambrosii esse testatur Augustinus Retract. I, 24. 
Ex Hexaemero 5, 24. desumtum esse a multis auctoribus post 
Bedam de arie metrica observatum est. |n Ambrosiano officio 
semper cantatur ad Nocturnum, in Mozarabico diebus dominicis 
ad Matutinum. 

Xll. Mentionem iniicit hymni Augustinus in Confessionibus IX, 12. 
XIHI. Apud Ambrosianos ia sollemnitatibus et Dominicis diebus 
cantatur ad Tertiam. ' 

XVII. XX. Commemorantur apud Bedam. 

XXII. Hodie cantatur ab Ambrosianis intra Quadragesimam, ad 
Completorium. 

XXVI. "angit carmen Hincmarus in libro de noc trina Deitate. 

LXV. LXX.  Martenius de antiq. Mon, Ritibus IIÍ, 10. 
commemorat, in Ordinario S. Petri supra Divam carmina ad- 
signata esse tempori Ouadragesimali ad "Tertiam et Nonam di- 
cenda. 

XCIX. Fortlage l. c. p. 369.: Dieser liebliche Gesang scheint 
eine Áusmalung von Offenb. 14, 4. zu sein. 
Cii. Fortlage l. c. p. 396. Vers 2 u. 3 erinnern sehr zurück an 
die ühnliche Beschreibung der Paradiesesgürten bei Prudentius: 
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Tertiae pro Tertia (Hora canonica) 483, 9 « erucifige 
clamitant hora Tertiarum. 

'Tormentalis, S. 261, 5. furens auget tormentales. poenas. 

Tunsio — ,pressus, pressura, substantivum verbale 
quod nulli alii nisi fallor, est proprium nisi hymno 219, 10. 
tunsionibus, pressuris expoliti lapides. Miramur quod Breviarium 
Románum, saeculo decimo sexto candido sermoni adaptatum, 
hane vocem miram et barbaram retinuerit: |sca/pri salubris 


ictibus e tunsione Plurima. — Fortlage (Gesünge der Vorzeit) 
Steine die durch Druck und Pressung. sind in ihre Form geschmiegt. 


Vastare virgines S, 277, 26. 
Vigorosus pugil lesus Christus. S. 280, 11. 
Volare in amplexus alicuius 362. 


MN 
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Profuiüitas artium 307,:9) 5! coo snis 
Pudor absolute positum. pro parte muliebri. "aT 2. 


quae Deum | clauso genuit pudore. Ofi . Wietàin. 14, 658. virginei 
pudoris! flos ihtehneratus ? eng "nanc i 

Ca enit rud 0d Z0 Jm d "i i$ dl TET 
—. PülBüs, quod germanice dieitur Ps, apud bonos non 
disi addifà voce vénarum reperitur. ;Tac, Ann. 6, 50, vez 
warum pulsum atlingere, Plin. 'N, H. 2, 97, 11, 37. pulus vez 
marum. , Absolute positum 434, 8. de languore consuluntur medici, 
pulsum tangunt." Adeas tamen Isidor, Origs. Xl, p. 1099. ed. 
Gothofr. - 

d QU QR 5 vna 9117 n3«5':* 
Purificatar S8.1,8, ..; e 


Quiris, s. 180,6. |4ntonius .Chiisti pugil ac; güiris. Cf. 
Vossium. de Vit. S. p. 63. de analogia l. 42, 
Reamare. S. 280, 7. ut amantem tota cura reamemus. 


Reciprocare reflexive usurpatum S. 3; 3. siderum cur- 
aus se reciprocant. 


RKedimire fidem operibus S. 36, 16, 


Resteus. S, 191, 7.  Suffocotus resteo. Colomanus. resteo 
viret restis. 


)beittu 
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Revectare exstat in carmine vere Ambrosiano: sae- 
enlo saltem quarto hane vocem  pullulasse concedendum 
est, 27, 12. revectans rursus sol diem. 

Signativus, S. 85, 11. cetus. Ionam fugitivum, veri lonae 
stpnativum post tres dies reddit vivum. 


Speciebus S, 121, 7. 


Spiritus asper et lenis in vocibus Graecis mirifice 
commutatur heremus, heremita S, 180, 2. S. 269, 2. 


armonia, ydrus 161, 43. e. a. agius 58, 17. Ha- 
bram 101, 13, 


Splendifer, 500, 3. honore speciali transcendis splendiferum 
angelorum principatum. 


Subdiscretnus - aliquantulum discrepans, diversus 
8. 112, 3. circa thema generale habet. quisque speciale sibi privile- 


gun quos designat in propheta forma pictus subdiscreta. vultus ani- 
matium. 


Snffragamen S. 224, 11, vale quies laboriosis tue. suf- 
Jfragamine. 

Supplicatus, Substantivum quartae Notkerianum S. 
27, 18. de coelo gratiam. Christi nobis supplicatu tuo semper infun- 
das. Adde S. 184, 3. nobis Christum regem flecte piis supplicatibus. 

Tacitus secreti. Eugenius Toletanus 158, 8. «i 


arus, verax, secreti tacitus. 


rdg gg S. he 20. thnpis te quia qeccatr y (jura. veniad 
pptatrix. ^| pint nno guts  asanon 

Acid liu Vossius de vitüs ennm.: p. V0: P ulgus: bars 
barum partiales digit .éos, qui partium studio ebripiustuye $4204, 44. 
fit mentio holocausti partialis ie, sacrificii qua ex 
parte perpetratum sit. m 


Patulo 9,12: torta. manilla Adbet pafulol 1'nq^vil 
Pelagus mundi, saeculi S. 13, 6. amoris S. 305, 10. 
Perdulcis 406, 1. : "PET ut 53dixdei 


Perflagrare S. 193, 2. ignis  aqati FI Hirenem per- 
flagravit. Participium perflagratus e. Martiauo. A ad- 


notarunt, lexicographi. . smlssls mg gf 


Persuasor S.. 263, 9. Plauti est persuasirix, ; 
Perverso, r. S. 123, 3. legis sacrae pérversores verbi necat 


gladio. : ul guru 5v 
Porphyrus — porphyrites S. 256, 4. quadró lapide por- 
phyro. ;o24745 


Postulari — postülare. 500, 4: wt ou Votum 'cohséquaris 
quicquid virgo postularis a. Iesu duleiskimio.: ) 


Praeamantissimus S. 250, 6. 


UP raedotare. 440. praedotüris in Ielmine "hosrhin. Haud 
scio an legendum sit pràaeditaris, "Vide Miracula S! Adel- 
heydae (Pertz Monum. Germ. Tom. Vl. p. 646.): Ad dgrris de 
votione praeditavit, in aethere gloria sublimavit. 

Praeeligere. S. 36, 3. regina coeli Lpraeelscta an ut sol. Cf. 
Canticum Cant, VI. 9. elebiü ut bo 

Praeparticeps. 461, 10—12. wc oleo spiritus 4 P 
praeparticipibus pontifex Libetos; nisi forte legere: malis ' prae 
participibus — prae sociis suis, 

Praepotenter S. "o 31. de Turcis: surgunt rursum 
s 

: Precatum. C. 13. zua per precata: dubiae nobis . concedas 
veniam per saecula. ] ;is 

« Proficue S. 4, 3. vauditus es profícus, - "Mossina de. vit, 
8. p. 818. allato loco. ex Capitularis Karoli, et Ludovici Impe- 
raterum :. Placuit ut ecclesiarum negotia continuo, a iudice audiantur 
et, proficue incremententur preficue idem, valere: opinatur. atque 
utiliter. Sed mostro loco sine ulla dubituiene | tonimulare 
possum eum abundanter, large, €opiosm;, .. : 

Profundere de parentibus, S. 81. regem regum iniactae 
profudit torus. Colamllea $, 5. vinea palvite grafendit,. 
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bium indiseretim vesci, Perperam sequioris aevi homi- 
nes ea notione harum vocum utontur, qua apud Francogal- 
los in usu esse inter omnes constat, Immo indiscretus iis 
idem valet quod saevus, ferox, S. 277, 88, 89. Quer 
quot very IMakhomctum iam sectantur. indiscretum. $. 96, 7. turba. fre- 
mii indiscrete. 

lrrepartitus — non dirisus, S. 277, 71, vetis Chrüti 
4ic. sortita neque scissa nec irepartita fuit. inconsutilis, ! 

Insignire intransitive positum, S. 458, 31— 33. regis 
signum duce dignum insignit manu latere. 

Irritari — irritare, S, 253, 6. capui regis gloríae' spinis 
coronatur, postquam: flexis gemibus quisque irritatur. 

Lavacrum, absolute pro baptismo. 87, 19. 20. nondum 
ablutus  lavaero pontifex. elisitur. 110, 1—3. cultor dei meriénto te 
Jontis et. lavaeri rorem subisse sanctum. : j i 

Licet cum Indic, S. 250, 5. nam licet incarceratur sin 
gulisque laceratur nan. tamen devincitur. . TL 

Luminaris. S. 238, 2. mundi fubar luminare. 

Livio — livor est Pauli; Diaconi foetus, 183; 46: 
mentibus pulsa livione puris... Alii libri habent luvione e col- 
luvie. : T TL 
Mellicida,. cui apum cura demandata erat, germ. 
Zeidler, saepius oceurrit in Constitutione Caroli 1V., de fore- 
slariis et zeidlariis; adhuc ignotum Qzue mellicidium, 
ad analogiam vocis stillicidium compositum. 414, 11. 12. 
da, roris mellividium. ardenti. cordi sugere. 

Meritarius S. 252, 5. sed procul dubio legendum est 
meritorius, ax 

Modulare 157, 3. « festum martyris : modula carmine for- 
titer laudem domini. Neque antiqnos ab activa forma abhorruisse 
docet Priscianus de siguif. et. generibus verborum lib. 8. p, 294. 
Multa. ancipiti terminatione in una eademque significatione protulerunt 
antiqui ut munero. et muneror, m minito et minitor, modulo et modu 
lor e. a. €f. quos exeitavit Eeksteinius ad Voss. Arist..p 756. 

Nudulus apud veteres est üz«E Atyóutvov Hadriani 
imperatoris efusque moribundi. 'Spartian. Hadr. e. 25, | Not- 
kerus S. 9, 1. "hominem paradisi nudnulum commemüraf. 
Contorta illa loquendi formula et cuim  adfeetatione: quadam 
prolata ex ed Sau- Gallensium eruditione nata est, qua-omnium, 
quos-bene norant poetarüm et scriptorum Romanoruii :flosca- 
los earpere et delibare et in libris suis ostendere 'ipsis erát 


cordi. eo 
Opima merita 183. 41. 
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ayertit atque decincit, Vidcant.-alii ntrum alia. ratioge afferri 
possit medela, an de loco fortasse vitioso prorsus sit despe- 
randum. i Fg! ; 

Ducere ad memoriam 380. 

Effulgurare 184, 53. 54. Non "unte saeculis cognitum 
nocti iubar cffulgurat. . 

Essentivus vox theologis scholasticis accepta. S. 148, 4. 
(de S. Trinitate) tu beatitudo sancta. sanctitas es. exsentiva. 

Exsplendeo in eodem earmine legitur, barbaris vo- 
tibus refertissimo exaplendet-veritas, 000! t! $^ 

Flammicomatns, Snbstantiviit: quürtae; S, 143, 2, 
mentes. apostolorum illustrat. spinitus. flammicomatu , 

(Foetosns saecali XV. est. Cf. 'Tom;-ll; p; 324, 4omi- 
mum sunt genere multum. foetosa nam. eorum: opera-eunt contagiosu, 

Frugifluus exstat in. cantico: Exultet secundum 
Ritum Ambrosianum "lum, 1[. p.: 306: Jongé praestantior. illo 
quondam imbre frugpifluo. ' . 

Graecis vocibus sequioris aetatis libros seatere fere in- 
sumeris quis est qui ignoret, Habes v. c. in: Hymnis et Se- 
quentiis agonia S. 35, 5., anastasis Gl, 20.217, ago- 
nista S. 82, 4. S. 250, 8. armonia, athanatos 295,11. 
botrus S, 85, 11. cosmus 5, 20; charisma 185, 32. 
climata mundi 493, 5. 491, 3. cetus S. 85, 11. ery- 
ptus, doxa 295, 12, gastrimargia' 6,7. eetasis, S. 
197, 3. epidimia S. 180, 14. girus (gyrus) 147, 42, 
S. 2560, 4. ischyros S. 180, 13. kyrios 295, 11. la- 
tria S. 248, 2. metamorphosis S. 235, 3.. (mutat no- 
men, normam vitam, cum latrone. eoenobitam;, ah quae me- 
tamorphosis) paraclisis S. 89, 7. pantocrator 295, 11. 
phantasticus, soteria S, 248, 8. theos. S, 180, 13. 
threnus, 101, 4. theotocos 230, 17. telonea S. 263, 
10. theoria S. 110, 6. e. a. Ecos 

"-Hebraeae Voces. Adonai 295, 2, El, Eloy Eloe 
Elion Yasadai lux samain S. 148, 10. 

In praepositio male urbium nominibus adjecta, S. 223, 6, 
Mareus | Petrum. imitatus: protopraesul. immolatus. est in "Alexandria. 
150, 6, «x ante Paschae ferias. advenit, in, Bethaniam. Insolenter 
omissa, 889,6. . Georgius. Christi miles ortus, est. Cappadociae. 
138, 17, praesepi poni. pertulit. 

Indisoretus apud bonos scriptores. significat quod non 
potest :diseérni ab alio: ita apud. Virgilium. proles. indiscreta 
suis, :apud Plinium : effigies 'indiscretae .e, n... Solini| est adver- 
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Cryptus — abditus, S. 60. iudicem mos inepicientem, 
crypta cdrdis- Prmiaktem. * $c ' 

Cunabulum 481, 3. vagiens cunabulo. Sigeberttis in 
Auctario Affligenensi (Pertz. Monbm. Germ. Tom.: "VIII. p. 
402, 23.) Qui , cum . adhuc ,.lactens. sub iubere. nutricia. esset. cum 
cuiedulé in Angliam deportatus est. 


 Gurator morborum S, 278, 8. 
Datrix 5, 24. 
or dei. Non dedignaris tangi de peecatrice S. 40, 13. 

Degustare Romanis idem. erat quod 'gustare , pum 
Sequentiae 124 nolle, gustare Str, 5., 

Depraedare S. 271, 14. templa Christi diese din: 
Depraedatu s!isensu páesivo legitür, in Dictye Cretensi lib. 
M. 16.  Cerum: quia pergebat agri referti. iugi parcere, v chem 
omnibusque vexati) nebud. 

Dicator in Decretis Hungaricis Ludovici et Matthiae 
est exactor. Ália notione accipitur 6, 2: Ie quadrogpena- 
riae dicutor ahbwinentiáe, ..; 

D iminatiris; Substantivis: notione dimiputiva prorsum 
MEM ludit «t: luxuriatur. pessima aetas. Apud Tie 

c.:dieenla, filiolus:;S..263,.11. phi 91,: 
Ékitaiétia iua S. 1$ 10.: tunienla S. 200, 6. virstun 
celinla! e. a; 

"Dispao. Iw Qoramine pervetusto 22, v. TH 12. pon 
areae sicto dispuitur ofe Vi ntis. 

| Diviámr S. Men 8. révelavit à defunctis défunctum in ; divio. ! 

"Daectrix S; $81." Carhatina doctrix bonorum. '€f. Pri- 
sciahuth de Vers. ^kegidos: Im tor. desinentia mutant tor in trix, 
ajiitor, imidlrix 1 dodtür ;'Idoetrix ; ruptor, ruptrix. . ; 
Do loros. 451, :3$. passo Christo dolürose pro salute dentium 
Draconinà véfa vere precaminum invocatur Maria 
in carmine garculi XV., in gallico libro à me réperto. ' Quid 
illud 'sít quis! est^ dui- lweulentér possit explieare? Num 
intelligit — poeta, "ópoireXevt oy eupidine. flagrans, 'verbo 
draconihmuÁs nihilimisi.draeoniarios i. e. signiferos 
(Vegetium 4, 2.) ita ut Mariam velut precantium et orantium 
signiferam extollat? ' Fortasse alia explicatio magis placebit. 
Norunt omnes locam Gefeseos III. 3. ipsa conteret caput tuum et 
1u insidiaberis caleaneo eius: Sciunt poetas et pictores draeónem 
loréidum. subiicere" soelere-Mariae pédibus; Quae; oum ita sint, 
poeta - appellat. voee! nova/ atque. insolita: Mariarh: draepnis: vi-: 
ctticem '«quae "diabolum j;'precantibus prae;celeria inbiantem; 

18 * 


27^ 
; :Condignissimns:. laude dies 8. 62. 


"Condolere puri' sermonis! scriptoribus idem" est quod 
dolere: neque'ab hac nótione alienis est^ locus: Ovidii "Tríst, 
HI. 32.  Ut/taren audisti percussiim fulmine vatem. admonitu maíris 
condoluissé potes," (ef^ Hor. Sat, 1.1; 80:) " Barbaro scribendi 
generi- placet significati oovjtaüaytiv iké perturbari malis ali- 
cuius , crebro in. Seqnentiis saeculi XH eU XIV, eum in aliis 
tem im iiis quae Matrem dolorosaii, Cliristo érucifixo cómpatien- 
tem: celebrarunt S. 121, 6, 9. S. 82; 10. condolens inióntae. : Ve- 
terem ; aique infacatum vatis 'signifi&atum! (enent. Fortnnatus 
150,:4.' et Ambrosianis 724 5: Sulpiéiis Sevérüs quidém eo 
utitur in Vita Martini ut. codex: Berolinensis hnbet: vulgo ta- 
men ibi dolere leritur cf. Nolten; : Lexicon Antibarbarum 
'Tom.'2.: p. 1355. "t CMCIS LS P EPTE qer M 

, ,Conducatus legitur iu. carmine , quod in, Gallia saeculo 
XV. ut opinor compositum est 482, .13. 16, ,pracbg nobis con- 
ducatum ad aeternae vitae statum, ] : in qq d : 

Confamulus, Ferreae aetatis vox .coufamulans ]e- 
gitur in. Chronico Parmensi ad amxu, 1304. | .Confamutns 
est carminis, pervetusti saeculo. quarto .vel quinto, conscripti 
16, 5. vos ergo nunc confamuli., ; : 

Coniubilare 102, 23. | /Po« triumphum. cokonati mutue 
coniubilant. : ; ou 

Conresurgo. S, 84, 1; Resrgenti domino conresurowunt 
omnia. 7 , » b. *- tá 

':Consolatrix pauperem: 484 ,"1: Corsolatri hominum 
Toin. Il. p. 323. PAMESRE edbam S A IPEUR nO gea 

Contemperare quoad ego sciam unum testem habet 
Apicium ' 4, Q: dn patina quae invicem contem.perentur, Medii 
aevi homines promiscue usufrparit-pro 'obtenipera're "alicui. 
Prorsus singularis est locus. 335, 6. sic illi se contemperat. 


l 
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TOME: 

Convocare. Verbum compositum propter vim praeposi- 
tionis cum aurea. aeíate semper significat vocare plures, vo- 
care aliqnei cum aliis, Locas quoque Ciceronianus de lege Agr. 
3, &. quoniam me in vestram concionem vobis flagitantibus convocarunt 
eandem legem sequitur; innuit enim: orator: se éum multis 
aliis i.e. in concionem vocatum: esse,  Corruptus sermo; ne- 
glecta praepositionis significatione, cohvodcare nsurpat pro 
simplici vocare, appellare, "Tom: Il. p..323. (in. peri- 
phrasi carminis: Salve regina metrica), . Sacrata. palatium 
Dei convocaris. 
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ro qui ex Statii Silvis IL.3, 14: codlica tecta subi? adfertur ni- 
hil efficitur, Coelica tecta ihi significant domum in monte 
Coelio sitam: taceo aliam ab aliis praeferri scripturam Coe- 
lio. Miror igitar Georges, Schelleriani Lexici editorem 
meritissimum,  Statiano illo loco confisum coelicus pro 
coelestis in.thesaurum suum recepisse, Neque consentire 
possum cum Hildebrando in Arnobio VI. 6. pro coelitus 
coelicis emendanti: erat viri ernditi comprobare quodin 
nota asseruit:  codcus etíam aliis scriptoribus im -wsu fuisse 
probamt lexico, — Equidem malui legere cnm codicibus qui- 
busdam coelitum vel coelestibns, Qui de barbara la- 
tinitate. scripserunt viri docti, vocem coelicns quum ,iam 
cecidisset sermo latinus, Caroli M. temporibus libris inrepere 
docent, negant prioribus saeculis reperiri. Nec movit Cel- 
larium carminis cuiusdam auctoritas, quod Barthius Advers, 
XXXIV. 1. a Paulino Nolano profectum esse praedicat. Utut 
est, in Hymnos et Sequentias (quamquam illud carminum genus 
fere semper in coelestibus versetur necesse est), coelicum 
novissimae originis est vocabulum 484, 1, c.odica regina 
S. 252, 5. gaudia coelica. S. 269, 4. coelica dogmata e, 8, 

Coessentivns: Occurrit apud infimae latinitatis 
Scriptores coesse, coessentes, coessentia: auctori 
Sequentiae 148, inauditarum vocum parenti, debemus sapien- 
tiam coessentivam 3. 

Colicus apud bonos non nisi Adiectivum est et pro 
morbo iunctum cum Substantivo ponitur v. C. dolor colicus, 
passio colica. Substantivum colica, absolute positum, süum 
facit auctor carminis 457.  Gloriatur enim v, 17. 18. S. Li- 
borium sanare colicae: dolores. 


Collisor hostis callidi audit S, Franciscus 458, 45. 
Combeare. S. 116, 22,  Exoremus nos tam bonis patronis 


combeari et sociari, ] 

Concanorus S. 110, 1. 

Concite 79, 25. 26. illae dum pergunt concite apostoli 
hoc dicere. |n movissima. quoque Du Cangii editione exstat 
tantummodo con cito, 

Conclavare, clavis affigere, non ante saec, XIV, et 
XV. occurrit, 483, 13. conclavatus, 484, 13. 485, 13 
conclavari S. 2583, 10. conclavatur. M 

Condebitus 233. apostolis condebitam ferentes reverentiam. 

Condignanter S, 256, 4. ne» commenda. condignanter 
Christo tuo filio. 

Thesaur. Hymn. lll. 2 18 
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.  Assertivus veritatis nuncupalur Stephanns protomartyr 
221, 5. 

Baptizare terram roribus 58, 8. 

Caelebs. lam antiqui scriptores finxerunt . vocis huius 
etymologiam sane ridiculam, C. Granins apud Quintilianum 
2. 6. caelibes dictos existimat veluti vaelites, quod onere 
gravissimo vacent. Similia excogitarunt Festus atque Isidorus: 


Caelebs connubii expers, qualia sunt numina in coelo, Et caelebs di- 
citur quasi caelo beatus. Hinc factum est ut in carminibus sa- 
cris boni et saneti appellentar caelibes 74, 15, 16. «ed cum 
beatis compotes simus' perennes. caelibes, 348, 25 — 28. Sanctorum 
qui pro nomine haec festa colunt hodie, snleruitedi caelibum inter 
sint in perpetuum. Eandem notionem sanctimoniae vel sacer- 
dotii vindicat Bollandus voci caelibatus in vita S. Severi 
Febr. 1. p . 84, Exinde coeperunt sünctum eius caelibutum. ainplius 
venerari. Mera S. Severus cum ad episcopi dignitatem eve- 
etus esset, non amplius rem habuit eum uxore: ünde recte 
et proprio sensu venerari coeperunt eius caelibatum. — — Con- 
feras quae annotata sunt ad H. 74, 16. j 
Casus virginis — stupratio, violatio. 100, 24— 26. 


Casum virgo ferum virgo sacrata, casum virgo suum defla amarum 


amissumque dolet virgo pudorem. 

Ceres, In earmine barbaro et satis obsenro 499. Maria 
vocatur vitae nostrae ceres. Quid significet poeta difücile est ad 
intelligendum. — Vel. Mariam Cererem. Christianam. veneratur, 
vel insolenter pro viae nostrae cereus effingit formam «ceres, ne 
turbetur óporozeAevzcy lusus. 

Chrismatis mons — mons olivarum, 172, 6. 

Christiferus in Ch. Beremundi regis idem valet at. 
que vexillifer, quod in regie vexillo Christus vel certe .si- 
guum erucis seu erux effingébautnr. In carminibus sacris occur- 
rit Maria Christifera 370, 30, 407, 13. 

Circuiré quem osculis, S. 40, 11.  Magdaleia am- 
plectitur pedes dominicos, "unguemto wnxit,: osculis circuit. Confe- 
ras Prudentianum illud Peristeph. V. 337.3838. ille avgulorum 
düplices sulcos pererrat. osculis, 

Cireumlevare, S. 260. crcenleva visum. — Locus Viil- 
gatàe, quem exprimit poeta Isaiae c. LX. 4. leva. im. circuiti. 


HF: 


oculos fuos. 
Coaeternalis S:148, 2; : ; 1 
Coaeyvuli de SS. Innoceitibus S. 166, 9. qudntum Và* 


giens coaevulis tuis tu praestitisti. 


Coelicus — coelestis, vox ighoth véteribus. — Nam lo 


l 


* Glossarium 
Vocum ac Phrasium 


Quae in Lexicis Mediae et Infimae Latinitatis deside- 
rantur. 


&. sequentias designat. C. Cantica et Antiphonas. Vbi 
non apponitur litera Hymnos velim intelligas. 


Aupha litera. quam 'saepe'ad- Christum celebrandum 
adhibita sit (Apocal. I. 8.) non est'quod demonstremus exem- 
plis. Memoratu dignius est in versibus male tornatis S. 148, 9. 
alpha feminino genere positam esse: alloquitur enim poeta 
redemptorem : o alpha magnifica. 

Aneptitius vocatur 'S. 85, 8, David. . Sed veri simi- 
lius est inesse in hae voce vitium scripturae.. Lege ar- 
reptitins 1 Reg. XXI. 13— 13. 


Annosus apud boros: appellatur :qui multos habet an- 
nos: anus, senex, e a. Quid ergo:dona annosa quae 
499, 17. a Maria virgine expetuntur.  Opinor.sequiori ae- 
iate annosus idem eignificare quod annuus. Dona an- 
n0sa sunt quae quovis, amo. a Maria clementissima fidelibus. 
exhibentur vel quae per multos annos durant. Adde locum 
difficiliorem 491: Drachmam quam perdiderat manuque reforma- 
verat ipsum. Trinitatis innuebat opus deitatis in. annosis ceteris summae 
caritatis, Adiectivum in Substantivi locum abiisse nemo non vi- 
dei; maiorem creat diffcultatem .subsiantivi inauditi vis ac 
notio, Fortasse annosa dona ut verbum sollemne indicant 
sirenas quae dantar die festo Christi mati, Dein annosa 
per ellipsin nniverse dona significant. 


Archangelicus S. 8, 4, 
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PARALIPOMENA 


AD TOMUM PRIMUM ET SECUNDUM, 
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Codicem MOreN; Ordinem baptizandi Iacobitarum, secüli XVI per Gaspa- 
rum diaconum et praeceptorem linguae chaldaicae et arabicae in neophytarum 
collegio Romae (1580) descriptum, iam supra in canticis de Baptisnio contuli, 


neque restant carmina, quae hic subiiciantur. - 
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Carmen super infirmo poenitenti. 
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E. Cantica ex Codd. SS. depromta. 


a. Ex Ordine matrimoniali Nestorianorum*). 
CX. 
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*) Codex bibliothecae Roedigerianae, literis estrangelis seculo XVII exa- 
ratus, cuius signa diacritica nonnunquam a vulgari regula discrepantia retinui. 
Similiter ipsas vocales bic illie ex peculiari dialecto.immutatas non emendavi. 


unxisset eum in similitudine Domini, qui solus est sanctus et homi- 
num amator. 


(Gloria Patri et Filio. Stichon) Adiuravi vos, filiae Hie- 
rusalem per cervos, Prophetas cives vestros, et per capreas errantes 
in campis, Apostolos, qui evangelium praedicaverunt, ne excitetis 
neve evigilare faciatis vocibus vestris obiectum amoris "mei, sinite 
dilectum meum dormire, usque dum velit; myrrha et aloe me unxit: 
transiit hiems et imber abiit et advenit aestas resurrectionis. 
Gloria tibi Deus hominum amator a creaturis tuis. 


Unum huius psalmodiae exemplum habes ex multis, ex ord. Maron. descri- 
ptum, 3. p. 69. 
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Cyclion tono tertio. (Dicunt psalmum hunc). Domine in vir- 
tute tnà laetabitur.rex, All., et in salutari tuo exultabit valde. 


(Et respondeut) Desiderium cordis eius tribuisti ei, AIL, et 
praeparatione labiorum eius non prohibuisti eum. 


(Et mutant illi qui iuceperunt) Quia praevenisti eum in 
benedictione bona, All. et All., et posuisti in capite eius coronam 
gloriosam. . 

(Et dicunt hanc stropham) Tu Deus Verbum, qui appa- 
ruisti cum Patre super illum montem Sinai et iu mysterio Moysi 
levitae dedisti legem cultus nrinisterii temporis: tu in coenaculo 
Apostolis tuis sauctum dedisti Spiritum et perfecisti atque consum- 
másti eos, ut mirabiliter praedicarent, et fecisti eos magis clamare 
et dicere: Sacerdotes omnes benedicite, laudate, confitemini summo 
pontifici veritatis Christo in saecula. ' 

(Respondent) Vitam petiit a te et dedisti ci, All. et All., longi- 
tudinem dierum in saeculum saeculi. 

(Et dicunt) A te fluit sanctitas, sanctus es, et pontificatus per 
te traditus est; tu es acceptator victimarum,de manibus sacerdotüm 
servorum tuorum et condonator debitorum ad te revertentinm. Tu 
per miserationes tuas concedis et peccatum totius mundi per occi- 
sionem tuam deletum est, o Agne Dei. Sacerdotes omnes benedi- 
cite et laudate et confitemini summo pontifici veritatis Christo in 
saeculum. b 

(Respondent) Magnus factus est in salutari tuo, gloriam et 
decorem posuisti super eum. 

(Item dicunt Antiphonam. Stichon) Salomon in prover- 
biis loquens, quisnam est, dixit, dilectus tuus, pulchra, quo valde 
gloriaris. Dilectus meus electus ex multis millibus, cuius vinea 
Israel est, albus prae vite Jacob, et rubeus prae unguento nardi, sub- 
tilis prae cedris Libani, similitudo est Dei, quem laudamus, quo- 
niam laudabilis est. : 

(In eodem) Quia fecisti eum in benedictionem in saeculum 
saeculi, et laetificasti eum laetitia vultus tui. 

(Stropha) Mysteriorum hoc Samuel mystice designavit, dum 
accessit et de cornu unctionis filium Isai unxit; cum autem vidit 
Davidem in similitudine illius, qui venit, ut incarnaretur, dixit, quod 
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potestatem et sacerdotium et prophetiam et tradidit eis claves caeli 
et thesaurum divinitatis suae, ut solverent et ligarent ac expiarent 
hominum peccata, Et deductum est ab eis ac venit sacerdotium a 
generationibus in generationes, et accepi ab eis sacerdotium; quod 
venit et pervenit ad infirmitatem meam, et suscepi illud per gratiam 
eius, cum mea imbecillitas esset indigna, et-ecce sto hodie ad por- 
tam divinitatis. Et peto ac supplices in suspirio fürido preces boni- 
tati eius, ut immittat clementiam gratiae suae ad auxilium divini- 
tatis suae et donum Spiritus sancti et dexteram essentiae suae ab- 
scenditae super servum suum hunc, quem elegit, ut sit pastor gregis 
sui. Et concedat illi puritatem etmores praestantes sitque in domó 
eius disperisator et rector fidelis, et constituat eum super illum gra- 
dum Simonis, Jacobi et Joannis, qui sublimes fuerunt in moribus 
sanctimoniae, et descendat super eum Spiritus sanctus cum imposi- 
tione mánus peccatoris, sieut descendit super eius discipulos im 
medio cóenaculi benedicti, et sit ei Sacerdos rectus et rector sa- 
piens, et mediátor plenus sapientia, qui aemnletur bona opera. Et 
in die qua apparueris , ut unicuique homini retributionem dés snam, 
éxeat in occursum adventus tui in lampade lucis operum suorum, 
Et introeat tecüm ad-accubituim psallatque gloriam gratiae tuae, 
Pater, Fili-et Spiritus sancte, unus Deus verus. 


Mid. 3. p. 45. ex ord. Mároiit. cf. p. 30. 97. fono: Profegite nos (in chirot. 
Patriarch.) 


. CIX. 


In Chirotoniu Patriarcharum. 
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Ephraemiticus. Deus qui habitaculum suum defixit super altum 
Sinai montem et dedit spiritum prophetiae Moysi maximo prophe- 
tarum. Fortis qui dedit sacerdotium Aaroni sacerdoti veraci, 
illumque ornavit pontificatu et dignitate summi sacerdotii. Creator 
qui effudit miserationes suas super tentorium Levitarum, super 
Eleazarum sanctum et Ithamar illum fidelem, qui elegit Samuelem 
et David prophetam magnum, eosque constituit in medio domus 
suae sapientes et rectores. Laudabilis qui demisit dexteram suam 
et habitare fecit virtutem Spiritus sancti super discipulos suos 
sanctos in caenaculo et in monte olivarum et fecit eos secundum 
gratiam suam thesaurarios divinitatis suae deditque in manus eorum 
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Tono simplici. Benedictus sit, qui sacerdotium dedit duodecim 
Apostolis eosque in universum misit et ita eis dixit: si ligaveritis, 
: ego ligabo, et si solveritis, ego solvam; ecce dedi vobis potestatenr 
altitudinis et profunditatis, gradus sacerdotii ordinate in omnibus 
Ecclesiis, All. et iterum All. Domine noster misericordia tua suscipe 
ministerium nostrum, exaudi orationem nostram et miserere nobis 
Salvator mundi. 

Alius tono: Deprecationem. Tibi laus, Deus Domine coeli et 
terrae, qui dedisti famulo tuo donum gubernandi secundum volun- 
tatem tuam: laetetur in eo Ecclesia sanctitatis, et ex doctrina eius 
exultent filii eius; et cum apparuerit divinitas tua, obviam tibi in 
laetitia occurrat. — Definitionemfidei. Gaude etlaetare mul- 
tum ac lauda, o sancta Ecclesia fidelis, quia ecce disposita est in te 
mensa deliciarum et Corpus ac Sanguis Christi hodie in te gloriose 
effertur in remissionem debitorum et peccatorum filiornm tuorum; 
ét ecce verus Pontifex stat in capite gregis sui in similitudinem Si- 
monis principis Apostolorum et sacerdotes instar Angelorum cir- 
cumdant sanctum altare, All. et Spiritus sanctificat illud. , 


Ibid. 3. p. 35. ex ord. Maronit. — Cf. p. 11. 47. 80 (in chir. Patriarch.) 


CVIII. 


In eadem. 
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CVI. 


In Chirotonia Chorepiscopi. 
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T'ono simplici. Me in pace, auditores, Ecclesia respondit ac 
dixit, thalamum enim paravit mihi Sponsus et in eius medio me con- 
stituit, et qui vestibus expiationis non est indutus, non potest ingre- 
di et stare in meis ordinibus, et dispositae sunt turbae filiorum 
,meorum in me splendide, et laete clamant, dicentes tibi gloriam 
Domine. 


Ebid. p. 210. Archiepiscopus cantat. cf. p. 212. tono duplici et 2. 209. 
Ephraem. 


CVII. 
In Chirotonia Episcopi et Metropolitae. 
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Paraclito arma quae induerunt veraces. Deus qui fecit gradus 
supernos et infimos et elegit eos, ut ministerium pure et sancte ex- 
hiberent: — Novem ordines in coelo, Angelos, qui ipst ministrant, 
novem gradus Sacerdotii in medio Ecclesiae, qui eum glorificant. — 
Distinxit ordinem ab ordine supernorum et infimorum, et instar 
ordinis Angelorum distinxit gradus Sacerdotii. — Superni instar 
Seraphim, et medii instar Vigilum, ac infimi instar Angelorum 
praeclaro typo ministrant illi. — Hunc gradum Sacerdotii praefi- 
gurarunt Sacerdotes etLevitae Ithamar et Eleazar et Phinees Sacer- 
dos ac Zacharias. — Parce Deus populo tuo et miserere gregis tui, 
tuum servum pérfice tuis chrismatis et gratia tua maneat in eius 
mente. 


Ibid. 3. p. 175. cf. p. 186. 


CV. 


In eadem. 
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Tono solitario. Beata es ecclesia fidelis, sponsa Filii, Moyses 
enim vidit typum tuum super montem Sinai. Te autem vidit auro 
purissimo ac terso ornatam et habitum tuum ornamentis pictura- 
rum resplendentem et stolam tuam flamma coruscántem. . Commo- 
tus est, quia vidit tuam pulchritudinem adeo enim desiderabilis 
fuisti; et descendit, fecitque ad tui similitudinem tabernaculum 
temporis filiis Israel, qui sacrificia in eo obtulerunt. Hodie vero 


descendit Spiritus sanctus ad altaria tua, et filii tui clamabunt laeti 
ad Sponsum tuum, Domine tibi gloria. 


Ibid. p. 192. cf, in eadem: p. 189. 190. tono parvo. 
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' sanctitatis, ut in ipsa celebraretur. Sanctus fortis, per quem con- 
versus est grex iste ab idolis vanitatis. Sanctus immortalis, qui 
morte sua redemit Ecclesiam de manu mortis devorantis; qui cru- 
cifixus es, Salvator noster super Golgatham. Et Ecclesia tua libe- 
rata est per tuum Sanguinem ab errore: en hodie filii eius cruce 
tua redemti sunt a malo, et eius virtutibus, qui pugnat cum ipsis: 
Et cum pompa circumferunt Corpus tuum et Sanguinem tuum san- 
ctum, ac ipsum tollunt et expiationem suorum debitorum per ipsum 
obtinent. Et clamant ac dicunt, benedictus, qui desponsavit Eccle- 
siam sanctam eamque fecit sponsam gloriosam, et proprio Sanguine 
signavit. Et en illi offert dona grata et dilecta et canit gloriam 
ipsa cum filiis suis usque in saeculum. 


Ybid. p. 148. Paraphrasis est Trisagii Feriae sextae in Parasceue, in aliis quo- 


que Ordinationibus haud raro occurrens. cf. p. 18. et Epbhraemit. 2. 
p. 104. 134. | 


CIV. 


In Chirotonia Periodeutae. 
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Ephraemiticus. Stemns omnes in oratióne coram Deo misericor- 
di etvocibus ipsi gratis omnesDominum precemur. Petamusa Patre 
abscondito et a.Filio laudando ac sancto atque a Spiritu sancto 
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Tono simplici. Super volam manuum Filii aedificata est eccle- 
sia et super ordines duodecim Apostolorum electorum posita. Do- 
mipmus autem noster dedit illi virtutem et potestatem- conterendi 
omnia idola erroris. Conflavit ei arma veritatis, crucem vivam et 
impressionem chrismatis, cuius virtute Sacerdotes sanctificantur. 
All. iterum All. Domine noster, suscipe per tuas miserationes no- 
stram processionem, exaudi orationem nostram et miserere nobis, 
Salvator mundi. Ascendit Moyses in montem Sinai et vidit ibi taber- 
naculum domus Dei et splendorem ex eo contractum induit et sedu- 
xit secum typos et similitudines istas, quas viderat in illa' primoge- 
nitorum ecclesia. Et tabernaculum temporis attulit et evexit, ut 
scriptum est et sanctificatum est a Domino et in medium eius in- 
gressus habitavit. All. iterum All. Domine noster per miserationes 
tuas suscipe ministerium nostrum, exandi orationem nostram:et mi- 
serere nobis Salvator mundi. Sanctus es o amator hominum. 


Sanctus Deus, qui misit Filium suum, et desponsavit sibi ecclesiam 
16 * 
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Jacobiticus.  Stemus omnes in orationibus coram Deo et peta- 
mus ab eo gratiam et misericordiam ac veniam debitorum. Peta- 
imus a Patre abscondito et Filio laudando ipsius verbo et a Spiritu 
sancto, Deo uno, illi gloria. Oro ego, Domine, ut alienus non fiam 
acommercig tuo. Si iniquitas eiecit me, introducat me amor tuae 
suavitatis. Peccatum est insidiatum mihi et sine modo contritio- . 
nem meam multiplicavit, tu sapiens fasciis alliga vulnus, quod me 
angit. Ego peccavi, Domine, et ego nunc ecce te deprecor; suscipe 
deprecationem meam et dele chirographum peccatorum, quae feci. 
En vorago magna iniquitatis me absorbet et deglutit Domine 
noster; da mihi manum tuam et eripiar ex ea, non peribo. Impius 
abscondit mihi laqueos, et' me fraudulenter venatus est; Domine 
bone, contere laqueos eius et evadam ego. Pastor bone, egredere ad 
inquisitionem ovis errantis, et non relinquas illam in manibus ini- 


mici, qui quaerit vitam eius. Parce Deus gregi tuo, qui te depre- 
catur et ternis laudis vocibus gloriam afferat nomini tuo. 


Ibid. 2. p. 12. Ordo Maron. 


CIII. 


In Chirotonia Presbyteri. 
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sponsae Filii, positum et stabilitum est. Tonatque in medio eius 
praedicatio duodecim Apostolorum, sanctorum discipulorum Filii 
et doctrina septuaginta et duorum praeconum. Et in eo fixa est 
Crux lucis, velut columna veritatis, et Altare sanctitatis, super quod 
circumfertur corpus eius. All. AII. 


| Db. p. 83. 


CI. 


In eadem. 
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Ephraemiticus. O amator lucrorum, ne taedio afficiare in tribu- 
lationibus, quia oratio tua ipsa te conservabit in hoc saeculo et in 
illo futuro, ne reputes otiosum tempus in quo precaris, thesaurus 
est in supernis repositus tibi in illo instanti'in quo oras. Furare et 
eripe tibi horam de die et ingredere, precare in ea coram Domino, 
et si possibile est, o prudens, coram multis eam exhibe. Usque quo 
lugebis super divitiis, quae hic remanent; usquequo tristitia erit tibi - 


super aurum, quod non conservatur. Parce nobis hominum amator 
et propitius esto nobis rex Christe. 


Ibid, 2. p. 62. cf. p. 81. 


CII. 


In eade m. 
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ut ditescat thesaurus tuus medicamentis, pone illi ligamen humili- 
tati eius, ut sanetur a stigmatibus suis. — Ubi Domine medicina tua 
applicatur, non potest stare dolor: misericordiae tuae Jesu rogent 
te, et secundum clementiam tuam propitius esto debitis eius. Ne 
occludas portam tuam in faciem eius eo quod operibus suis te irri- 
tavit, facilem illi redde reconciliationem tuam et remissionem deli- 
ctorum ipsi concede. Muta. Sanctam, laudabilem, benedictam, 
immaculatam Dominam nostram beatam semper Virginem Domi- 
nam Mariam Dei Genitricem commemoramus, et Joannem nuntium 
veritatis et praecursorem, Stephanum quoque caput Diaconorum et 
Protomartyrem, ac Prophetas, Apostolos, Martyres victoria vesti- 
tos, utDominus Deus fortis precibus eorum illustribus et orationibus 
sanctis nos omnes gratiis afficiat et conservet, Domino supplicemus. 


Ib. 2. p. 35. cf. p. 29. 49. 


C. 


In Chirotonia Diaconi. 
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Tono duplici. — Praeclarum est, quod fecit Deus Simonem ca- 
put Apostolatus; cum interrogatus est discipulus ille primus, quis 
ego sum? respondit et dixit ei; Tu es Dominus meus, filius Dei, 
filius Virginis. Beatus es Simon, quia caro et sanguis non revela- 
vittibi, sed Pater meus, qui est in coelis, et super te aedifico ego 
Ecclesiam, .et vectes seraeque inferorum non praevaluerunt ei 
neque praevalebunt. All. All. — Super fundamentum veritatis, 
Petrum et. Paulum Apostolos electos, aedificinm Ecclesiae sanctae 
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dem. Pro hoc servo tuo, ut sit psaltes in medio ecclesiae tuae. Da 
illi Domine noster Jesu gradum excelsum Sacerdotii. Etiam Do- 
. mine recense eum et scribe in libris tuis et sit in ecclesia tua sancta 
magister domus et mysteriorum purorum et sanctoruni minister. 
Misericordiae tuae sint protectio eius Christe, Deus noster et da 
ei gradum in ecclesia tua, ut ministret mysteriis tuis. Parce nobis 
amator hominum et propitius esto. nobis rex Christe et perfice no- 
biscum gratiam tuam in iustitia et sanctitate. 


Tb. 2. p. 12. cf. p. 15. 


XCIX. 


In Chirotonia Lectorís. 
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Ephraemiticus. Pro famulo tuo hoc quem elegisti, ut sit dire- 
ctor in Ecclesia tua et vas electum in ministerium tüum ;. perfice 
eum eo gratiam tuam. — Gratiam tuam, bone, precor et clementiam 


£uam rogo, parce illi peccata sua et debita atque conserva eum per 
crucem tuam. — Cura vulnera eius secundum benignitatem tnam, 
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Ad Miserere tono Protegite me. — In propitiationem esto - 
mihi tu solus plene misericordiarum Deus et instarillius Filii prodigi 
suscipe me, mihique miserere. Amplius. Pater sancte etssanctita- 
tis donator Deus, sanctifica per gratiam tuam servum tuum, qui ex- 
pectat illam, ut sanctificetur. "Tibi. Fili, qui per donum tuum 
Apostolos tuos erudisti Deus, dono tuo erudi servum tuum, qui illud 
expectat, ut erudiatur. Tuautem. Spiritus, qui linguis igneis 
Apostolos erudivit Deus, erudi dono tuo servum tuum, qui illud ex- 
pectat, ut sanctificetur. .Satia me. Ostium caeli nobis aperiat 
gratia tua, Deus, et manum: tuam demitte super servum tuum, qui 
illam expectat, ut benedicatur. Cor. Stola tua ornetur collum 
coram te inclinatum, Deus, et suspiciens donum tuum Domine, nt 
decoretur ornamentis Spiritus. Sed. Turbae caelorum exultant 
in perfectione servi tui, Deus, et psallunt gloriam infimi, quos ordi- 
nibus illorum adiunxisti. Libera me. Stupent et mirantur ignei, 
cum findit caelos Spiritus, ut dona tribuat Episcopis in similitudine 
Chrismatis. Quoniam non. lmmensus qui manibus pfiris appre- 
henderis Deus, munda servum tuum, qui sine macula cunctis diebus 
tibi ministret. Benigne fac. Emundator delictorum. Domine per 
illapsum Spiritus, emunda per ipsius aecubitum servum tuum, qui 
perfectione tua emundetur. 


Assem. cod. lit. 1, p. 4. Aliud carmen p. 10. tono: ego sum lux vera, ex 
Maronitarum ordine. " 


XCVIII. 


In eadem. 
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Ephraemiticus. — Stemus omnes in oratione et attollamus Patri 
gloriam et Filió, qui ex eo est confessionem et Spiritui Sancto lau- 
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catechumenos iuxta ritum eccl, Ant. — In eod. MS. ord. bpt. nihil nisi 


carminis initium restat usque ad verba: sel Dos, ita tamen, ut pro: 
poa ir mE sit scriptum: m ez lzXse, et loco: 


Lasaa i2 legatur. 


b) Ex Ordinibus S. Chirotoniae. 


(Assem. Cod. lit. lib. VII.) 


XCVII. 


In Chirotonia Psaltarum. 
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Hymnus: Fratres mei canite gloriam Filio Domini universorum, 
qui coronam vobis nexuit de Jordane fluvio. — Illustrata sunt vesti- 
menta vestra fratres mei instar solis, et splenduerunt species vestrae 
instar Angelorum. — Instar, Angelorum ascendistis carissimi e ba- 
ptisterio per virtutem Spiritus Sancti. — lntransitorium thalamum 
fratres mei, accepistis et gloriam Adae hodie induistis. — Iudicium 
e fructu Adam promeruit, hodie vero vobis victoria conlata. — 
Speciosa sunt vestimenta vestra et'pulchrae coronae vestrae, quas 
vobis hodie perSacerdotem Primogenitus nexuit.— Vae in paradiso 
Adam suscepit, et vobis hodie victoria concessa est. — Arma iusti- 
tiae induistis hodie in Jordane flumine per virtutem Spiritus San- 
cti. — Gaudent superi, et exultant inferi in vestro convivio fratres 
mei, in quo nullae sunt sordes. — Caelestem beatitudinem suscepi- 
stis, attendite, ne malignus illam vobis eripiat. — Hodie exortus est 
sponsus coelestis, qui aperit vobis ianuam suam, vosque in Eden in- 
ducit. — Coronae immarcescibiles capitibus vestris impositae sunt; 
voces gloriae praedicent ora vestra. — Adamum propter fructum 
eduxit cum maestitia; vobis vero per aquas en thalamus laetitiae 
concessus. — Quis non gaudeat fratres mei in vestro thalamo, nam 
Pater, Filius et Spiritus gaudent. de vobis. — Vigiles et Angeli gau- 
dent super poenitentibus; laetentur et in vobis, qui similes illis effe- 
cti estis. — ,Fructus, quem non gustavit Adam in paradiso, hodie in 
ore vestro atque in corde vestro positus est. — Corpus suum Sal- 
vator noster praefiguravit in ligno, quod non gustavit Adam quia 
peccavit. — . Certamen instituit malignus. et Adae filios debellavit, 
in vestra autem pugna fratres mei, ille hodie devictus est. — Magna 
est victoria, quam hodie retulistis; si non deficietis, nunquam peri- 
bitis fratres mei. — Gloria illi, qui filios Adae gloriam induit, ut 
buius proles laetetur et benedicatur. — Regni participes fac per 
miserationes tuas universorum Domine adoratores tuos cum iis, qui 
dilexerunt te, — Jte in pàce filii baptismi, adorate Crucem, quae vos 
rustodiat. 


Ass. cod. lit. 3. p. 164. ex ord. confirm. Eundem hymnum eccl. Hieros. breviorem 
et hic illie mutatum habes ib. p. 158. (tono: expergiscimini vigilate 
et.cánite), praeterea ib. p. 173. 182. 185. (tono: qui pecéatorum mi- 
sereris); denique huc pertinent duo hymni satis prolixi ad modüm S. 
Ephr. pro puero et puella Ass. cod. lit. t. p. 208. sq. ex ord. initiandi 
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te aquae Deus, viderunt te aquae et timuerunt, et abyssi contre- 
muere, nubesque aquas destillarunt. Clamemus etiam cum Patre 
ab excelsis altissimis detonante: Hic est Filius meus, in quo mihi 
complacui, et dilectus meus, quem concupivit anima mea. 


Ass. cod. lit. 2. p. 329. ex ord. bapt. Mar.ief. 1. p. 247., 2. p. 313. ex ord. Marun., 
3. p. 216. ex ord. bapt. S. Basil. 


XCVI. 
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Ass. cod. lit. t, p. 226. ex ord. bapt. s. Jac. Ed. Similia in ord. Hieros. 2. p. 
286. et ord, S. Jac. Ed. 1. p. 215, 2. p. 256. sub versu simplici. — ln 


cod. bapt. MS. legitur: v. 1. ct. — ep Là2e.— v2 vera Bb 
— enia desunt, et post LaSgSe. inserta. sunt; 2] |244 lc 
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XCV. 
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Media. Stemus reéte orantes, oremus in fide et rogemus in con- 
scientia munda, Dominumque supplices deprecemur, qui ab altissi- 
mis descendit, ut peccatum filiorum Adae sacro baptismate glorifi- 
candae Deitatis expiaret. — Deprecemur eum, qui est hyssopus 
maculas detergens et dealbans, ut dispellat etprocul abiiciat a nobis 
veterem hominem, qui veterascit et corrumpitur, et novo nos ve- 


stimento induat, quód innovatur fitque praestans et sanctum per 
mundum baptismum. — Clamemus cum propheta David: Viderunt 


E 
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Cantus Kukaei. —.Joannes miscuit aquas Baptismatis, et Chri- 
stus sanctificavit eas, et descendens in eis baptizatus est. Quo tem- 
pore de aquis ascendit, coelum et terra honorem ei dederunt. Sol 
inclinavit radios suos et coram illo adoravit, qui flumina fontesque 
omnes sanctificavit. Alleluia, Alleluia. — Quis vidit duas pulchras 
sorores, ut purum Baptisma et sanctam Ecclesiam? Mysterium 
occultum in ipsis est. Unum gignit, et altera alit. Quod Baptisma 
ex aqua parit, id suscipit sancta Ecclesia et Domino sistit. Alleluia, 
Alleluia. — Magnum prodigium, dum Sacerdos dexteram suam ex- 
tendit et aperit&Baptisma, Angelis desuper obstupescentibus. Stat 
pulvis supra flammam et invocat Spiritum, utex alto adveniat: qui 
' statim exaudit eum, voluntatemque eius faciens; dat vitam mortali- 
bus, spemque fidelibus. Alleluia, Alleluia. — Mysterium Ecclesiae 
figurabat illa peccatrix, quae Dei filium Dominum saeculorum un- 
Xit. Purum unguentüm effudit super caput eius, qui dimisit debita 
eius et defectus eius delevit. En Ecclesia oleo sancto filios suos 
ungit, eosque in Baptismo sepelit, ut ex eo nascantur. Alleluia, 
Alleluia. 
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Tono: Definitionem. fidei. — Quam bene Salvator noster ad 
Joannem dicebat: Impone dexteram tuam super caput meum, et ba- 
ptiza me. "l'imuit Joannes et expavit, videns fluvium flamma ignis 
in eo manente ardentem: et continuit manum suam trementem, et 
exclamans dixit: ego indigeo, Domine, a te baptizari. Dixitque ei: 
Sine modo, et imple omnem iustitiam, veni, impone manum tuam, 
et ego baptizor. Et cum voce Patris desuper descendit Spiritus ex 
alto, Alleluia, et mansit super caput eius. — Quam bene Joannes ad 
Christum dicebat: Timeo Domine ad te accedere. Palea sum, nec 
audeo flammam manibus meis contrectare. Si accessero, Domine, 
ardebo. En aquae stantsilentque. Pone manum tuam super caput 
meum, et tace, Alleluia, et ego baptizor. — Oleo sancto optimo, 
quo ungebantur Reges, Levitae et Sacerdotes Israel, signantur Ec- 
clesiae, et baptisma sanctificatur, filiosque novos ac. spirituales gi- 
gnit. Peccatrix etiam eodem unxit Christum, qui vitae principium 
est, Alleluia, et dimisit ei debita sua. — Quam bene peccatrix ad 
unguentarium dicebat: da mihi unguentum, et pro eius pretio au- 
rum accipe. Unguentum optimum da mihi, ut misceam ei lacrymas 
oculorum meorum, et vadam àd ungendum Primogenitum caelestem. 


Ass. cad. lit. 2, p. 215. ex ord. bapt. eccl. Antioch. et Hierosol. 
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Tono: Unctio. — Christo et oleo communis quaedam res est. 
Abditum cum manifesto coniungitur. Oleum palam ungit: Christus 
clam signat agnos novos spiritualesque: gregem videlicet, cuius 
duplex est decus: conceptio enim eius ex oleo est, et nativitas ex 
aquis. — Quam sublimis est vester ordo! Nam peccatrix quidem 
velut ancilla pedes Domini sui unxit: vestra vero corpora Christus 
ipse tamquam minister per oves suas ungit signatque. Decet enim 
gregis Dominum oves suas per se ipsum signare. — Ex gentibus po- 
pulum per primum circumcisionis signaculum secreverat. Gentes 
vero a populo per signum unctionis segregavit. Nam quum gentes 
errarent, a gentibus populum separavit: nunc vero quum populus 
erravit, ab eo gentes divisit. — Quum leprosus mundabatur, Sacer- 
dos oleo ipsum signans, in fontem demittebat. Abiit figura et veritas 


advenit. En vos oleo signamini et in filios perficimini: gregique 
adscripti corpore vescimini: — 


Ass. cod. lit. 2. p. 240. ex ord. bapt. puellarum eecl. Hierosol. 
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Tono: Lux nata et fons vitae ete. Supra excelsos montes. — - 
Enarra nobis, Joannes, terribilem visionem, quam supra aquas in 
Jordane vidisti. Vidi Spiritum Sanctum supra caput eius stantem, 
et patrem exclamantem, hic est Filins meus.. Alleluia. Benedictus, 
qui baptismum consecravit in expiationem filiorum Adae. — Terri- 
bilia Seraphim agmina, quae ad tuam divinitatem Sanctus excla- 
mant, tuo obstupuere baptismo, Domine universorum, qui propter 
caritatem tuam ad baptismum descendisti, ut aquas in remissionem 
debitorum consecrares. Alleluia. Laus tibi, et Patri, qui misit te, 
Jesu Salvator mundi. — Beatum dixere superni Vigiles Joannem, 
qui tanta virtute praeditus fuit. Nam terribile fulgur baptismum ab 
ipso accepit, et ipse manum suam flammae imposuit, vim eius ne- 
quaquam formidans. Laus virtuti, quae ipsum confortavit. Allelu- 
ia. Benedictus, qui suo nos baptismo sanctificavit, Jesus Salvator 
mundi. — Benedictus, qui maiestatem suam inclinans, manibus 
servi sui baptizatus est, suoque nobis baptismo mysterjum mortis ac 
resurrectionis suae praefiguravit, nosque dignos baptismo effecit, 
quo in filios a Patre adoptati sumus. Alleluia. Benedictus, qui suo 
nos baptismo emundavit, Jesus Salvator mundi. — 


Assem. cod. lit. 2. p. 248. ex ord. bapt. eccl. Hierosol. 
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et Oblationem purumque Sacerdotem, Qui gregi suo veniam implo- 
rat, All. et misericordiam postulat. — 


Ass. cod. lit. 1. p. 246. ex ord. bapt. S. Jac. Edess., fere idem habes 2. p. 269 
sub tono: Non in iudicium. ex ord. eccl. Hieros, — Cod. ord. bapt. 


MS. Jac. v. 1, pro yas e) exstat 4.215). — v.3. -oj9 OCIO missa est 
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Tono: Oves tuae Jesu. — Viderunt te aquae, Deus, viderunt 
te Domine aquae et timuerunt: et abyssi turbatae sunt, et stilla- 
verunt aquas nubes aéris. — Mare vidit eum et fugit, et Jordanis 
conversus est retro. Sed et abyssi turbatae sunt, et nubes aquas 
stillaverunt. — Oves tuae, Jesu, clamant ad te cum dolore et lacry- 


mis. Libera eas propter misericordiam tuam ab angustiis, quae eas 
circumdant. — 


Ass. cod. lit. 1. p. 241. ex ord. bapt. S. Jac. Edess. 
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Dei agnus. Deus. — Libera me. 'Tu qui baptizatus de aquis ascen- 
disti, creator omnium creaturarum, clamante Patre: Hic est filius 
meus, hic est dilectus meus. Deus. — Quoniam noluisti. Tu qui 
prae tuo amore descendens manibus servi tui baptizatus es fiostrum- 
que genus a servitute peccati liberasti. Deus. — Benigne fac. 
'Tu Domine qui Adamum videns peccati caussa vetustate detritum, 
miseratione eius motus, a Satana ipsum liberasti. Deus. — Gloria. 
Ecclesia gloriam concine hodie filio Regis, qui descendens a Joanne 
in Jordane baptizatus est. Deus. — 


Assem. cod. lit. 1. p. 259, ex ord. bapt. S. Jac. Edess. Id. in ord. bapt. MS. 
Similis cantus occurrit in cod. lit. 2. p. 262 sub eodem tono et 1. p. 264. 
tono: In omnibus matutinis, et 2. p. 244. ord, eccl. Hierosol. 


LXXXIX. 
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Tono: Kxultate iusti. — Vocem Joannis audivi dicentis ad Jor- 
danem: Purga te ipsum et ablue sordes quae in te sunt: quoniam 
Dominus coeli et terrae accessit, ut baptizaretur, All. et sanctificaret 
omnia, — Apprehendit Ecclesia Joannem in Jordane fluvio dixit- 
que ei: Quis est Sponsus? cui ille: Post me veniet et prior me'est, 
viamque coram ipso paro, All. et ipse salvabit te. — Agnus Dei, qui ad 
Joannem venisti tuoque aquas baptismate sanctificasti: fac ut pax 
et tranquillitas tna in quatuor mundi partibus inhabitet: et custodi 
Ecclesiam tuam eiusque filios, All. anoxis. — TTriasacramysteria po- 
suit Dominus noster in Ecclesia, quam cruce sua redemit: Baptisma 
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Tonus. Miserere mei. Miserere. 'l'u qui Virginem Mariam, 
quae te Virgo genuit honorasti et magnificasti, eiusdem precum par- 
ticipes nos effice. Deus miserere mei. — Amplius. 'Fu qui tuo 
nobis baptismo baptismum sanctificasti, quo ab omni peccati sorde 
mundamur. Deus. — Tibi. Tu qui tuo coelum terramque baptismo 
laetificasti: laetifica Ecclesiam tuam eiusque filios cruce tua custo- 
di. Deus. — Tu vero. Tu qui tuo nobis baptismo baptismum san- 
ctificasti: matrem scilicet novos filios regno gignentem. Deus. — 
Satia me. Tu Domine qui splendor lucis es ex Patre refulgens, fac 
ut lux tua in cordibus adoratorum tuorum refulgeat. Deus. — 
Cor. Tu quem baptizatum et ex aquis ascendentem, videns Ecclesia 
,adoravit inquiens: Benedictus qui misit te. Deus. — Sed redde. 
'Tu quem Joannes praedicabat inter turbas inquiens: Hic est vivus 
15* 


UU 
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baptizer eamque sanctificem.. Amice Sponsi, a praeparato lavacro 
noli refugere. — Benigne fac. Cum vilis sim, nequeo flammam 
manibus meis apprehendere. En legiones tuae igne ardent; iube 
ergo a quopiam Vigilum te baptizari. 


Ass. Cod. lit. 1. p. 241. ex ord. bapt. per S. Jac. Edess. e Graeco translato, a S, 
Greg. Barhehr. approbato. — 


LXXXVII. 1 
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Tono: Protegite nos. — Expande alas tuas sancta Ecclesia et 
simplicem aguum suscipe, quem Spiritus Sanctis ex aquis Baptismi 
genuit. — De hoc Baptismo vaticinatus est filius Zachariae: ego 
inquit, in aquis baptizo; at ille qui venturus estin Spiritu Sancto. — 
Exercitus caelestium circumadstat baptisterio, ut.ex aquis susci- 
piant filios Deo similes. — Ex aquis viros sibi delegit Gideon, qui 


ad praelium prodirent; ex aquis Baptismatis sibi Christus adorato- 
* res delegit. 


Ass. cod. lit. 2. p. 231. ex ord. bapt. eccl. Hierosol, Cod. MS. ord. bapt.: 
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Ad uiserere Tono: Protegite nos. — 

Miserere mei. Stupor perculit me apud Jordanem et vidi pro- 
digium, quum apparuit gloriosus Sponsus, ut convivium Sponsae fa- 
ceret eamque sanctificaret. — Amplius. Vidi eum fratres, prodi- 
giis plenum et turbas coram eo adstantes et Sponsum Christum, 
quum: revelatus accessit ad filium sterilium (Joannem), ut ab eo ba- 
ptizaretur. Tibi soli. Sponsa ornata est, nec novit, quis sit 
Sponsus, quem expectat. Paranymphi congregati sunt, desertuni 
plenum est, et Domirtus noster inter ipsos latet. — 'Tu vero. Tunc 
Sponsus patefecit se ipsum et ad Joannem ad fluvium accessit. 
Timuit praeco aitque ad Spónsam: Hic est in quem confidere te 
iussi. — Satia me. Nate Patris, cur te baptizabo, quum sis in 
Patre tuo, et Pater tuus in te? Quum sancta Pontificibus tu largia- 
ris, cur aquas simplices postülas? — Cor mundum. Filii Adae me 
expectant, ut per me novi filii evadant. O fili sterilium, baptiza me, 
ad hoc enim in mundum ingressus sum. — Sed redde. Pontifices: 
a te sanctificantur, Sacerdotes per te propitiationem consequuntur: 
Christos Regesque tu facis: quid igitur tibi baptismus proderit? — 
Libera me. Sponsa, quam desponsavi, me expecíat, ut descendens 

Thesaur. Hymn. Ill. 15 
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Tonus: Oleo Sancto edixit Deus ungi Aaron tumque sanctifi- 
cari. Oleo Sancto unguntur simplices agni, qui venerunt ad bapti- 


Sma. — Stat Sacerdos iuxta baptisterium et invocat Spiritum, qui 
descendit ex alto. lllabitur descenditque Spiritus Sanctus et inha- 


bitat in aquis easque sanctificat. — Vocem Joannis audivi dicentis: 
Hic est vivus Dei agnus qui populos in igne et aqua baptizat et in 
Spiritu Sancto et debita dimittit. — In fide Trinitatis Patris et 


Filii et Spiritus Sancti ungimini spirituales agni, ut stolam gloriae 
ex aqua induatis. — 


Ass. Cod. lit. 2. p. 224 ex ord. bapt. eecl. Antioch. et Hieros. — Hymni 
eiusdem argumenti ib, p. 234, 296 et 3. 225, ex ord. S. Basilii. — In Cod. 
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D. Cantica in Ordinibus. 





a. Ex Ordinibus S. Baptismi et Confirmationis. 


(Assem. Cod. lit. lib. 1— III.) 
LXXXIV. 
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Hymnus: Descendite fratres obsignati, induite Dominum no- 
strum et commiscemini inclyto ipsius generi, ut ait in sua parabo- 
la.— De summo natura eius est, vestimentum vero ex imis. Mistum 
est vestimentum vestrum cum vestimento Domini nostri. — Gloria 


Patri et gratiarum actio Filio et Spiritui Sancto adoratio et exal- 
tatio in seculum seculorum. 


Assem. Cod. lit. 2. p. 299, ex ordine bapt. St. Severi, Cod, Ms. ord. bapt. 
exhibet : SxMbitc oon singularem, dein additur: | 23 oo [5e 4 i2». — 
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LXXXII. 
In Officio S. Georgii M. p. xs. 


Meodpn. Maie MOM e OP amar enr idRage 

Lena  Whl  oXqezb peus o. |22iw2a2 — owtado 
Biene :$cQ dBaspe B2ense 25 ,. 222b bna $55 
cRBOSOXMM na e qup bp eDpoNS da 
Mua eM, we Lagi palacio [nass fegs eJa . ix ase 
hegmeo deus 4a das qnse : Lhaat) axpas dS 
Ded» de» Z2. : 4A Lac) |a ae o: dg 
Mua duas pio BaeLZzle deas dk oci s ador Lax 
|me :lzea1a ljnee brp] cux qa»e me) dknabo e 
led Da s mde Le CaL Wxo dcs 25s 
Mie um, alep cep Beer iemede. £pe ga Bae 
le ]ae ; e asaso lb pex» d225S36 wolle 1221205 
s &laglio Lit na .2qejo aáhaAas ams celo 


LXXXII. 


In Officio omnium Defunctorum. p. uu 
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In Officio SS. Apostolorum. yp. ees. 
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LXXXI. 
In Officio SS. Martyrum*). p. 2S2. 
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*) Praeter hoc commune Officium diversae per annum.SS. Martyrum vcele- 
brantur solennitates propriae, ac nomen urbis, in qua martyrium singuli perpessi 


sunt, in Calendariis apponere solent. e 
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In Officio SS. Angelorum. p. se. 
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:socx5nacs eo pA Baza. di j52a . Bez oos 
xx dWae .qnui» aur beoe RES e» dej» da 
ena Az Lleeiee ]|nSaas s mlallh m —s:$ Ü nae 
Mesa y1ope2? 1222cl2 yp eaa . 12225 lr 
wm"La2oRB : [E 12ez2l lee damals dZ221aA2 0: dZgàs 
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LXXVI. 
In Officio B. Mariae Virginis"). p. Lzz. 





QaÀse . Hae pas Q2 qana nal :]jhaMgs 
eani apzhe jum dee] ARS ql lampe Beni 
v «Ar Leu p? ZpB pe ence) os [C 
wa vea nlZ$j.ee [D eae |a axo [eo 
-» leo . «Lá» pea jg$ x»? gc? ZRB c2 
e)» ape nasal SeLAeieS Wu as eZ] wo aasaM fx 
ni5p l3] e» aÀ .dniaa Bam 2d) 22s 
, zo4nlgpeos» Do da 


LXXVII. 


In Annunciatione B. Mariae Virginis. p.i. 


Me Was dues PUES le) Mole. :elavQ) pe 
sjRaspge |B$»ekàe $6» pea a WB. 2241 . cni 
a pele . ax pulo cue) «23e .bLaAx? me le le 
wehasro Ox qi] s -naxhso [lo dme) o0 243) 4215 
-2e212) clas Vx 53210 Da $n" c4 Mec Lais 
KS pagus Nite 


LXX VIII. 


In Assumptione B. Mariae Virginis. p.U5. 





pazao Boe be lzco pAD 2020 202 f 4n4)0R2 
i226» [rd ZÓanizle 12e] hopszl» laiasQe jac? 


*) Saepius, ut in ritu Romano, hoc offieium recolitur. 


21? 
-4pR9o LoopnL -225 r be Das saa) [25 BanMe 
--——o :larns -&c5 lZjlyo ape dm . MÁÀs2je Güe 
Chan as Za dpe4b2 emwe jen -2452] l2 liass 
Dye Qe&- za a^a? |zzad» Bana [nac 23 lc 
; Dax] n» 


LXXV. 

Iun Dominica Pentecostes. p. As. 
a2 dp Bh as cope) pp ben das :angep 
Ep n ld 523 liz $56 il. es 
east Xe 5e) co) 2b ad deb x) pel 
exp ae) Hans pni -eeXe ibm aRpRS jener 
a2 Z1 Laexae La ac cope) Ben eia o5 ]hci 
C2 cape hl ^42 e2z25 dze$nà exc :DbSe Li 
«2 c2 jzz1 . d eemo Mia Ll2ejse beg 
232823 hac) ao cà Lala ÓZ2:? ape V qaas 
hua)pR2 hacia] ced 2b x? de 4^ d Ba2 
Zpe» daaso hi] dei Xie Qm haisz] pne 
Lana Azo Dash basa li23ac6. Ras  dHnacc 
«oZ Le nas «x z,42s hhesas  dReqaáe Dee 
haexae asl (bezase  Qx)zle  BamQ.m 2$m25 bx 
--—A) ]Ra2 a2 —n- p De eb Be : |2asele 
Zal. pare) Lac lado bbb mn, n -2h2o 2? 

:Rai]| zx .Bahim [alala, naL2 |aim2 


LXXIII. 


In Feria secunda Paschatos.. p. 5 


laiMz pa qe des &» Lies PLuace .Balwpie - 
aZ so dz cu il z bem de . en TE 
lare eR? x» bechl2 ]em Bn 2A jpqxe s QXx2sc spec 
sdxa Bae Ó25 |Ó2pA» pex lla qgeb 32ado : de) 
Düm. de de BLZ bBenl djpn 1 562? baaa$ cm 
soxSa4al W& joa 22b La DeL -ss]o "pAO 


LXXIV. 
In Ascensione Domini. p. 55. 


—— 


l2zm»$9h£ Quee len Lr? ben nas : 225 

qnas vule so) $932 aduer Bey» dBRalm 2x5 [Ranae 
: eal HM 0m €»naz] cu No ]àa2? «nol —22 
vc dis £2 Ben das cg Ro yxa deb geb og 
Dl] 9 &» Ba p? |Z5p4A € [el ace. i22 
—n- r^ ch] -32eo Gans L5 ni» LLLA el» 
va Lana gum hs wcas [2e : ina veil 
eMaz] p» pp Een Dae cjBus óÓ2p&s db 2dep2 
oXLa :125 mae lpnb- cacáa Za dos Bed ex 20;2 
caleo &aZ) L:Sse ja el) com «gel - bee ha 
-AMs Hio c2) haaez Lob bée each] Bep 4b y 
ceca ez] rh Ben nas : bee VT A .6 
: RaaNas pa 55» PB2y [al We BRà4mg lege L2—i-- 
lere Mezzb di[mO 12e qea«- cas] Paso (ac 
Sis ac) Quae 32 &xejb LIS axo : diam -aáhae 
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DA» ceRRodeee d as neo |n : dum) dem 
: &Aaz a he] jme dade lpnhma X 


LXXII. 


In Dominica Paschatos. p. «25 





Lem bs Da nece pAB 0629-502: 422)062 

brem dee de c cepe pb o Lese) bacs 
eno . i225 —— $ag cue lp lZRse d$? EB lx 
Xaidh alo cale Q2à4 :dwele om qe cm ge 
lis e2oRBoc aeo hal 262 .lRpm» x 5 
pez bé dr Lg bebo?) de—) escxars ccal2b 
[e GeaaSenac e2zo Qn24jo. cjoasc .bééa2 nao 
bebe exo 24 Q2 Wade dpm) dare) d2jeQo  Hlasca? 
ele : £2 end] enzo : a2 op. chMaas cipe) leo 
c2 «02 |o a5 ipa eb Ben Das s aZan4M» 
12223526 D.peóhs lad Leb eee) Wa ca) |225259 
lr RR4b 5,22 nx le . D 
bDas :s.íasadelse cóhzo aiaaal 22 am3ieato 125p 2c 
Meno daa qa»pe dpz dpsz 0 cope) [ec 
1Zze244 eA—32 íicaZ ee : d|Maoso lic ]ac21c 
Baunase eje Og. a e-22i jn»o . 120^. el halo] 
ES c2 s 5ealz2]lo 5x2 Baio Le ean |aX jas) 
e?a- utro : eso1abso Lp) Lema anZ|e cjnao LaaaL 
«l2» j2212à2» die 0:bas» bep dA bel 
—-—2ho aas XM.aa1  aZohh 12e pao 0nd 
sias] Lacca s clanmi CR.AL Qgx? mwGeaalso Z22mo 
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pP bu) Bas o: waeQymááie Geb oope1) baacp [PEN 
ec2o .LeS$ a5 ho [nana Lac? oco bM zi 
hnas2aàe DL «nop -202o r "E l-— 
m XB a2) «i r? Ls) da oz dia? 
wse5]o . cde — Ll: [E on eoa le 
. woran Bep Lasec c Saan Nasl? en lia Le 
[LC PN Ma o pD Lass dias s &nazo P mad) om 
Ze. páaas geo . dà) ag on [E wnepl Ss 
"P PET] : on ile Ans AT -202c lec «nasi 
adi stas] ans com2Mo lel jx» 9h) pdpne 
cal 3X6 xe dax) das s gn d. d EL 
waals pec? Bec) jhm xx -agezh dels om dme c. 


hb dee 4 9? eia en axle 6p el. 


l2 [FUN eu ae . cba] eas |221xo? on 


Doa AS 


LXXI. 


In Officio Sanctae Crucis. p. 5. 


aio? pe Loac, za i.laSgio qaaa enai :lehgto 

i»s3le Baie w-5] 21m22 mo : L2. fx dg £22 
PE eni? bhmzejs| W.esjo (0-— 23 125303 
eia 5 ]ha2,32- v2) de0j) 3] We (. Des 
WA) Cuga2 wol hac) [Las — 25 ei: r LL. 
Dini igo Lek Rgaeo [E c àaan : pz 
heus fexiso x0 h2og92] Lzal.? cuxnecjeo jasgRg haáao 
wlaxieRo je| aes dee yb x» L2, cda os ied) 
V9 UoXo3 al2A .20j31 a) fa. pao daos 
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5 aus c bmac y1lao eT Xn Luaais 12336 
l»izlo . 45e)55 4XosZ moto y awe, «pe Ws 
s» cÁÉ LX. WA bas r2» 


LXIX. 


In Dominica Palmarum, yp. o25. 


|Za2aaiae [isiao QS pns? baspe bel H3 ems 
Riso dnte qnéhas d dj2 5» qos wm 
aee) So € 42e d)» desexaR dz) de? my) 
122:22 -Dpalo Le ca zs]aeka nasa uuanmj la 
eMQCALA cL ope) baa d2pBeo L2 [PECES 
B Lese np£4 wd» ja Ice Legs 1a2;se 
x» - dae) lexus sac] des Wi» q.2 omm cis 
v.m Bele Luxe ed dear) bLaopp Pd ae cs b22 
Bb» 2) RLasbe Qe dlale- -h$ 08 cRSP Sb. 
ólze^X Q2 pz £5 ds WS nernb xe ilz) Q2cb 
E eni Das "Lco bsc Ss your jn a2 dpase 
ejAmaz| 2nalc Ll2o [Ax qal Lg d» nas 
buzze .mpmd yp -apBo-AepB o4 dx cb e 
eueiialio Ciejo mRRaLO —r h»ackls do»o dn2p beu 


E Qo os 
LXX. 
In Feria quinta in Coena Domini. y. 25. 


»a] «e? dZse di r Lax pae came». 
Bac. Les xb a-5 : ads X. —as31 dal. bs 
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màSo Sata, her Ben LaL 6: epeÉ idi LC 
L3 2:6 9c. Ó1nÀo Lu 504) .o4—LópB b» pon 
.Recs$ x Loeb as Lua «ua |o asmoc . cà 
12 Lek den Bae sh] ac) eame €Q2 olm 
vens waspec .dZo$mio pes) ]e o0 Qro c.m  QeSO) 
c» Ds a lanh jas .j md oxaa bem ialo Wagc 

sem» [xal ai? cg cac Bus 


LX VII. 


In Praesentatione Domini. p. -225 


saz|o W^ .ahjc $2]50 CAlRd : elaSopie) ooo 
a qQx|e 240,] VW» 3324  aànoo . bhajna Wn 
Qa ads) Baias qeams ba G3MeaAs S «Zo caits Da 
Susp Oa peb bsp a &aÀ» ocZe0 . «RE M 
Leno .y1l4 hi lani pna 4 h.l lee 5o aZa als 
spam Ws cag Wjb yh2ye? qe 


LXVIII. 


In Officio Quadragesimali. p.22. 


— leac Boh? eal vel -2o02o' £02 ; 4as)0R2 

Ba ns s ach) Lígje Qach Wai pussle Jarism 
gseeg2 jp j3330» . jsohito Lazlmt. como 32a fx 
9.252 Haie |i» -e- dee. $0» 5 Q,225. 5 a Wenaseo 
Beana jam] qapgse aie. cqR& We Wai» dnb demi B 
Cox dom e be . aho ÓMjamco [eat ce xh 
y MM y amp) dee; 026m. s m4a$2  Hachie die 
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LXV. 





[E naL pp Ü2a -2o26 £262 : «n40g2 
le nino Q.22zb Xo 0. pne Wepee ba» D 
Boys «92i Lil2o ài cy& cQyAaee  je«Mias) 
Lue pens pes 5 j22j) bnae x^ 4077 qaie2) 
OE BU -2e2 len [ER Lai) ase . 4.91) aca 
eg] X dRàLene £10 0. |o d deb ax dzh 
.qeb age Dm o—ab ded x ase; WwL2 7 cmo 
be» x W22M3 Lgsp aixQS diese Wnlm) ai? 36) 
Lenao Rma ie» og dc as depo La 
^.«-moShonas Wai Wolaio aad vla canal cacdle 
Bsen Q,222h dópe . darme) dec? degeope ppl gecjo 
$a y.al. pel peo Li-5 s alan  jZposche-5 
Luniz) Hess dixe |ae .5e$2 D dZaxee  2dlad mlpe? 
Mundo bes] »r22le bae Dx a 02) on E42 
a ezpSO [E 122535 a BRES e Ólzz  L3cb2 
E: 0l coo 


LXVI. 


In Epiphania Domini. p. 


mp pa) dasps deb e dann Hos i2maepe 

E [E] «Ham —Q35So Szaadb lex Ao [E 
mop Qmahl ac) LaoQ4e WA joan Ds dme :ejop 
om bajo) dap a Geni o2 0s qeavLes x dy») 
p oh Lo no pac .lon 2 pp $5 n Zao3o,2) 


Lc [1r lex? — — nen dms .[dem pe c l5 
14 * 
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ac24) .CÀ die [e jP2m$ de csixp Bde dec d 
uas ja a len pee Sez cula) Go ln de 
Bbe 4 dBXà.| 2x2 dno : Bh2sb 22s X 
sme e. we jen acm, dne Ben. ce NX os dpaaa 
L2» -. Bal —42ec 2 mas qas lem  »—4o 
lon naa Le ^ 4c)  |]paào bzU — bep Mec 

sli. Bep Dae made. epu 


Ad ves p. Jac. p. dea. Ad noct. Jac.p. cS AZ. Ad mat. Jac. p. 3222. 


b. Ex Missali Maronitarum. 
Rom. 1596.*) 


LXIV. 


In Nativitate Domini. y. M S 





a2 Bg Bas Ho -n$yw paa enl :jiakgie 

lXxe pas .bhaenmaz VQ] bLA&z2 ys Ns —P 
hne sd i£ mao naso «on aco Zl» Lac 
ÓZ2sale2o . aee fe WSea? Lebe qiezjo Xe) mpeg] 
wj ea - deREROQA Se n Q2p21) . ome Nuo 
CymeSam canale qh os ae) Ben dae sa jo gud 
p wmaalel) 242] lee hA f.) .]m Qe 
baeohie |o x na aye dez1e dii s Qech 2a 
hasxe. d23e- Rub 3c] a Lac 37 jisens 
saemall |wSes e) Lace VW» das aX .aXpax da 


*) Ordinem confusum, quo hoe Missali singula festivitatum officia enume- 


rantur, non secutus sum. — Puncta diacritica, ut antea, rara textui apposüi. 


209 


LXII. 
Lex e2m aquo dgmatut.]dL p. 2342. 


Log c5 peb qe» «m :eDaaSs aj) o5 
"nasse? [n .l2z15a lie» [eme dina jai . 22M 
Ba chua Lias Bs) Bas$ c] bug baada fx 
lk] e le . Aa  ZaSe,o Lem dao X2 
.ms Atm M4 ja [jon --» Ba. :|122190 []aiaac 
lee cimo a 0s x2] y:9») 6 die dh o Qxie disc 
.b4]Bamo Q2$mdlac e $emal$e] &5e . BabmAme oen 
r? xpRROg-| . cABaleL [amio Axa jen $e de 
ex» dZ2pRemz qb Be 0s Ges »r2 len «se 
Da .id235e B&B 2 «1l «slc .l]elo ax) 
Aso? joco a2 ses jac ln» £2» ban PAS px? 
: els EWLIE 


Ad vesp. Jac. p. AZ. Ad compl. Ephr. p. à&vZ. Ad noct. Jac. p. "4 Z. 


LXIII. 


Mua nA apAoP. Ad compl. IL. p. 24.2. 


pas Ws qnmb hip epe dena ceepeb ep) 

DRE. dee) dues demo pmas dia Due) 2x ge 2p 
— . ocn —L ba do pL 326 — 
aX» jos de 0s m D mme dno 4 mA qom 
Be. eee BE gs db meon epp d32  p5 5 onec) 
Was ae eo Mi ge cus M o.D S buid qdonpen 


sjBaema [3e] ctieoo o dc encpl pM EN mu 
Thesaur. Hymn. Ill. 14 ! 
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QA» xhe jnaM. . 2s» dU ams Q5 2a eme 
s dZ;MmPb [p Wc cài omoi) .0on eanisio) Lu2324 
un —E |me .Z2en Las? Woaa? mua p EUM 
Mee? [e w2 BR on .beez db hng9 Lis 
epo 4 Lc sem £29 Baa Lune» |&X3 i2co 
e» dub 4h 90 ^49). Lh. PX pnq locas 
. ele Aa. Lem wnoma» jh2.a2aZ A. ó2aadi 

á —pB WM. La £o; Lu az 


Ad compl. Ephr. p. -a5c3Z.. Ad noct. Jac. pom Ad mat. Jac. p. liz 


LXI. 
-m2ac6 xam pe — dd compl. ll. p. A 


-pe beg c| hex qb yo: dhaxegs| -5 

bom yao . lero 125 yMpso $eX) x E 
y [E hamSea, . bl2ínac [TP d Lb em 26 
«noxenal [Seas i mA dium d €epeo 9424] Bion 
pr na [e Eve iae) . emp Lease? 
Lega Méonco uias Le ias se ME QA 
Las masa] s padey cn Bere Ele daXs eiSpg 
Wee jai da qae. Met gale o sedo qaid? 
]oej 49 &2« ac) Woo doo [3b .cess42h Dlaeso 
*pP I2epa- den 4m bz XS poo aep pe 
Les bas edz] agas Xi) jqií paene s 258305 


bee Bas .dz3m) du] dal) -xaac8 AME 


lA x d»a$ cx . hal aao Mmnp»  Q21pe01 
b pA) ]22152206- L2c42? q3pB0) nae]? [PX PN 
c E Gag? 


Ad vesp. Jac. p. «32. Ad noct. Jac; p. otav. Ad mat. Jac. p. xA 
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LIX. 


1n. 26) negas. Ad matut. V. p. 252. 


bere -— Dam) 5 hb Wu 5222 24Q6)? 
lan1) Bas daAeMS o .dhjQpAS aM3saxm» diam  &q 
B5a4) |2em 3o  südebacs dus) hb  aaaíMM . Bébacge 
.delheel LÓsan P22a- Iz ld . Lai [a3 ex. 
Ws eagiZ| a2 ha Wauee cdacB isb WES bas? dzziseam 
C ege ed diee) qx Qeer axes dye) QyAa 0s beln 
ciet] jB3ene bac .3je2j:& jw» bie use ceysÜ 
s d224212 22h) |» X2 elis] aco .hl5 ens con 
NAM ase . bli axe Ln om [den a3 AXlseo 
Wee .]2en3o Hb emzb d22llis .dàzal qw la. ij 
M [RS BB Le [E r5 v 22] [AES 
leegmR o2 .c6pe ena Aga dE lego ; «nolite. 
o LA Baa ÓZa2l1am2 . mi53as EM -00Z LieLz 
sdhenzaz 


Ad vesp. Jac. p. 2522. Ad com p. Eph. p. 9. Ad noct. J. p. 2. 


LX. 


beoQs [24m. We — Á4d vesp. FL p. eS32- 


-mamp aspe pe] qi a 0-9 :.2aals^ 4d) n 

Baa) pea, 2a 4p» aus vw Q2952 pas. me 
liie Eeepm dax c 2X eam! jmal ne) dts en 
..-9n aSXxzb iz» X. AS [d soam -aM$co 
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z en2ccls «al Z;m jmeae dp oem -4^al dis 
c» dana) dzpe) o. de] bas 22 del dee a2 
.pBae dee ee eiMAAZ| Ben Bae . Z5 LL aps 
bon Bas s bac A22 [Malis due 0y.se  cxisc 
liie) (e$e3 dem -a23 mu x jo» .hem e£ ledge l2 
[T] le? hmi Laexeo asc lei Le Das .L 
calao jP2p dz bee 0: amiQaámeM  aZRo [aM 
DaM Qna) y| mass esopbze) dpe$ dZpQu (.dhpoMm 
Cem 4S js)  ojk) meae ljxope)  beopm £2 

: : ecd, PL 


Ad vesp. Jac. p. -- Adcompl. Ephr. p. A Ad mat. Jac. p. 4-2. 


LVIII. 


[E «eco eje? ctas -anmes. Ad vesp. |. p. ez. 


der pe 12e$2a5o? bc] aàà :.2222 wp? o5 
lea KZ . eanaduso o» a2 |2zap? ljeze qao 


z óZaelse  dZoSehnco l2egshee dZaM.o dee Baa 


hassF bee u]e . melo A haz qaXso Baia bel 
abQaeo . dax jeyz 8X 1232 j|221woac . diens dom 
[ FC TR jean S24 s ame y eno mca) -ameZ] 
. Mop jen pes hh2?a3x35e$ [2ex2» y2] .. Le mou 
Ac» Bu dZpel| .dacée dai, Bhejssesse dam a nu] 
MonQnAA Pew Pel pLacea senaáÀe mn» es  Lemso 
oZ . enase)o-o Dro [ mph) [59 [I .beb xp 
"Ze baa$ lamxo .]hims WA jon W2q2M36 a5) bacy 

segs Mae 


Ad comp. Ephr. p. «a2. Ad noct. Jac. p. a2. Ad mat. Jac. p. oZ. 


M 
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n la3aar y] 0224 esple pne) ]on -2manado . jaz]z 
le eR [6$ 5 i43 Beo dj «» axi Lsssa 
hac 3 Laos ObRAO BA cea e&2oso Li r^ 
-p2 cm) Qx| Q2 ead ble .[m. É25 V» pXAo das 
Dbasee y mana ela 


Ad vesp. Jac. p. -&- Ad noct. Jac. p. zd. Ad mat. Jac, p. $a. 


LVI. 
-Mes? ego Ad noct. IL. p. 22a. 


2a c1 ies) epo 3 :ecc2s52 oj) en 
el  . Lissbo bea ce» x» acRo ie o. chien 
Wuee je dbaeg deme die dj2 epum) — c&2al 
.mdpleS jon muesao lS ia dim os pala? anaXsaS 
iz) Be .dngs WW» alZ| y 0x2» a qb g,2 
hax e eacjsna an) . wcpa pb Deb das 
LX 2 .be RB baa aueeok p» Bm s banale 
.lane y»| ie Bzl 2» m . Zoo 1S rA 
Lo) be Lace os Q3 Q5 caso he y) Hi.  quxo 
.B|emaaMo qno X di» dZege . La v» nie 
Bas xe .iaonay Nes epi -2a2) bag o2 
DAMNA qnZiN e 


Ad vesp. Jac. p. -t24.. Ad compl. Ephr. p. za. Ad mat. Jac. p. CZ. 
LVII. 
]nX. 25 culaas. d noct. M. p. vez 


. aSeS jeao ej] US B Bas :eDaaSo ap) 5 
e Ben Baz 2008 Qaaais) Bb b qo dóZkf? 
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[ES óa2 con ase —p) bina BXLb CR. c0 
iac qasyu, ohal jxoh BaXe .b2sgaso jul.o opas) 
Nau] . qme. je. con esa [E ea c crees 
Ze2353e. [E con EN - «2l -—Ac PLeRR go bau 
s oclmSena exo unesaaqa] [ EET 2020 elm. zam bde$ 
CLSSacs lao . Glzo lose. Saplz| az) Led Lac 
vile x khoa] qr o i: madpeep oko uoa) 

:omalgac) eol pLaceas quies jsale . oam 


Ad vesp. Jac. p. 5. Ad compl. Ephr. p. 5. Ad mat. Jac. p. 215. 
? pl. Ephr. p. eo P 


LV. 
(pe? cal. hse) 2. Ad compl. M. p. aa. 


MS qe cs daspo deas dua o: dhaxege] 5 

lap o. lano deb» qaam mZeaX |aad az|2 384 
pas eT MER S l2 ens] BN lco2 coa es 
len ;2? 399-12 321£& s came c1 Q2 230» do oxina 
p «maz| j53) Le) cce» qa jean Opi q* 
--—A)lRae cdZenX bLasxa 4e. cem) de —P 
sdp2ezRpe L5 Lo cono paz calo . yg c» 
wp2 cla) . cM [we fX lage) Pe] cá» asiaa 
eom Mas .2 . ec1izi umeS l2: ; a2ana c0 
T S v Le» Ben .3-]2 3e We cogo len 


pel po lle 3o ANZ cs «al .meZle iso " 


Llaeseh dZgalo daB dee QM dk .qqi1  e5$me a 
$4 WS jen aso 250522562 (pe des) a) bn 


^o*) Festum "Transfigurationis Domini nostri. 


"di i 
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LII. 


N Lass QàShae ap). Ad compl. M. p. sez. 


]e» -4.A39 pini ma) 5 Wc o: Baias] v2 
M^p)o malo Bam 5» des Re. Qa apio chai) 
. Aa epe Db je» $92 pnus ases] pia . in 
Bim cals2] alas) asjz| lo Libsb cua2$) 1» *x» 
cL de Bb 20 . Da»  2sis wo9]p x de25 
Spao Des la» ema. ma do enàaLc 
wi) Pe M» haa] pe pau vob casio cuoio 
Suede Ws eia «pe len pel [ER 2 PIN YO 
d$ 2X i2b deem 2125) qom) dedo dZ;) c9» dp 
as epe aM joa pem . daas x a dyas) 
-a-m2So . Dens] && des cebe GL dec) 2m a. 
el eopRAo ciam L:iize manm s cScAR. ws Us 
- : bia 2x55] -ahszp de mn Z—a» . bp 
Wesnalo 42) BM)» qamas 2| db epp 9^ he 
s 2e2] «5 -naaZlo uet 1e 


Ad ves p. Jac. p.p Ad noct. Jac, p. l2. Ad mat. Jac. p. c. 


LIV. 


muals BLA $5 «losa eZ;sy d noct. HI. p. 23. 


pr——3 4-3] pan —n2 :o-DaaSo px? on 

Ob deer Cwiona) djmZao ]hzalo edoMea . Ga)? 
«emi. Adbh seem xoga Qe eale che ldnh e 
vx»axe a lass Da» $a2 cdZ2 ds qx qna 


T 
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Bazo.. nado nera caso lema Q4.m9o 0c axSas 
Lebe 2b ben 2p la . Qnals$22) led -2e2 22235 
A n3 enaAaS S  jza? lze21 Wams .].o$ dpase 
nx rm 


Ad vesp. Jac. p. -a. Ad compl. Ephr. p. 2. Ad noct. Jac. p. Le. 


Lil. 


Lausse 22222 pei *). Ad complet. M. p. vs. 


S-DenSs epe Laspe) cdpeos Po B1 : Jhasea gel - 
mdgzop B Bas 213] &a baise pBelee djs —r 
«maiaa$ QO1) lad] 42 12e .-2e2So ape Leu e 
eo beas LA: umo S] pA Ba s. Xs 
hac QA2533 [ema . BgSele 122 «o LÉÓÉ xo [EE 
call ac |j2jhe . 26$] ac [nac [Er LEN 
epe lRenas axi ape? dhiXs dL os qai) a2 dg 
De .Lepre bue y», jajne das MR 522 
Bou) dóa2 aro. ax) ei] aaxs) fux paXies 
$eaam ]haas3o |i2$a5 col le oi qeotasopc lans «m 
. pongo a2 epo (7x. 75 eua .oXMpBO? 
dn [EE He $22 a5 Án eno) 122m 
.dZepas Ac] nas. yaxcas 


Ad vesp. Jac. p. 253. Ad noct. Jac. p. -" Ad mit. Jac. p. - 222. 





*) Duplex huius Sancti pangitur festivitas, cf. Act. Mart. I. p. 237 sq. 
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BL -mama] qb o. i194 De y)B fees gsm dped) .dem 
z ."es| aas y Rc? om alim Dh . aem qx ge 
Bt «eX $a2Ma]e . 424 Wee ej) [eS] -22axaL» 4d 
Wee Lacset quuecb bam 02x wlspa  . casqwee yii 
R2 qb s dem 2b Xs 9»ZOsoho emszZupeh om. .a 
yl 9B» o b) oc» lm 2 mmm) y] r2? -is 
Apo ders amo qxje dal xx des Wa] o. Zpwelzb 
lus &» Wen qmX| os S2]nisest ma dM»àeAà2 a» 
Eue3 4 epe .dznxp LX Hs qa aede 22422: 
Baca ens Lo —2 r 034 crx [2xXsee 
CA dps. nZoyhao qoMaMm ope da3Q2 05s yb 
x» po dade dev]. opa. 2210 pm  dpeu- 

.akmaz y. at uncis loge)? Bal e) 
Ad yesp.Jac. p. Qxa2ZZ. Ad comp. Eph. p. 12:522. Ad noct. Je. p. 222. 


LI. 


Bac) 2p. — Áddomatut. M. p. au 


vacas Baz Ben aqu — 8A: 222 qe) 2 

Bol . 42). [o pal. fx W-ns daa dias) . jíxiex. 
TR—— «cio lpisaze . 3] caahi5o c [0m poma 
. be me Bgxel Wes enc Sas peo oc lis SN 
pa [he nar .dsnaz qx |n "Ms di PEN aicas 
Mae pou) epe e| 93e» pee . m ase] poen 2e 
bb.6s Ban qy» Xnazb Qy2 Bb gmus s ó222] 
(oS dem Ame V) ge lnc «liz? ]h4e3 WW. —i2 
$e. Lio Spo) 19e des. 9x dae] d2pms Pelis 
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XLIX. 
vw La15. Ad matut. L. p. 1222. "y 


Ls c e p» Q5 a2 PemamM, aw) 

. nermxAMe acea N423 jon maa po Ben qz» 
pal 12 cla) . lw|pnLil. GS dele Pm des vaa 
Mx seco Laj22) lac) adio jon -aai os fhosoiaSse [ite 


Mas misl1 Bam .mZo)222) |ZaSeaSaa  qn3d pe Em 
s Basata, be) bazpe Dei Wdpio . Z2a1 Bas dsia 
Beo 9» b .c00pa dZh denies ae Zo Maas 


Bal aw essc [E Ee? o. e) Wn j22aaaie) 

zx» ami pLazeas [imi dem jaeald) .dRmas iac 

ber x) den dZpue gexam dao] pnm) bed Lecna 

Q0MRac) pao «noA jar] laSpm 22 . mà qa) pe 

spe con e mua Lis yepzo 

Ad vesp. Jac. p. 56. Ad compl. Ephr. p. 422. Ad noct. Jac p. SZZ. 
Aliud ad mat. p. 227. 


L. 


[ 9 de qe? chen. Ad matut. Ll. p. 231222. 


Las Qaam a den Qa» o: 62 e c 

.debeepe dae B2 c dx$j duas . des cepa). 
Wu] Le) 52a2o . haage er qne): &x»  Z24] 25m 
-.umie) Vemm] X» eanz2| WWjpo s qQaali&  c59 dyes 


*) Festum S. Baptismi ut apud Graecos. 
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hi 5o Q5 dli du den& cdm) eb Was 
c» | enlace l5 cu Axa) La) -àcóo . ad. 
iac due 0.2000 L2MMdeb) dPmxA de 4,4» ma do 
ber dam) Hi 6p 421 :dh$as2) [alis  Qaq6 
y»-| . emadMpee? qpumaxo |Z2 &A $maelzle ..0m2300 Lael. 
wp Q5. xum2 qomal)m  Lasaeo eae y seme) 
has jAoL aL dana sq2aameMa) pb» sn daac2 
ona lA bx ap NMaeueo . [dez i. lem 
OBedo ub xy) o dRepes  dajaacySe .dZejó mies 

sonder) Been sepAó) pm»xeo dRd- Pole 


Ad vesp. Jac. p. &3253Z. Ad noct. Jac. p. -z Admat. Jac. p. 3252. 


XLVIII. 
Dg nés. Ad matut. l.p. e ZZ 


TEPS, cai»? Lesebe qe lea |» : eDaahs Re) e5 
OuAOpA . 7) C en PL) cà» jos dna 2aajje 
lge| Wb aiam»aac2 0. l2bxeSel — 2AMeas lex beeb 
Wesle .osempRb ola) d». WWmae dax db conan 
MAS qom Xo ve . bach L2» d2j.9 meo diii 
sgg y.) dZpRPRObesbs jen la B» .eea —Pr, NE] 
Lua] diari dzlo mex je» ded daex pzoxl 25-2 
Dol] azaab l2 il .axes2 cn 2X2 
y» 0m Diu ex jean la [m] «le . 3223 
»»b dui dneam) .(e.5 1,4233) |o dB22naZ 
"e mbar WM.s aXMseMal] 42e i$ hoc . 922] 4X 
:bas -Cacpho qaa? belle 6n232z 


Ad vesp. J. p. 2) Ad compl. Ephr. p. 257. Ad noct. J. p. 427. 
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«nop ao xo pene 252p Dom Bl «9 «quc? mbloqio 
' 5 $eajbd CEST rz aalalo 


Ad vesp. Jac. p. Jc. 


XLVI. 


' emelejav| ep deem aas. — 4d matut.l p. 252. 


.umalaps] len We] hajse) baepa : mana epu) -5 
Ólpaze dZaxa . quMlezan ]zmm E [n Seaclc 
«13 a QlaL) Q5 dea Q3 de . aX jon dio [o24o 
«me . bap "en» da. dine) bexaM? empe os des 
M.acoh Pap] yb x92 . ds dau) BRxea) babe có 
s eb cas Lacs cx) [maxi fuo . qub «expe dao 
^ wnath calo ME leer [E eA one wnaas] —rLa 
i242 jen Wsseo c con Vai axalobalel paso nas 
bala s peez] We (deca A. dax) 2] . ema» 
hax) deae x) a— Bop;em 2c dpa dee ded 
90 p .BeAza X apRn lie beR ez. 
Y ]laanaz na enaim2) IL. 


Ad vesp. Jac. p. e Ad com p. Ephr. p.932. Ad noct. Jac. p. —À2 


XLVII. 
bor Hae. 4d compl. Ll. p. 22232. 
-ajo .p]egas jAxs qx HX Ba.m demas s[laMegsi 


deb WemA epe Ze) dee A pale qamie $.3o 
.MenH dix qb aai Bí maus) cd» £i ELI 


' 
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7 oque? Baieao x04 cal?  Laaal bep i$ ask 
--—e jeg be3$ . eana)L» cap deje LÀ pac 
Dass LLXee dzas$e pns m .0Xx E ES li 
s lass eaejho yeclo hüta vpo y» adii 


XLV. 
In eadem. Ad matut. l. p. 3352. 

Bess au des pe d2 lans. el :e58aSs wp) en 

poa iia . Bà spp (o; aX a2 peto 
ses rape eaon jasese [dej . [E y» Lésbe f 
taomeo :]pBaós 44 L2» pj aX [E - : aS 
bise) pasi A inb esdb . Gb Bm dyes UD eec 
jía n halme ca Wih ax) xpao o0 7 qa4] Ó22ixea 
V|xXMens aw dM . nasa) (daas; WA 5h a5 
wmBSe eo ais ln NSolp2A. bac) .o0 y2 como aaalao 
"opmas,o a camana |l» -as) Bail». mas] WM 
Lacca  qnaml  . yz po) dEe zh dwes — oaÀ2 
Eejses) Ws HXem Wo dZeas Ws .jaz Ba$$ 295323 
Bes, pae .bméb .Rhe W3 jeapé die anlaMG y 
s RaRA) scope jj$e Q5 4» ÓZpns je je dZ25, 
lZas3e Pese . ZR eZle eSece [ES TT L2: 
xe oyuph beejeo caupo a vaxo Pejm . HA) a ang 
[| WCR-V PA pel -amauo . [255 a i222 $p$o . 0347] 
xe cde dzpms Biens s vpez| leac) D? w^ aas 
.í9o dZp. Lacs 12238 3e» dao A2) 39 na 
le^ ke deewo . Del ps] ao dwog jah Lene 
9ial hans ..axüas Wa) Loops es .dep QA2zb dai 


XLII. 


2089 apa Ad complet..l. p. - x22. 


Mass xq Ph djs qx qal. . -0enMe we) eo 
eA Sam) Ii. d N naso láe . «22. 
Bep LE Lsebe dee . BAN Lu. Napoo Ina 
]ne Dp AX canas I [E bes os mms 2i 
Beer Ó2232 Q2» .l2bmane ]h$eh2 Bie» a Loy 
sg.meb Bam nes en e 2isl- CyAeX uan  Laioxo 
Lb dem i mc lea pz 2 biz «xo Ls e 
bolas2so «mnocao pa) L2 oz .]eu yp Hee 
leg lel hacza s mZpRI ques daa vae LEM gan 
e Zopàan [xis ce) dL lRSsS - Ciogpamam pao 
Ws c0 0g. C vL daa qax Lac «c2 
Sdhanmaz mà Qon2MM2 


/ 


XLIV. 


In.eadem. Ad nocturn. lp. 4232. 


Qa dna | Ll» Das :.22 4p» o. 

hasc. cg dMeMo m 4p £X 4 les aX 
ex qb pele px . Lina WAh haa pRpBb LAM 
. bale lR& c0» c2] Lh das 0s bea Lg 
Das eam bas c. paxal Ls Laco  cjxj]o 
haul hse dpo . mh) 2| Zos dei dz LLL 
. ama -| ex. 12:535 LS has s lbs a2 ls 
Ha) BI pas une Z5 Q5 BÀN 5 jen 2h 
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lS 1e —aá16 deo Lg) Lek bb Bes : 24 
bp bi Das . mcZeazilo qb y) . hey mia 
SA anale dí €T quens Q5 qpae2ll 
: goa. Aaa) 


XLII. 


In eadem. | Ad matut. l. p. M22. 


cA cla . oam Da wc bes on «nom Lesl 
^o»Z 9 eua. daasSlo Baszaát Las laa o5 wxaloS 
s wAaleS Am  ch2m chAa . 4204 5as ceu .dpeo 
bB.aspe WA Lia nasa jn] aX pm ii| -xana ded 
Bod) bed Q2 z2e 2,420) zg2 24 cope ge. 6l 
s bhemL o y2| $e» pb sx r4 e. » —M 
lac) Ó»epes . x21) ace3o Bpas c| yecb acaso 
ed] bns deeb Bel amq . oMM$Rdepe) elo el 
dle WM» osia| none Bal Beb due sb. 6 cxna 
Maxesaie) muac$22 X&& o] . 592 gaz] bsoge? om bl 
S| .2q 4| Bal) ep Bun e 22 Zp& 
ip Lu Lc c ble 2) nai yp be bes 
Pe jene — «xe» Z]o d — E lene a2 
lza3$e [elo x0 . hajmz) dec deze del WC -— 
ble Lana cymeme nas epa) baxalo S eacus Ce) 
:9Zopatan oye pido yZ4 dee 

Ad ves p. Jac., p. N- Ad noct. Jac., p. 22. 

/ 13 * 


194 T 

MOas ie e ÉD V2] aX. Bas cunis jose Dbsnasns 
ETV VN Ie az Mese exeRnmea? Lecáe Lala ae] joa 
[E «no bol saaSaa Ba Meo le puo .]en Maule 
dms jen2) AM be Lama : geo bare ja Wn 
beo wez .XXMas ji así. Maier heh ÓZeqwo .mpa 
- az; d$ 24Xxo La3e Pei o2] Zac 

, A d: 


Ad vesp. Jac. p. pz Ad compl. Ephr. p. Ae Ad matut. p. L9Z. 


XLI. 


[m ro L2a- pat Ad compl. l. p. 222. 


Ea» pe 4625 dez Bue o0: $2ge] epe) 

le dames 02 8 dne 0 ,(máex qas qmalatm.  anas2b 
ye» .mhlixas [acea quepie . hac «iss G2 pee? 
Lir aqex| R5 a3 |2B deo c: LL des dab 
"ep hen .bhEs be. wA beg bmw aueso .dach 
Qmegla2 canalsm qpiZhlo L2 QempAS XA ema 
: jam Dac ud l2:3e2 dB c dim Dope 
pep ees. Rope ceo y; BgeRO dl erRS 
exo |2— x» dep ac) :daXA Q5 y! Lu 
az) sh» be dez bep obbR nas :dde) desx 
[d bi Bue dedo —2 «ono Qoae UN 
Mo]aises 432 vq» jBmens |; . bsa] B3 dàa 
L2hac) . -—»hRB o pe dp]2s PLep bb Das :daX 
lap bi Bas . x2 Q.222| Be .des dee Pdexes» 
baa) das] Qual ues di dzge]| ex 0. da3$ casi 
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XXXIX. 
daas gm wer dd compl. L p. 2a. 


wpe lena eal) az) [his dL Dxepe] aper 
Ie .bhego haue yx5 dfe) das) ab3es .-56al, 
w^ Bag EL) jen .ganjAm quib eame) [Lo paMiem 
Xp bheele --22Xe epe  y6o2 4b : cax)aL Lans 
Baz .cdas. ZQ23) Wque nez] epp cm y bes di 
lede beer bee xp 092 2p pBax pas de) 
eamebie) «nose lea le pk spese bLaze9 s] Bgele 
.]lmamaZ ems ge ]535 his e cmm .0pne CX qe 
Bel. pez 4 9 dfe — com ne [LCS 
meals epe jieel B os deis [za 23b Lac DYXel 2 
B» dm Qi xzao $63» |2256 2X np den qb Pzí:Xe 
. Làoe2 cac dne [bo 5pegse Ipse cA pie 
CA 4 : Ns 2]c lp 990 5: 4X2 4p aa zl eua 
:yx] qeert 


Ad vesp, p. g& Jac. Ad noct. p. 2A Jac. Ad mat. p. «22 Jac. 


XL. 


lptRA eZpe— Ad nocturn. Ll. p. 212. 
[| 


cSSaa, uas a2) WS jme) Bo : 2m 2p? 9 

o2 pa Lx dis; ue e3esc AL eje. 1225 
ez 3l wer" a vise Ae. 8 PSIEIEN -2ac]? 
^ai) leepB Le la aZp deus dame: mop 


hs3o «24s Bele) y2]e . Ee $e [se) suse x5 EY. 
Thesaur. Hymn. Ill. 13 
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m T. MSS ZZ2l Ns&o» l2 px5ma s. pDaien. aspe 
ézaw,o 2) .l5p Az2às dnas; 24 2ale «e» lp. 
c» - — pa wc) DR ande apa mM 
EPPSNCTUN w^ ape em ab] Saa) om .]B$EAs Le 
bre 9 beo. lama) de;g&o Quo aaxpe m des 
lÜ L2» .x21632 c? 42x21: edo p. bh» cnc 
GA osos —» bl2e;2? 44 la. 6a» a2) . n. Xa 
noz pax) cemoa lero (Me des 2anlzb B5 
.Jerpe 92. ne[AR lalis emeMaym «2 . 22s: 

s hMjexeSio [ma ]em c enopao 


Ad compl. p. «2235 Ephr., ad noct. p. ——25 Jac., ad mat. p. n Jac. 


XXX VIII. 
Dee lacs myAS Ws 4d compl. l.p. Ez 


ho Q2 2 4 len Go $megeb p) 
- MUTY) [m x» coa M: [LUCERE «slc .d]AsaL 
"daanaz dHa$ aax|s . Beras cn ley làn q222] 
eoe4 Ee dei exoodeS vp os qb cepa apa 
.RK2ppo pee) Ze2*so lv dZ2222; pis aas . A 
Manao . Q3 ,2 20x24) bLe&-  . abxel p [EXXVP 
ye deo» dZaàxe 0s Le Apasez]o [E [E 
Lea Wouico QieSio opaco . CLDua 30 aco22» eaJ| ms 
L| 2nd |» Q2 ndis x2 mani yi$ . |Z2n.o 
95 qam) ma : :ub SuaaseS. jaa) Dh beso Pina Due) 
bep AEG ape enmaaXm o Qin) cyXeo ja? des 
:eméee ie] qoo m màs QA 0: nias Wer 


Ad vesp. p. ja Jac., ad noct. p. -— Jac, ad mat. p. «LA Jac. 
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QBabao,rz nM lamáAl2 bac X |m coge deb 26mz: 
re izÜ za . leen B -222 m22233al» [m —pDz2e. 
ebobanye muse c4 dkmA dZkuo 4c? ZRB ge. cgo 
baa amic ac -—l «2e muspsec «25 dan 22e 
Sexe] ase] azsS so 


XXNXVI. 
In eadem. Ad comp. V. p. y. 

iU ios ho qurax cruci Eo eo 
.dZeges Dexa Là) GRO amo Waao . dBhipnn) 
«nsi. we .-— na apsei|z? I kc mZpe? $22 Zn2 
EIeneN jná qub 4L a2 do dpm. Bb iab pmuxsy 
lama cn .ancoxo lex lal aq po ZR Ix—m22g 
Spe Be den deb .m.5ax WA aspnx|o . 222a 2b 
52a bi spe Ls a2 — h2Rke 2d eb 
Lad y» 3 acQ2xe . agzir deem. WA 2e dese 
SEeX aX que uie r^ 2X9 pu Z3 Heo 
Mes) keeps x1) enixe  . alie  4jie  |M»pnie  2aSas 
.i2eg enge Nass EX [M v. SS osa 
mnc [EE . aZen So .xalejà2 |aas; Ws Iis 
rt Lis 25 — faxo  hb$moik caca lS M22] 

Yep puma) an 


Ad noct. p. -2&2 Jac, ad mat. p. -25$ Jac. 


XXXVII. 
Memaa M. ga. oapie) ]níabu WV» — [d vesp. L p. yos 


I "r^. e2n aS] se$ ex) aà Xia ce : |asanl 
losa) bzel 4$ Das .iexu) alans |eGaZ pol dpi» peo 
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XXXIV. 
brep nRRA» Xe AÁd vesp. L p. —. 





xmi? jg] Bas le» xb o. iesaalo ape? v5 

Molkm. Bue .dzaMad y2|b Gicit qaas2s -acpB2 so 
sles Bake lega Lise) ó2pnm enses. |Zatia) isi L5 
WA jen Qauw . x4) opas jos jl en dy 


pP m AS] 94, bpm qxb geo he Mí 


[S] SS, s nZezamo | lx 44b w-aaX jme . dn. 
ZB aM leo yA22bo . 12225 «nc 1222 a2 DM 
em-2aas) |&X. Was aa2Z7| llo «l2 ra .dem Nesan d» 
bas apam del Ga s Wl bie Be Que cb a 
«eZ .les2 Pzb dL aya) lA» dREe Bam qp 
az2m.s Du 1aXxo .bszpaz coy ceaailieo Cog) [WEEN 

I 


Ad compl. p. a2 Ephr., ad noct. A Jac., ad mat. -— Jac. 


XXXV. 
[REN 2p» ezam Wes d vesp. l p. yz: 


baa2 óZz2.5 Q2 dee dem lad tDasis ape; 

«am jd .háàs 21 aà 32a Bola. a«memoo . yospie 
«Z2 |p2e «Làease phko .qad) Blap aal» Q3 jn2je 
Zen L2aahe dPsaa3 lalNso LSSnAe —! £o «5Za chaos 
«Mas dp .om hai) 2$ jeáas duo hA 24 dix» 


3 22222 — bu lic Ms. 1 . Ml La [| Meere. 


«a2 de. de) c bes lüàis adjl222 d odes pel 


C. Cantica ex Proprio de Tempore 
et de Sianctis 


a. Ex Breviario (Officio) Maronitarum. 


Rom. 1656. 2 Voll. *) 


XXXIII. 
lZp» -»mo*. Ad matut. L p. - 


ibabnBoXisz FAQs emaate? a$ako i-2al epw) dZa&- 
L5 den M a2 .dZRkRe) bDusel en casei] a2) 
M» os]2mp5 es Baez |22? lume xd» idpke De 
aMe. ao ..s22s2 js) max[he m Wobes $e] 
Ms aX ani d Pebo.dube dial qewce ld 
bal, sja3 p. nu] oep2 a) pM. Ae iex) dyes 
baa? CX 6n . 4b | coax Am 3p baa 
Bene yeso bae -5e2  |ó2] . de) dae) om dac) 
sam jen cepas Lacs dijo dee Laaxc .di2 pizaia- 
lp£ dze.re 0 .2eQ432 2X |o dzQ$56 dic) de Lec 
lee Mal daejX 202 .ded2 oesiah mR9 A5 yam) 
s]A4anaZz a -naswe s ph le-c n5 A capüios 


Ad vesp. p. y Jac, ad comp. p. V2 Ephr,, ad noct. p. &Se Jac. 


*. ^) Ex innumerabili fere canticorum copia, qua hic liber insignis est, ceteris 


reiectis Jacobitica tantummodo et Ephraemitiea carmina selecta offerre potui. 


I) 


veniam et stationem ad dextram tuam All. cum Sanctis tuis. — 
Laudate, laudate Deum, dixit David, in cithara et cynera, creatori 
enim emnium linguarum convenit laus ab omnibus oris AlL, gloria 
eius nomini. — Gloria Filio Dei, qui coram Discipulis suis.in cae- 
naculo Corpus proprium fregit et Sanguinem suum purum miscuit, 
Calicem vitae et salutis filiis Adae All. omni credenti. — Manus, quae 
palmas suas extenderunt, accipiant a te arrhabonem Fili Dei, ne 
comprimantur in die iudicii, in. die novissimo ab ardore flammae 
AM. libera eas. — Ave arca aurea, quam fecit Moyses, Maria Virgo 
sanctissima: ave fons benedictionum, ex te enim profluxerunt aquae 
laetificantes All, oratio tua nos adiuvet. — Martyres, qui aromata 
non obtulistis vanis ac inutilibus idolis, reges depositis suis coronis 
adorant coram ossa vestra All., oratio gestra nos adiuvet, — Me- 
mento Domine cumSanctis tuis patrum ac fratrum nostrorum, qui de- 
functi sunt et nomina eorum scribe in libro vitae ac in Hierusalem 
caelesti All., parce nobis et illis. — AIL. All. All. Gloria tibi Deus. 
(ter.) 
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Ephraemiticus. | Absterge Domine spongia clementiae tuae 
omnia debita mea et peccata, quae coram te feci, dimitte per miseri- 
cordiam tuam. Rex Christe, vivificator noster, quia administravi 
tua sancta mysteria, dignum me fac, qui cum piis et iustis, qui te 
dilexerunt et amarunt, ministrem nitide tibi Domine in regno tuo 
caelesti semper Domine, Amen.* Nunc et in secula seculorum. — 
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spem faceret in Te déscendit. — Oratio Martyrum nos adiuvet et 
tibi Domine gloria All. Beati Prophetae, Apostoli et Martyres, qui 
in regnum ingressi sunt, ibique manentes vident Patrem et Filium 
et Spiritum Sanctum et in coronis suis laetantur. — Requies'sit fide- 
libus defunctis et Tibi Domine gloria All. Quietem eis praesta. 
Benedic Domine. Patrum ac fratrum nostrorum defunctorum me- 
moriam Domine cum Sanctis tuis exalta, et scribe nomina eorum in 
libro vitae et in caelesti Hierusalem. — 
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ef. Miss. Mar. vea str. penult. omtabege. 
Tono: Gaudete iusti. — 


Non in iudicium neque in vindictam sit nobis Domine Corpus 
tuum etSanguis tuus, quae sumsimus, sed ad remissionem debitorum, 
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cf. Miss. Mar. p. caaacz. 


"Tono: Voces laudis. — . 
Laudate Dominum ómnes populi All.. Corpus tuum comedi et 
vivo tuo Sanguine etiam veniam consequutus sum atque ad Crucem 
tuam confugi: complaceat tibi in his, clementissime Domine, ac mise- 
rere peccatoribus te invocantibus. — Laudate eum omnes gentes 
All. Ex aqua indui te Redemtor et vestibus gloriosis me cóndeco- 
rasti, ne induar Domine vestibus ignominiae pro gloría illa, qua 
ex baptismo indutus sum. — Gloria Patri et Filio et Spiritui Sancto 
| All. Ascendit Anna ad sanctum Templum, ut Domino Sabaoth obla- 
tionem afferret: Bone, qui benigne suscipere dignatüs es illius obla- 
tionem, suscipe oblationem nostram nostrasqne orationes. — A se- 
culo et usque in secula /seculorum Amen. All Orationibus, Si- 
monis. Cephae 'Roma Urbs regia imniota stetit: orationibus Sancti 
tui N. super Ecclesiam eiusque filios omnes fiant miserationes. — 
Oratio Benedictae murus sit nobis All., eius oratio nobiscum sit. 
Benedic Domine. Scala, quam vidit Jacob 'Te praesignabát Virgo 
Dei Genitrix, quia cunctorum spes Deus, ut animum despondentibus 
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cf. Miss. Mar. p. Quz. v. 2. 124 Bpzc? 


Tono: 1n domum tuam ingressus sum. — -Rex coelestis, suscipe 
oblationem servorum tuorum et memento eorum in coelesti Hierusa- 
- lem. — In superna Hierusalem et in Ecclesia, quae est super terram; 

super sublime altare amicorum tuorum fiat memoria. — Agnus Dei 
et pastor, qui pro ovibus suis mortuus est, tribue Domine per gratiam 
tuam requiem fidelibus defunctis. — Ad Corpus tuum sitit anima 
mea, et ad ipsum accedere vereor: peccata mea me deterrent; per 
pietatem tuam Domine expientur. — Corpus et Sanguis tuus, quem 
sumsimus sit nobis via, pons et transitus, ut absque periculo a tene- 
bris ad lucem transeamus. — Gaudium superis-et bona spes imis in 
"^ oblatione, quam vivi pro defunctis suis celebrant. 
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cantant. Sac. All. All. ipsi sit gloria, cuius Corpus comedimus et 
Sanguinem bibimus.in remissionem peccatorum. Diac. Dum ignis 
videt Corpus, ipsum timet, et en homines illud celebrant super magus 
suas. Sac. All. All. ipsi sit gloria, qui ieiunavit et oravit et ipse 
nos orare docuit. Diac. Hic est calix, quem miscuit Dominus in 
vertice crucis. Accedite mortales, bibite ex eo in remissionem de- 
bitorum. — Sac. All. All. et ipsi gloria, ex quo bibunt oves Filii 
et ipso mundantur. — Diac. Fratres sumite Corpus Filii, clamat Ec- 
clesia et bibite eius Sanguinem cum fide et gloriam canite. Sac. All. 
AI. et ipsi gloria, ex quo manducat Ecclesia cum Filiis suis et psallit 
gloriam. Diac. Ego sum panis vitae, dixit Dominus noster, qui- 
cunque me cum fide manducaverit, vitam possidebit. Sac. All. All. 
et ipsi gloria, cuius calicem sumsimus et vitam novam per eum posse- 
dimus. Diac. Defuncti Domine, qui manducarunt Corpus tuum 
tuumque Sanguinem biberunt, clementiam tuam sentiant in die iudi- 
cii cum exorieriss — Suscipe Domine noster adoratorum tuorum 
oblationes et misericordia tua parce defunctis eorum. 
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cf. Miss. Mar. p. Lo. v. 1. qoM. — 1123 e 


Ephraemiticus. Ecce oblatio oblata est et animarum me- 
moriam peregimus, sit per ipsam requies defunctis, pro quibus 
oblata est. — Per hanc oblationem, quae a viyis pro defunctis oblata: 
est, dimittitir animae iniquitas et defectus ipsius condonantur. — 
Qui Lazarum et puerum viduae filium ad vitamevocavit; ipse rorem 
misericordiae suae super defunctorum ossa aspergat. Cum Abraham, 
Isaac et lacob fideli fac Domine memoriam eius, pro quo oblata est. 
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cf. Miss. Mar. p. A ubi versus aliter dispositi passimque mutati leguntur. 


Jacobiticus. Sanctus, Sanctus, Sanctus es Domine, clamat Ec- 
clesia, benedictus, qui tradidit mihi Corpus etSanguinem suum, ut per 
ipsum veniam consequar. Diac. All. All. ipsi gloria, qui dedit nohis 
Corpuset vivum suum Sanguinem, ut per ipsum veniam consequamur. 
(circumfertur calix. Sac. Sanctum tuum Domine in die iudi- 
cji pro nobis coram tremendo ac terribili tribunali deprecetur. 
Diac. All. All. ipsi gloria, ex quo bibit Ecclesia et filii eius laudem 
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| praesentium, quietem quoque dona spiritibus Defunctorum et parce 
peccatoribus in die iudicii. — Defunctorum, qui a nobis separati ab 
hoc seculo migrarunt, spiritibus Christe praesta quietem cum piis et 
iustis. — Crux tua pons sit illis et baptismus tuus tegumentum ; 
Corpus et Sanguis tuus sanctus via sint, quae deducat ad regnum. — 
Gloriam perpetuam cum adoratione acceptabili mereamur attollere 
ex medio sanctuarii Patri Filio et Spiritui sancto vivo, utipse Deus 
verus adimpleat nobiscum gratiam suam, benedictionem, miseratio- 
nem et clementiam ex hoc nunc usque in finem: nosque omries cum 
oratione Dominum deprecemur. 
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In fractione panis. 
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Humiles Domine ac peccatrices manus meas dignas effice, ut ad 
sanctissimum tuum Corpus accedant, illudque frangentes filiis san- 
ctae Ecclesiae in vera fide distribuant in secula. — Benedictus es 
Domine noster Iesu Christe, panis vivus, qui de coelo tuo descendens 
percipientibus te vita aeterna factus es. — Fideles omnes, qui in hac 
Eucharistia nobiscum partem habuerunt, in coelesti regno tuo Deus 
noster párticipes effice in secula. — Non in condemnationem neque 
in poenam sit nobis Domine Corpus tuum et Sanguis in die iudicii, in 
secula. — Domine lesu Christe da mihi fiduciam coram te cum in 
magna gloria tua cum Angelis tuis manifestaberis, in secula. — Vivi 
ac defuncti per ipsum misericordiam &c peu in die iudicii con- 

' sequantur, in secula, — 
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Concio. Benedic Domine etiam atque etiam per puram 
sanctamqne oblationem hanc, per propitiatorium sacrificium, quod 
Deo Patri oblatum et consecratum, perfectum et illapsu Spiritus 
sancti vivi consummatum est, pro sancto Patre nostro Sacerdpte, qui 
illud obtulit et consecravit, pro Altari Dei, super quod celebratur, 
pro benedictis popülis, qui in recta fide ad ipsum percipiendum ac- 
cedunt, et pro omnibus, pro quibus oblatum et consecratum est, ite- 
rum impensius oremus: 

Ecce tempus timoris, ecce hora terrore plena: superi in timore 
consistuut et illi cum tremore ministrant. — "Terror filios lucis oc- 
cupat, et terreni illum non sentiunt, et ab hora, qua venia affertur, 
peccatores fugiunt. Ministri Ecclesiae tremite, quia vivum ignem 
admirnistratis. Et potestas, quae vobis data est Seraphim supe- 
rat. — Beata est anima, quae nunc in ecclesia adest cum puritate, 
quia Spiritus sanctus scribit nomen eius, illamque elevatin coelum. — 
Beata Domina nostra Maria, deprecare nobiscum Unigenitum tuum, 
ut precibus tuis placatus omnium nostrum misereatur. — Aspice 
Domine oculo misericordi Patrem nostrum, qui stat coram Altari 
tuo. Suscipe Domine noster eius oblationem ut Prophetarum et 
Apostolorum. — Memento Domine per gratiam tuam et per divinas 
tuas miserationes, Patrum et Principum sacerdotum, quorum oratio 
sit nobis murus. — Memento Domine patrum, fratrum, et magis- 
trorum nostrorum, nosque et illos dignos praesta per misericordiam 
tuam regno coelesti. — Memento Domine absentium et miserere 
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Invocatio Spiritus sancti. Heus Domine miserere nobis, qui 
plasma et imago maiestatis tuae sumus et adveniat Spiritus tuus 
sanctus tibi filioque tuo unigenito aequalis in gloria et natura, 
essentia, honore, et illabatur descendatque super has oblationes 
et maneat ac habitet in cordibus nostris. Rogo te Domine: qui ho- 
minum misereris, Domine miserere mei, propitius esto mihi, vivifica 
me et effunde super me donum tuum et munda me, nec taedeat gra- 
tiam tuam mei propter immunditiem et turpitudinem criminum meo- 
rum. Me tibi peccasse fateor Domine et delicta mea cognosco: 
sed misericordia tua Domine multa est et gratia tua immensa.  Spi- 
ritus tuus sanctus adveniat mihi et purificet sordes animae meae, 
dimittat omnia debita mea, sanctificet omnes cogitationes meas, 
et suscipiat victimas et oblationes meas. | 
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cf. Miss. Mar. p. zz 
Vere dignum, aequum, decens et iustum est, nos Te collaudare, 
'Tibi benedicere, Te glorificare, Te adorare, Tibi gratias agere 
factori omnium creaturarum visibilium et invisibilium. Quem lau- 
dant caeli et caeli caelorum et omnes Virtutes eorum, sol, luna et 
omne stellarum agmen, terra, mare et omnia quae in eis sunt. 
Hierusalem caelestis, Ecclesia primogenitorum, qui in caelo con- 
scripti sunt. Angeli, Archangeli, Principatus, '"Throni, Dominatio- 
nes, supernae Potestates, caelestes Virtutes, multis oculis praediti 
Cherubim et sex alis instructi Seraphim, qui duabus alis faciem suam 
tegunt, duabus pedes, duabus volitant alter ad alterum, triumphalem 

et magnificum laudis hymnum incessanter canentes, clamantes et * 

dicentes: Populus: Sanctus, Sanetus, Sanctus es Domine Deus 
fortis Sabaoth, pleni sunt caeli et terra gloria et decore maiestatis 
tuae Domine, Osanna in excelsis, benedictus, qui venit et venturus 

est in nomine Domini, Osanna in excelsis. 


XXIV. 


—b o. 9 Lg qb o: Leg da dip 

o» .]Lhapp YA) be) dzde : ,2255 quA dS. 
:€a2o lkm4b2e daxcb2e dias  y412 Lb rue 4 dee 
P4 rr^ -—H? | hz X lka1o  -2441o 
iidieae Sis) bow dilin Q2 e y D case 
y2«2a35 v lio : 21s); 42063 A» nao : 4l4jo 
hese phe lode. 4laja£) |Zja2ac |Zaxhl Wjce . el$e 
Zo 2a4o. m wp y2Ma)o .]j Wrehalo Bxpajo :du[ 
Sole. XAuudo s az2t dZài asks y .beailohso di 
NVCVV ea Ac . amas a Lemio : 242) 
des pg lal» jag —elals  : 4l2jnso  aa2) Wwaalo 


. 175 
leni -ai1| lo . -12A5aate eoo laoste je» d1a3nazo 
.*e5Zhs6 jiaspub.: ama Wm -meRm1 Ape 0. pax] 
Lax fk? 2í2m2 Wa ax2lais :[saajo hs d42224jo 
De dz Le 
cf. Miss. Mar. Rom. p. 2l 


Praedicatio» Stemus recte orantes, stemus cum timore ac tre- 
more, stemus caste, quia ecce oblatio offertur et maiestas exori- 
tur, portae coeli aperiuntur, et Spiritus sanctus descendit et super 
haec sancta mysteria accubat: in loco terribili ac tremendo stemus, 
Cherubim et Seraphim coniugati et fratres ac socii vigilum angelo- 
rumque effecti, igneum ac spirituale ministerium cum ipsis peragi- 
mus. Nemo (anathematis vinculo) colligatus audeat ad haec my- 
steria accedere, velum enim elevatur, gratia descendit et misericór- 
dia infunditur super unumquemque, qui puro corde et munda con- 
scientia orat. 
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Praefatio. 
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cf. Miss. Mar. Rom. 1596 p. 1 


Media. Stemus recte et oremus. Confiteamur et adoremus ac 
glorificemus Agnum Dei vivum, qui offertur super Altare. Divinitas 
sese demisit ad peccatores filios Adae, eosque ab errore et a servi- 
tute peccati redemit. Spiritu Sancto succensi prophetae de primo- 
genito sunt locuti: et unusquisque illorum descripsit Ecclesiae 
mysteria adventus eius. Aperte scripsit Moyses, qupd ipse Creatu- 
ras condidit, et ipse constituit ad ministerium suum ordines ignis et 
spiritus. - Obsignavit Dominus noster cruce sua.Ecclesiam, quam 
desponsavit in persona sua, eamque elevavit, atque illam in coelo 
constituit ad dextram eius, qui misit illum. Beata es Ecclesia fidelis 
ob donum, quod tibi Dominus tuus dedit, Corpus et Sanguinem eius 
sanctum et crucem ipsius quae te custodit. — Virginis purae Mariae 
memoriam agamus apud nos in oblatione nostra: Prophetarum, 
Apostolorum, Martyrum, Piorum, et lustorum. 
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AX, 5 hhasca 1$ 2221 : beg hsb eon ! emp 
leni) Meme :y2pnx) Bhogs qan aM WS y28cad 
$o—» molsprieo hoio : 5 fa3maad) ygalpsasts : sq 
re De bszle J322223 : laco LAS exeo : bo 
Apu) Bagnmo : 123, oxMAa, Bj :fÀA Ws ya1ae 
uas Db -neiee fr s 60» ad epe | 
:basaa/ 4m Bio :glasie Wes jaajzlo : Q5a& Ws jade 
s|ZnlIAMAM cami 

iphraemiticus. Stemus omnes in oratione coram Deo misericor- 

di et vocibus quae ipsi gratae sint ad Deum simul clamemus. Roge- 
mus Patren absconditum, Filium laudandum etsanctum, Spiritumque 


Paraclitum, ut per misericordiam suscipiat oblationem nostram. 
Annunciatio tua, quae praedicata est Domine in medio Ecclesiae tuae 


ad gregem tuum, fermentum sit animabus nostris, et per eam com-. 


paremus cibum suavem. . Sacerdotes qui legerunt, veniàm conse- 
quantur, Diaconi puri efficiantur, Subdiaconi et Lectores suscipiant 
ateremissionem. Revela gratiam tuam mentibus nostris per lectio- 
nem annunciationis tuae et da nobis Obseryatores esse mandatorum 
tuorum, quae iri ea sunt consignata. Matthaeus, Marcus cum Luca, 
nec non cum illis electus loannes deprecentur te et praesta miseri- 
cordiam tuam erga nos omnes. Aures auditorum doctrinae tuae et 
lectionis annunciationis tuae non audiant Domine vocem illam, quae 
pellet et éiiciet impios. Propitius esto Domine populo tuo et mise- 
rere gregis tui et triplices voces gloriae offeremus Trinitati. 


XXI. 
b. Cantica infra.Canonem. 
(Ass. Cod. lit. IV. 2. p. 131. sq.) 


:amalo. jilo bel :jdh3e qam X22 Dese c 
:Bis$4] ó2eaX :dbasge WV .npehx) cdaio dae dU 
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XX. 
In Lectione S Evangelii. 
(ex Miss. Mar. Rom. 1569. p. «A *) 


:jnsas4ge do *p : dz v $ez-ed i Massa 
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*) Ob textus huius perapieuitatem puncta diagritica rara apposui. 
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B. Cantica ad Yissam.") 


a. Hymni in priori Missae parte praépara- 
toria decantati. 


Ante. Lectionem in cornu Epistolae. 


(Ex Miss. Antioch. Maron. Rom. 1716. p. 5 seq.) 


lp» Ws jhaseohieo jhasiu| |Zaaha Mao Gay o: hasaegel 
eanao A.SRa epo ao buaz.  ypaal] clesiae? Badio) Da 
bxaM bhRie1o [p E S La a2 lenac : daas a2 
ha a2 [NET : ME a2 qi l2 os «en sha 
:jueRas je ao $p& 7 Q4Axnl pala) paiaso : debo 
n li dm fx &3o2alo :emeph? Wu dZaaslo 

: Jiansaeo Laaiui. RNAN ET L.le z Byele 
eioh ele * dnas aweiss dpez yZ2maj dZoiis 
eno Qnalz$ao foh — Bajo. di25925 

: epi lsLec B5: 12214» [SS yp Us Qual Qno0duc 
epe * eee has eX2o : pmmall nz «xo 
: ldem pio yp2omi : ema)! De dues [P 
(eaae) gZ22arpho ,asasato qas o : Qhacih o y, Saco 

*) Cum: permulta in Missa essent, quae metrice pronuntiarentur, optimum duxi, 
ordinem sequi Eucharistiae, qualis in Missalibus usitatis et Auaphoris vulgatissi- 
mis habetur, (Ass. cod. lit. lib. IV. p. 2. p. 131. 51. Kenaudot. coll. lit. or. ?. 
P. 1. qq. et Miss. Maron. et Antioch.): ideoque hymnos ad genus et speciem dia- 
ponendos curare non potui. 
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(Z4. 273.) Einst sah mit ihrem Auge 
Eva des Baumes Schóne, ] 
Da fand in ihrer Seele 
Der Rath des Argen Eingang, 
'Und bittre Keue war 
Das Ende jener That. 

Maria sah mit ihrem Ohr*) 
Den Unsichtbaren, der da kam. 
.Ein Wort, da ward empfangen 
*1n ihrem Schooss die Kraft, 
Die einen Kórper. anzog. . 
Der Tod und Satan fragten 
Dem Rufe von ihm nach. 
Nie standen staunend, hórten 
Die Engel von ihm jubeln: 
»Der tódtet den Tod, 
Vernichtet den Bósen, 

Ist die Wonne der Engel, 
Die Hoffnung der Menschen. * 
Da sah'n der Tod und Satan * 

Einander schaudernd an, 
Rathschlagten dann, wohin 

Sie flóh'n sich zu verbergen; 

Der Bóse.floh der Wüste zu, 

Der Tod stürzt in den Abgrund. 
Weil sie von ihm gefloh'n, 

Besucht er ihren Zufluchtsort, 

Ging in die Wüst' und überwand 
Den Bósen in derselben: 

Auch in die Tief und überwand 

Den Tod in seiner Hóhle. 

Weg waren beide, die 

Der Menschen Hoffnung raubten. 
Drum blüht auf Erden Hoffnungsfülle 
Und Freude in der Hóhe, 

Wie dort, als Engel niederschwebten 
Mit froher Botschaft zu den Menschen. 





*) Intellige de Conceptione per aurem facta, 
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Und dennoch trug ein schlechtes Füllen 
Auch deine grosse, heilge Macht, 
Weil dir erbarmend zu uns kamest, 
, Uns zu erhóhen durch dein Heil. 


Mein Mund. verkünde rühmend deine 
' Gerechtigkeit an diesem Tag 
Der Freude, meine Zunge spreche 
Dein Lob an deinem Segensfest. 


An'diesem Fest jauchz meine Seele, 
An dem die Schópfung sich' erfreut, 
Und trage Zweig" von Lobgesüngen 
Anstatt der Hosiannazweig, 


So Knaben trugen vor dem Füllen, . 
Auf dem sass deine Majestüt: 
Wir rufen zu dir mit den Kindern: 
Hosanna, Heil dem Davids Sohn! 


X. Eva et Marta. 
(Opp. Il. p. 328. ex serm. exeg.) 
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, Am Palnsonntage 
(Z.4, 220.) 


Mit seinen Kindern schreiet Salem: 
Preis ihm, der kommt und kommen wird, 
'Hosanna in der Hóh' und Tiefe, 

Des allerhóchsten. Vaters Sohn! 


Preis ihm, der sich aus Lieb' erniedrigt ' 
;. Zum Heil des: menschlichen Geschlechts; 
Dem Kónig Preis, der arm geworden, 
Die Dürftigen zu machen reich. 


Preis ihm, :der kam um zu erfüllen, 
Was, die Propheten vorgesagt; 
Preis ihm, der alle Welt erfreut 
Durch seines Vaters reichen Schatz. 


Preis ihm, den selber stumme Wesen 
Mit Hosianna laut gerühmt; 
Preis ihm, dem Kindlein selbst gesungen 
Mit Liedern neuen Lobgesang. . 


Dém neuen Kónig Preis, den kommen, 
». Den Neugeborne preiseten; 
Preis ihm, den lallend aueh. die Kinder 
Gelobet in der Jünger Schaar. 


O Herr, wer soll sich nicht verwundern, 
Wie weit sich deine Lieb' herab 
Gelassen? Denn-der Cherub Wagen 
"Trügt zitternd deine Herrlichkeit. A 
11* 
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Heut hüpfe freudig auf die Erde, : 


i Wie .Lümmer tanze das Gebirg 


Dem Künigssohn, der zu hesuchen 
Die Menschen sich erniedrigte. 


Heut soll das Meer sich freu, die Inseln 
In. ihm verklüren sich vor Lust, 
lin Herrn, der kam aus seiner Glorie 
In uns'rer Menschheit Jammerhaus. é 


Heut soll'h frohlocken auch die Wülder 
Und Hain' mit ihren Büumen all', 
Denn ihr Gezweig. wird" abgeschnitten, 
Als schóne Fahn' es zu. erhóh'n. 


Heut.soll auch das Gewild frohlocken, 
Die ganze ''hierwelt sich erfreuwn; 
Denn seht auf einem Esel reitend 
Zog ein bei uns der Himmlische. 


Hent sollen. sich erfreun:die Flecken, 
Die Stüdt' in frohem Ungestüm, 
Denn selbst der Kirdlein.Stimme' rufet: 
»Gepriesen sei er, der da kam!* 


' 


IX. In eadem. 
(ib. p. 220.) 
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Dich loben Herr die Creaturen 
In ihrer Bildungen Gestalt; 
Dir jubeln sollen alle Winde 
Mit staunendem, erregtem Weh'n. 


Des Himmels Zierden sollen prangen 
Zum Preise deiner Wesenheit. 
Die Hóh'n sich freu'n, weil du herabkamst, 
Die '"Fiefen tanzend preisen dich. 


Das Meer erfreu' sich deiner Schritte, 
Und deiner Tritt' das feste Land. 
Uns're Natur frohlock' dich lobend, 
Weil deine Gottheit wohnt in ihr. 


Heut sollen sich erfreun die Himmel, 
Und alle Geisterschaaren mit, 
Nach ihren Weisen jenen lobend, 
Der Hohes neigte und erschien. 


Heut sollen alle Wasser oben 
Laut preisend Hosianna schrei'n; 
Heut sollen alle Wasser unten 
Des Lobes Gaben opfern dir. 


Das Firmament frohlocke heute, 
Es preis den Ew'gen, der geneigt 
Den Himmel und zur Erd' herabstieg, 
Zu wohnen béi den Sterblichen. 


Heut freue sich die Sonne, heller 

* Soll schimmern ihrer Strahlen Glanz 
Und huld'gen jener hehren Sonne, 

Die Licht der ganzen Welt gebracht. 


Heut glànze in den schónsten Strahlen 
Der Himmelsleuchten hell der Mond, 
Anbetend in der Hóh' den Hóchsten, ' 
Der huldvoll sich erniedrigte. | 


! Henut sollen auch die Sterne alle 
Geschmückt in ihrer Lichtgestalt 
Der Jubellieder. Gaben senden 
Dem Sehópfer, der sie so geschmückt. 
Thesaur. Hymn. Ill. . 11 


P 160 
[ES He * . halo lo 3» enl. naa azbs c» 
éeni ("nem ane iu disais Licsa qual Midi 
TES Dua 2a .q5] Res Bias *.puxam pa) 
Lex Hier T imp sh eun s E inus puaaM 
SRES Lal dpi Q5 0.5 RayBhi 4meait 3b. dpa 
Lina biwpe c.a) Bak Hia * ges paNW jai 
*uezüs dg ejm du aMER qa Qj dab 
Hai gal .(pmixoasD Bhce . ueai Wi Hie 
€] PSL bis * qup nip DEM . jaineü)) 
ZB .y2—up bai Qo cep dx] v1 Quópbo de 
EST ac We . lel bel. Hes C LEZZ jdsu» 
(00 WES ie Qnadb Ra Wa .eizi Q2 128 dio 
geni). Quies sadsz| dm) sloaa1Sps faxoLje . peel 
MERS e epe (9532 ps2 His dnas pd 
Miel — "yap zs pne .o2Yyq!e ds Wes d) 
Sum X rmac bad Bue pal keen 
*. 12b ea en yr —- 


Einzug Jesu in Jerusalem. 
(Z.. 4. 215.) 


Zum Jubel hat euch eingeladen 
Des Kónigs Sohn, der zu: uns kam; 
Geht Shm mit Palmgezweig entgegen 

| Und singet ewr Hosanna ihm. 


^, Freu'n sollen sich mit uns die Engel 
Erhebend der Posaunen Ton. 

Die Vólker jubeln und. die Zungen, 
Frohlockend mit :-Hosannaruf. 


^ 


*) Verba hic inserta: [DNO EA yShac supervacanea onrisi. 
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Von ihren Zelten schweben 
Des Lichtes Sóhne nieder 
Und freu'n sich in der Erde, 
Wo'sie Verfolgung litten. 
Sie tanzen auf dem Rücken 
Des Meeres, nicht versinkend, 
Wo Simon auch — der Fels nicht sank. 
O selig, wer da schaute 
Bei ihnen seine. Lieben e 
In Schaaren auch hienieden, " 
Da oben ihre Zelte. 


Die Wolken ihre Wagen 
Durchfliegen leicht den Aether. 
Ein Jeder führt einher 
An seiner Jünger Spitze; 
Sein Gespann ist seiner Müh', 
Der Schaar die Glorie gleich; ^ 
Heil dem, so der Propheten Flug mit ihren 
Reih'n, und der Apostel 
Mit ihren Schaaren schaute! 
»Denn wer da that und lehrte 
Ist gross im Himmelreich. * (Mat. 5, 19.) 


VIII. 7» Dominica Palmarum. i 


(Opp. IIl. 209.) 
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Hielt mich zurück vom Forschen. 
Mit Weisheit eint ich endlich Beides: 
Scheu ehrend sein Verborgnes 
Betrachtet ich das Aeuss're,. 
Erfüórschte zum Gewinne 

.Und schwieg zu meinem Nutzen. 


Mit Wonne sah ich die 
Geschicht' des Paradieses; 
Klein ist sie nur zum Lesen, 
Doch reich an Stoff zum Forschen. 
Mit meiner Zunge las ich 
Im Aeussern die Erzáühlung; 
Mein Geist erhob sich furchtsam fliegend 
Zum Forschen seiner Herrlichkeit, 
Doch nicht in ihrer Schóne, 
Nur wie sie zu erreichen 
Dem Menschen ist vergónnt. 


Mit meines Geistes Augen 
Sah ich das Paradies. 
Die Hóhen aller Berge 
Sind,unter seiner Hóhe; 
Nur seinen Fuss bespülte 
Der Sündfluth hóchste Woge 
Und küsst anbetend ihn und wandte 
Sich weg, um zu zertreten 
Der Berg und Hügel Spitzen. 
]hm küsst sie nur die Füsse, 
Das Hüóchste sonst zerschlagend. 


Doch liegts auch noch so hoch, 
Nie steigt man d'rin sich mide; 
Denn nimmer quált in ihm 
Anstrengung seine Erben. 

Es lockt so wonniglich 

Durch seinen. Reiz die Waller 

Und glünzt durch seiner Strahlen Pracht, 
Durchweht von süssen Düften. * 
Lichthelle Wolken bilden 

Darin Gezelte denen, 

Die seiner würdig sind. 


uot 
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Das Paradies. 
(2. 4. 125.) 


Moses, der Lehrer Aller 
Durch seine Himmelsbücher, 
,Der Führer der Hebràer, 
Zog mich zu seiner Lehre 
Als Schüler durchs Gesetz, 
Den Schatz der Offenbarung, . 
Drin steht enthüllt des Gartens Geschichte, ' 
Der üusserlich beschrieben, 
Hehr ist durch sein Verborg'nes, 
Im Kurzen nur geschildert, 
Erstaunlich durch Gewüchse! 


In Mitte zwischen Furcht 
Und Liebe schwebt ich lange. 
Die Lieb' zum Paradiese , 
Rief mich es zu beschauen; 
«Die Furcht vor seiner Grüsse 
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So hóch wie sie und lieblich 
Sind Heil'Ee nicht und Jungfrau'n; 
Sie sind ja Kinder Gottes 
Und Züglinge des Geistes. 


Der Himmlischen Geführten, 
Vereint den Lichtes Sóhnen, 
Des reinsten Landes Bürger, 
Vom Land des Fluches ferne. 


Am Tag der Auferstehung 
Frohlocken ihre Leiber; 
Besieget ist die Freiheit, 
Die ihren Geist nie. trübte. 


Kurz lebten sie hienieden, 
In Eden ist ihr Leben, 
Und ihre Elteru wünschen 
Zu ihnen einst zu kommen. 


' VM. De paradiso Eden. 
(Opp. III. p. 562, setm. 1.) 
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Leer und Adams Kinder steh'n' 


Auf vom Staub, und die Geschópf' 
Schwingen sich zu ihrem Herrn auf. 


VL De eodem. 


(Opp. Ill. p. 300. Can. 44.*) 
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Die Kinder im Paradiese. 
(.. 4. 90.) 


Preis dir o Gott vom Munde 
Der Süuglinge und Kinder, 
Die auf des Reiches Auen 
Wie reine Lümmlein wachsen. 


Sie weiden nach den Worten 
Des Geistes (Ez. 34, 14. Is. 49, 9.) zwischen Báüumen, 
Und Gabriel, Fürst der Engel, 
Ist Hirte ihrer Heerden. 


*) cf. Roediger syr. Chrest. p. 124. 
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Die Vollkaómmnen freuen sich 
li dem Himmelreiche und 
Mischen sich in Engelreihen, . 
Hóren der Posaune Schall, 
Jubeln und mit Siegsgesang 
Stürzen sie den Tod hinunter. (Apoc. 20, 14.) 


Zeigen in des Aufgangs Glanz 
Die Gerechten sich, verdammt 
Wird der Bóse dann,und Heuchler; 
Feu'r und Dunkel quiület die, 

Weil in ihrem Stolze sie 
Die Gerechten einst beschimpften. 


Seht des Paradieses Thor 
Oeffnet sich,. wenn sie ihm nah'n, 
Den Gerechten dann von selber, 
Und der Wáüchtercherub fàállt 

.Hin vor ihnen, schlügt die Harf' 
Und schwebt ihnen so entgegen. 


Sie ersehn den. Brüutigam 
Dann erscheinen, wie er kommt 
Unter Jubelsang von Osten. 
Flügel schafft er ihnen an, 
Schnell durchfliegen sie die Luft, 
Beten an den Heissersehnten. 


»Kommet nun ihr Lichtessühn' ! ** 
Rufet zu in jener Stund' j 
Jesus seinen Auserwühlten, 
»Setzet eure Kronen euch 
Als der Mühe Lohn auf's Haupt, 
Erben meines ew'gen Reiches!* 


Durch das Prüfungsfeuer zieh'n, 
Um die Prüfung zu besteh'n, 
Die Gerechten wie die Büsen. 
Ziehen jene durch, so, ruht's; 
Kaum erblickt's die Bósen, auf ^ 
Lodert es in hellen Flammen. 


Oede wird das 'Todtenreich, 
Wird ein einsam wiistes. Land ; 
Aufthun sich die Grüber, werden 
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Die Auferstehung der Gerechten. 


(Z.. 4, 81.) 


Wenn am Auferstehungstag 
Weht die Luft, versammeln sich 
Die Gebeine der Gerechten 
Und erwachen auf den Schall 
Der Posaune durch die Macht 
Gottes, der sie auferwecket. 


An dem Tag, da aufersteh'n 
Die Gerechten, werden auch 
Neu der Himmel und die Erde. 
Alle legen Rechenschaft 
Ab, damit des Brautgemachs 
Sóhne keinen Schaden leiden. 
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.Wie ein Blümchen aus dem Boden: 


Ach da sengte dich der "Tod, 
Glühend heisser als die Sonne, 
Machte deine Blütter fallen, 
Machte sterbend dich verwelken. 
Dennoch. wag' ichs nicht zu weinen 
Ueber dich, denn sieh ich weiss es, 
Dass,der Sohn des Kónigs dich 
Führte in sein Brautgemach. — 


Wohl erregt durch ihre Liebe 
Die Natur mich Kind zu weinen 
Ueber deinen Tod; doch denk ich, 
Dass sie in den Ort des Lichtes 


Dich gebracht, so fürcht ich, meine , 


Klag' entehr' des Künigs Wohnung; 
Fürchte Tadel zu verdienen, . 
Dass ich in den Ort der Freuden 
Driáge mit des Schmerzes Thrünen: 
Darum will ich. meines reinen 
Opfers mich ergeben freuen. - 


Deiner Lieder Stimme rühret 
Mich noch immer, tónt mir wieder 
Ins Gehür, mich tief betrübend, 
Und ich horche,. mich erinnernd, 
'Tiefbeweget deinen holden 
Tónen, deinen süssen Worten. 
Doch wenn ich darüber klage, 
Fasst. sich meine Seele wieder, 
Lauscht erstaunt der hinunlischen 
Lieder und der Geister Hymnen, 
Die bei Deinem Hochzeitmahle 
Ewig Hosianna rufen. 


V. De eodem. 
(Opp. III. p. 298. Can. 42.) 
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Die Kohle, welche seinen Lippen nahte, 
Den Mund eróffnete. 

Im Geist erglühend sang 

Anna in dem Geist, der sich gesenkt 
Auf ihren Mund: 


,9 Küniges Sohn, 
Und Sohn der Verkannten, 
Hürend und schweigend, 
Sehend und unsichtbar! 
Verborg'ner, Allwissender, 
Gott und auch Menschensohn: 
Preis deinem Namen. * 


IV. In funere puerorum. 
(Opp. III. p. 293. €an. 36.) 
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Klage eines Vaters auf. den Tod seines Sóhnfeins. 
: ^ (Z. p. 18.) 


Liebes Sóhnchen, von der Gnade : 
In dem Mntterschooss gebildet, RI 
Durch: Erbarmung hold gestaltet, 
'Tratst du in die Welt. der Leiden, 
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(Z.p. 252.) Urplótzlich strahlt ein heller Stern am Himniel, 

Ein wunderbarer, kleiner als die Sorne 

Und grüsser auch als sie. Dem Lichte nach, 

Dem àussern, war er kleiner, grósser aber: 

Durch innern Werth, bedeutend ein Geheimniss. 

Der Stern des Aufgangs sandte seine Strahlen 

Ins Land der Finstern, führte sie der Weg 

UWie Blinde, und sie kamen und entdeckten' 

Das wahre Licht und weiheten Geschenke 

Und nahmen ew'ges Leben, beteten 

Auch an, und kéhreten zurücke. . 

So hatte zwei Herolde dann der Sohn: 

Den in der Hóhe, jenen in der Tiefe. : ' "d 
| 
| 


b 


Der. Stern des Lichtes jubelte dort oben, 
Und unten kündete Joannes ihn; 
Zwei Herold' also, dort ein Himmlischer, 
Und hier ein Irdischer.. Der ob're zeigte 
Des Sohns Natur von Gottes Majestüt, 
Der untre seine menschliche Natur. 
0 grosses Wunder! also waren sie 
Herolde seiner Gottheit, seiner Menschheit. 
Wer ihn für eined Sohn. der Erde hielt, , 
Dem zeigt als Himmlischen der Lichtstern ihn; 
Wer' bloss für einen Geistigen ihn hielt, 

, Dem kündete Joannes ihn als Mensch. — 
Im heil'Een Tempel hob ihn Simeon 
Auf. seine Arm! und, sang ihm: 


»Kamst o Erbarmer 
Gnüdig mir Greise, 
Legst mein Gebein' 
Im Frieden ins Grab; 
Wirst mich. erwecken 
Einst.aus dem Grabe, 
(Führen verklüret) 
'Ins Paradies !** 


Auch Anna schloss in ihre Arme ihn : 
Und drückte ihren Mund auf séine Lippen; 
,Daisank der Geist auf ihre .Lippen nieder, 

Wie einst dem Isaias, als er schwieg, 
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Gebenedeite Frucht, auch unsre Früchte! ' 
Dir seien sie als Erstlinge geweihft!** 
Sie prophezeieten erglüht im Geiste 
Von ihren Kindern, sie würden einst 
Getódtet und als Erstlinge gepflückt. 
Die Unfruchtbaren nahmen auf das Kindlein 
Mit Mutterzürtlichkeit und jubelten: 
» Gebenedeite Frucht, die ohne Ehe 
Erzeuget ward, 0 schenke unsern Leibern 
;Der Ehe Segen, und erbarme dich 
Der Unfruchtbaren, Wunderkind der Jungfrau!* 


Ill. In Epiphahia et. Praesentatione. Domini. 
(Opp. II. p. 416.) 

- Sp 4a qw eb axivz D) Padi lnxi- 

OL Basis ais Ee $eM [CUN — -23o n 
nn le han ca Ü'soeg| Xue Lans aac ase jon 
Baa aao cle [PC »l él r-—xo [EM Das 
bore * .&a9no ep [PUN eamic [LESS eon des 
-aAl aii .nxas Sd mM ac ejm quqAj) xe$4 hatiwe. 
b nd ;EE LZ .de42 2» qp] Lu p WaM qu 
cn inf ca iis ux asas Mad MER 
aZón X3 [E Baz sem Tzzai c cas aa pxaz slo 
Sup Ql amic) a zip dac uad a£ 
planas he om iai at. em casu Hel cada 
Mono * on ne V3. aX don -uaio MTS ea Ere" 
mes QE M. Rs4 la Ges qiia ai litis 
li ex e XA ui Na GeMad RI 
. aZ4$m WW meus "AxaS masas he —". bus»js ee 
hahoo cens cola? bia] | Ee Ws ba PI 
axela) harm Ha haz) *.azais p. hZpe) Mix. mee 


1 


. 148 


Da es:gebraéht ward vor den Erstgebornen, 

Es preisete das Lamm, so da gekommen 

Die Schaf' und Stier vom Opfer zu befrei'n; 

Und's Osterlamm, so uns das Osterfest 

Des Sohnes in der Zeiten Fülle bràchte-(Apoc. 5, 12. 13.). 
Anbetend naheten die Hirten ihm 

Mit ihren Stüben, grüssten prophezeiend 
Ihn.also: ,,Sei gegrüsst du Oberhirt! . 
Der Stab des Moses preise deinen Stab, 
O Hirte Aller! Moses preis. dich auch, 
Dess Lümmer Wólf, dess Schafe Drachen waren 
Und wilde 'Thiere, dessen Heerde wütfiend 

Ihn selber angriff in der Schauerwiist. 

Dich aber sollen preisen alle Hirten, : 

Denn du vereinst im. Frieden. Wólf' und Lümmer 
In éine Heerd'. O Kindlein.àlter und 
Auch jünger noch als Noe, welcher einst 
In seiner Arche zu der Sündfluth Zeit 
Vereint im Frieden Alles hiütete. 

Dein Vater David würgte einen Leu 
Einst eines Lammes wegen, aber du 

O Davids Sohn, erwürgest jenen Wolf. 
Den unsichtbaren, der dem Adam einst 
Das reine Lamm, so in.dem Paradies : 
Geweidet und geblókt, getódtet hat.* 
Erregt durch jenen Lobgesang der Engel 
Gelobten Bráute keusch zu bleiben, 
Jungfrau'n bewahrten ihre Reinigkeit, und' Müdchen 
Der Unschuld Glanz. Sie strümten schaarenweis ; 
'Herbei und beteten den Sohn an. 

Die greisen Frauen aus der Davidsstadt 

Begaben auch zur Tochter Davids sich. 

Und sprachen preisend:: ;, Selig unsre Stadt, 

Von Isais Strahlen leuchten.ihre Strassen. 

Durch dich, o Davids Sóhn, ist heute wieder 
Errichtet Davids Thron.* Die Greise riefen: - 

» Gepriesen sei das Kind so Adams Jugend 
Errneute, betrübet durch den Anblick, 

Dass er véraltete und kraftlos ward, 

Indess die Schlange, seine Mürderin; 

Mit abgestreifter Haut' sich flüchtete. 

Gepriesen sei das Kindlein, welches Adams 

Und Mutter Evas Jugendkraft erneute. ** 

Die keuschen Weiber flehten:., Segne du 
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(2.256). Bei dér Geburt des, Sohns war grosser Jubel 
In Bethlehem; denn Engel flogen dort 
Lobsingend nieder, und wie lauter Donner 
Erschollen ihre Stimmen. Aufgeweckt 
Dürch ihrer.Jubellieder '(Tóne, kamen 
Die Stummen*) und verherrlichten den Sohn: ; 
»Gepriesen sei das Kindlein, welches Adams 
Und Mutter Evas Jugendkraft erneute.** 
Die Hirten kamen anch und. brachten mit 
Der Heerde beste Güter: süsse Milch 
Und reines Fleisch. Dies weiheten' sie Joseph, 
Die Milch Marien, und dem Sohne Preis. ! 
Auch brachten sie ein sáugend Lümmlein dar 
Dem Osterlamm, ein Erstgebornes 
Dem Erstgeborenen, ein Opferlamm 
Dem Opferlamm, ein zeitlich Lamm dem wahren. 
Holdselig. Schauspiel: dargebracht ein Lamm 
Dem Lamme! Jenes Lümmchen blókte freundlich, 


* 





*) Muta animalia ad praesepe. 


10 * 





LENS 146 ; 


Ach wusst' ich ja nicht, 

Dass ihr (reinster) Schooss 
Den kóstlichsten: Schatz trüg, 
-Mich Armen so schnell; 

Zum Reichsten zu machen. 


David der Kónig, 
Mein Ahne umwand 5e 
Mit der Krone sein Haupt. , 
Ich sank tief herab, * 
Ward statt emes Küónigs 
Ein Zimmermann nur. 
Nun schmücket,mich wieder 
Des Kóniges Krone; 
Denn im Schoosse liegt mir 
'Der Herr aller Kronen. . 


ll. In eadem. 
(Opp. II. p. 418. serm, V.) 
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A. Carmina Sancti Ephraemi. 





L In Nativitate Domini. 
(opp. H. p. 415. serm. IV) 
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( Zingerle*) &. 248.) 

Voll Liebe herzte Joseph 
Den Sohn gleichwie ein Kindlein, 
Und diente ihm als Gott, 
Er freuete sich seiner 
Als des alleinig Guten 
Und trug anch heilge Scheu 


Vor ihm als dem Gerechten. 
O des erhab'nen Wunders! 


,»Wer gab mir den Sohn 
Des Hóchsten zum Sohne*? 
Voll Eifer gegen deine 
Mutter gedacht ich, 
Sie zu scheiden von mir. , 


*) Non poteram quin pauca, quae ex S. Ephraemi scriptis elegi cantica, versione 
candida reverendi fratris Zingerle illustrarem, praecipue quum quae Ássema- 
nus 4Jatine reddidit, magis S. Patris verha interpretarentnr quam accurate 
' exprimerent. $n 

" Thesaur. Hymn. III. , 10 


1A^A 


rum tono decantatam. lam precante Pater moster populo, 
elevatur Eucharistia et pronuntiant omnes: Unus Pater san- 
ctus, unus Filius sanctus, unus Spiritus sanctus, et 
sequitur ritus qui perpetratur apud nos in verbis: Per ewn- 
dem. Per omnia. Pax Domini. Nec modo in. fractione tan- 
tunmiodo, sed etiam in sequente Eucharistiae communione (cum 
cochleari, administrata) omnes succinunt Hymnos aut ad tonos 
aut ad modum S. Ephraemi et S. lacobi ut supra. Denique gra- 
tiarum fit actio, (/acea£) et ultima datur benedictio cum 
obsignatione. — Je multis Syrorum liturgiis cf. "Miss. .dn- 
tioch. (Rom. 1716), Kenaudotium. et zÍssemanum (Cod, 
lit. IV. 2. p. 236). id 
Et haec quidem hactenus. Accipis b. |l. canticorum se- 
quentem delectum in quatuor partes divisum, primum nonnulla 
S. Ephraemi.carmina, quae locis non scatent dogmaticis, al- 
tera pars complectitur cantica in Eucharistia, tertia in festivi- 
tatibus et ofliciis usitata, quarta carmina in ritibus sacris et 
ordinibus adhibita. Accedunt denique hymni aliquot ex Codd. 
MSS. desumti, . quorum unus mihi hunc in usum a prae- 
eeptore spéctatissimo et humanissimo cuiusvis studii orien- 
talis. fautore, JARoedigero traditus, S.. matrimonii ordi- 
nem apud Nestorianos Christianos vulgatum continet, alius 
ordo est S. baptismi Ecclesiae lacobitarum, quem .4rnoidius 
praeceptor meus dilectissimus solita liberalitate mihi suppedi- 
tavit, reliquos de quibus infra accuratius disseram, Zo. 
Ambr. Barthius summa benevolentia me inspicere fecit. 
His potissimum viris doctissimis ex intimo pectore gra- 
tias ago; lectori quae elaboravi committo, rogans ut benevole 
accipiat, quae deficiente et debili vi ae virtute, sed vigente 
omnium Sacrorum Ecclesiae et occidentalis et orientalis amore 
studioque praestiti. " 


143 


pentametris, quinta-hexametris, sexta variát, membrisque sim- 
plicibus et compositis compingitur. — ! 
Restat, ut Syriacum Eucharistiae ritum à Romano non 
nihil diversum brevi describam ut hymnos in' sanctissimo alta- 
ris Sacramento  usitatos suo oco lector "infra faeilfius 
disponat (cf. Aenaudot. coll. or. lit. 1l. praef. p. XVII.). 
Prier liturgiae orientalis pars est praeparatoria, altera 
Canoni respondet (.4aaphora). Praeparato enim altari Sacer- 
dos preces recitat, sacra induit vestimenta -et ad sanctua- 
rium progreditur (Introibo). Pane exinde Eucharistiéo et Calice 
ad altare délato, (apud. Graecos magnus introitus), 
infunditur et miscetur Vinum .et vasa sacra duplici: velo tegun- 
tur incensato. Recitantur Oratéones, Kyrie ; Trisagium, 
Gloria in excelsis, Psalmi. aliquot, Hymni diversi pro 
tempore, (veltón?é et ad modum S. Ephraemi et S. lacobi), prooe- 
mia, dein legit Diaconus Ep?stolam et Kvangelium pritium.sy- 
riace tum arabice non ex Missali sed ex lectionariis ," singulis 
lectionibus preces, benedictiones, hymnos et adinonittones 
adiiciens passim metricas. "Tum idem Diaconus poenitentes, 
energumenos et audientes ut abeant hortatur formula vetusta*), 
atque Credo in unum, Lavabo, Orate recitatis incipit 44na- 
phora. Primum Oratione ante pacem dicta; Diaconus ad- 
monet circumstantes sermone plerumque metrícó; Medéa, 'ut 
decenter assistant. Dumque elevatur velum benedictio datur anti-- 
quissima: Charitas Dei Patris et gratia Unigeniti Filii, 
participatio et illapsus Spiritus Sancti sit vobiscum Fra- 
tres in secula, Datur deinde Osculum pacis, et intonato G/oría 
Patri, pronunciatur Praefatio (Sursum. Gratias. Vere.) iw 
cuius fine Sanctus a populo recitatur. Orat Sacerdos usque ad: 
verba Benedixit -- (initium Canonis) et post nonnullas precatioz 
nes (Unde et memores) intonat Invocationem Spiritus Sancti 
metricam, subiungit Diptycha, Commemorationes Pastorum Eccel., 
Fratrum, Regum, B. Mariae et Sanctorum, Doctorum, De- 
functorum. Dein Hostia signata a Celebrante ad praeparan- 
dam communionem, Diaconus populunt adhortans dicit Con- 
cionem seu Catholicam, ab idiotis ob initium:  E/zam at- 
que ctiam **) nominatam, modo simpliciter, modo cantico- 


*) Miss. Mar. Rom. 1596 ante Credo: . lotos UoSa2 QN 
133. poSa 135. 020;5 .16Sa2 105a cS 
is; ox] 


**) De origine verbi Syriaci a2aO£t2 pracdicatio? (ar. BEES 
nil certi constat. Hen. |. l. 2, 110. 
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plures strophas dividitur. Saepe his Canonibus imprimis cy- 
licis inseritur ««DQ2] (oxoc nonnunquam. (Aa 1.) et 


Q2a/x0 (otlxoc) rarius apud Maronitas. Non pauca denique 
cantica alphabetico ordine sunt disposita (A. 22 NN) [ETC 9] 
s. 1202]. Ns.) cf. Eph. h. 26. 27. d. eccl, in quibus a pri- 
mo. ad tertium elementum medio omisso proceditur; nec de- 
sunt posterioris temporis poetae, qui in artificiosa versuum com- 
positione Árabes feliciter imitati, sunt ' (Ass. b. o. 1. 551.). 
In Liturgiis vero et Officiis, quod ad poematum varias species, 
nonnulla a ceterarum Ecclesiarum consuetudine recedunt, de qui- 
bus ex parte referam, quae Assemanus e libro MS. Stephani 
Aldoensis. Maron. patriarchae de rAijthmés et tonis Syrorum 
descripsit (Cod. Lit. praef. lib. 1V.), ^ Psalmis, qui ut in 
Ecclesia occidentali in septem partes divisi per hebdomadem per- 
solvüntur, additae sunt praedicatéones, quas varii hymni 
cantusque sequuntur. "Orationes horarum canonicarum Syri 
distinxerunt ftndamentales ae substantiales , quarum illae 


sunt Orationes quae. |Zu*o*ó iaculatoríae vocantur, prac- 
fatíones — et proocmia : qooora , orationes £huris 
[995. y lectiones et obsignationes 152», quibus po- 
puli missio fit. Substantialium plura sunt genera, 41. voces 
sew toni l8 2. cantica seu  modulationes AA. voco 
3. ordines Dco 4. psalmi VicNcyso |. cantica sen 
vücés solitariae LayQaaN 6. precatíones 1ZGs.. 7. hymni 


seu ode Ta*,5c- Voces inter iaculatorias ponantur, se- 
quuntur psálmi, modulationes praecedunt praefationes, et vo- 
ces solituriae thurificationes, psalmus canitur ante Lectiones 
Sacrae. Scripturae, laudatio et Antiphona ante; Evangelium: 
tum .inchoant Diàconi  praedicationes, deinde. Sacerdotes 
precatioues. recitant 'ae orationem — concludunt. odis . .et 
obsignationibus., Cum vero Syri notas, musicales non-habeant, 
canticis inscribuntur: regulae canendi (toni. 1o nost. Melodie) 
aut praeponuntur, signacula , : ut : 12 (112), si, idem ea- 
nendus est tonus cum antecedenti, si alius , «2 Nas. Hanc sa- 
cram vero hymnodiam Syri non,ut Graeci ad. octoccho rede- 
gerunt, sed per LXXV super CC vagantur tonos. Optime 
cum Stephano sex tonorum classes'statuimus : prima- vérsibus 
bimetris constat, secunda frimetris; tétrametris tértih, quarta 
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Syriacae gentis carmina sacra qui a nostratium oblivione vindi- 
caverunt viri summi, omnium summa laude cumulantur: prae 
ceteris Hahnius, qui de historia metroque poeseos Syriacae 
ita disseruit (Bardesanes; über den Gesang der syrischen Kir- 
che; Chrestomathia hymnologica), ut vix sit, quod addam. 
Praeterea gratiae habentur magnae fratri S. Ordinis Bene- 
dict, Pio Zingerle, qui libro parum cognito die heilige 
Muse der Syrer, mihi a praeceptore carissimo foedigero 
suppeditato, S. Ephraemi carmina nitide vernacula reddidit. 
Equidem in paucis quae sequuntur, tritis omnibus omis- 
sis, animadversiones quasdam et de genere et usu canticorum 
ex :dssemano aliisque collatas easque satis abruptas praemitto, 
Missa igitur historia id tantum adiiciam, carmina quae S. Ephrae- 
mus ,, Spiritus sancti cithara, ora facunda et columna Ecelesiae** 
composuit, ad nostra usque tempora in usu esse (praef. opp. Rom. 
1737. Tom. 2. p. 20), permulta tamen sub eiusdem nominein Of- 
ficiis occurrere, quae ipsi minime adiudicanda sint, quippe 
quae multa ad normam rhythmi Ephraemitici sint elaborata, 
omninoque errare quicunque singula metri genera ad certos hy- 
mnologos quasi auctores referant. ltemque expositione de me- 
tro repetita nulla 2) hic rariora tantum nomina metrorum enume- 
rabo, quae passim in liturgiis reperiuntur. Carmina nonnulla 


Q122do dicta sunt ab orthodoxis viris, qui figlinam exercen- 
tes, cantibus, componendis studebant. Cf. 24ss. b. o. l. p. 121. 
Barh. in eth. 1. 5. 4. De D3óas, Canonibus, idem Barh. 
in eth. l. 5. 4. narrat, tempore b. Jacobi Edesseni et Georgii 
Arabum Episcopi carmina x«vóvtc dicta a Cyrino filio Mansur (Jo- 
anne Damasceno): esse composita, et ab Abbate Cosma ad Cyclicos 
canones QaNooo amplificata, cumque nihil de controversiis do- 


etrinae esset immistum ab utraque Syriae Ecclesia: recepta esse. 
Praemittitur his Antiphona ex Psalinis et unusquisque Canon in 


* 


*) Versus hexasyll habes nonnullos in h. adv. ser. et in seq. 
Can. fun. 42 (Zing... Nonnulli quidem versus octo exhibent 
syllabas, qui nonnunquam non nisi ut apud Arabes tmesi ver- 
borum possunt reduci. cf. Can. fun. 43 (opp. 3. p. 299.) 
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CARMINA 


ECCLESIAE SYREACAE 


CURAVIT 


LUDOVICUS SPLIETH. 


XCIV. 


*H alc uov 6 Osóc; 
Karaqvyij uov 0 Xpuróc, 
Nun uov 10 nvtüua 30 üywov. 
Topic &ylo óEn aoi. 





Pelarg. 


"e 


10. 
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XCIII. 
IIgóg vguida. 


"4Zo» leri (dg dig 9áie 
ToU Jo&óLuv 0t, TQiÓc &yta, 
Tóv &negiógiatov xai bnegosotov, 
Koi naváyadoy Os uv. 
^Hv $uvobaty oi ynyeveis, 
Kai doEoAoyoUatv p dvváptig TV otgavüiv, 
Tà4v $nó vOv návro» mi0TÓg zQogxvyovuérmv 
Mováda xa? obuia» Tv TQu0vnÓGTGTOY. 


Tiv xvguspxiav Ty Xigovflíu, 
Kal v5v 9tagy(ay &cvyxpízac TY Zegagín, 
Tv áduu£rag 1Qisda. 2y ptováde, 
T*5v Uviog S9tagyíav ct utyalovoutv. — . 


, Ilosíoo 10» lvagyov O:óv, 
Zvvávagyov Aóyov , 9)» 1à nveinazi 
Iloocxvvónev * dywpuarov uíav, 
"Evovutvzyy ovoíay 1Qi0ógi9uuoy 
Mováóe Vuvoig tiijooutv. 


"Yuvijoautv návrtg Qiongenüg 
"Aouaciy iy9éoig 1v navéoa 
Kai «bv vió» xol nvtüua zó eov, 
Toiovnócorarov xQátog, 
T*v uíav Bacisíay xal xvgiórgza. 


Tàg àxrwoffóXovg cov &crQunóe, 
"Aóuov uot, Os qtoU , TQiovnóOTuTE , navtovojyét, 
Kai dxóva Oti&ov ofc ángoctrov 9ó£gc, 
Quuügüv xal qwroqógov xal &vaAAolurov. 


*Ov goícot xoi Tout Xegovfiu, 
Koi do50A0yoU3: TüY &yy&av at argutiat, 
Tóv ix vijc nag9évov áqgóatue cagxuérza, 
Xquorb» 10v Good ét gófo seieéenun. 


Pelarg. 
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136 


'O Tutrégav. uopgzjv &valoftàv (umen 


Kai vnoutivag oravgüv auparixüc, 
Züocóv us vj ávaoráou cov, 
Xguo1é ó Osbg óc, quAy9 gumoc. 


'E& $wovg xariÀ9eg ó sVoniuyyvog 
Tagijv xart0fim Toujutgov, 
"Iva zuüg ev9tguonc vv na9üv, 
*H Lu?) xal 4; àváoracig Zuàv, 
Kógie, dóEa coc. 


Pelarg. 


XCI. 
'Ev. dyoAnye. 
"Avddg9c lv QóSp, Xousé 6 Orc Zuóv, 
Xapozoíncag robe uu95Tág cov 
Tjj inayytMa ToU wylov nvebuazoc, 
BifawSéyroy. abràv di& vg sbAoylag, 


. "Or. a) ó viüg vov Oso? 


*O ÀvrQurc voU xócuov. 


Tà» $nio jud» niggwoug olxovouluv 
Kal rà ini yüjg vong voig obpavolc, 
Myeao9rc ev dóEg, Xqiorà 6. Oclc, 
Oi)euó3év yugilóutvog, GÀAÀ uévov 
"Adiácrarog xai od» roig &yanüci cé* 
'Eyó dul ui9! jud» xal obÓtg x«9' bj. 


Pelarg. 


XCII. 
'Ey vij nertnzoot i. 
"Ore xavafüg ràc yAcocag ovviyts, 
Auuépibty E9vg 6 Vioc, 
"Ost voU nvobg zàc yAccag diéveuuev, 
Eig ivórgra návrag ixáAtot, 


. Kai evugdvog do£átouev 10. nzaváyioy nvebua. 


Pelarg. 
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"Eruovváyav. náyva; *à. E9wn,: xgátovra: 
, , 
Ki, ÓóEo oo. 


Pelarg. 


LXXXIX. 
Eic dvéoreouw. 


Züusgov owrroía TQ xóou, 
"Mowuty 10 üvaorávri ix Tágov 
Kal ápynyQ T5/c be5c, Xqw1Q TQ Os zuüv. 
Ka3eAov yàg 1óv. 9ávazov, 
B. 76 víxoc &uxtv quiy, 
Kol xó u£yo. Eeoc. 
Pelarg. 


XC. 


Xpugzüg &véovg ix vixgüv, 
Oaváro Sávazór.za115046, iv 
Kol voiíg i» toig. vius X ei 
Zwoiv xagi0óuevoc. 


yácraciwy. XQuroU 9euoóptyoi 
Ilgocxvyrocgtv yov xvgiov, 
"hnoobv 10» uóvov àvaudgrmtov. 
Tóv oravoóv cov, Xii, zgogxvvobutv, 
Kol 13v àyl&» cov àáváotacu 
10. 'Yuvo)us»v xoi Qo£óboutv. 


ex 


Ev ságq oopnatixóc; 
^Ey üdov 0 uev. wyvyic, 
"Oc Orc iv nagaddop ó£ ueto. Arovov, 
Koi i» 9góvq $n50xtc, XQuos?, 
15. Mtrà ma:Qüc x«l nve)uaroc, 
Ilávra nÀngó». 0: üztgíygazzoc. 
"Qc. Gorjgógoc , dg zaguütioov (uiótéQoc ÜvtTU6, 
Kal zaorédog náoqc feoduxc ávadédtutu: 
«daungóregoc, Xoiusti, Ó váqog cov, 
20. 'H n«yij 15c cuv &vagváottc. 


LXXXxVI. 
Toondgio. 
Xácov, xógu 10v Àuóv cov, 
Koi eióynoov viv xAygovouíav cov, 
Níxag voig Bacikevo: x«rà fagffógum 
Zlugospzvog, xal 1ó cóv qvAázzuY, 


5. 4à vo? oravgo? cov nortvum. .— q. 


*Q iwo9dg Y vip oruvoQ éxovaluc, A 
Tjj inwvÜup cov xcvi; noluteo 
Toic olxrigioc cov Ódgro«t, Xquorà 0 Orbc, 
Eüqoavoy iv vj vváu& Gov vob zioroDG 


10, Baoudg uv, vixag yopnyGv avroic 


Kazrà và» noleulov Tiv cvuuaxíay Dyovor Tnv Ov, 
"Onàov &g5vgg &ürvyrov vómai0». 

"Ekégoov $juüc 0 Occ 
Kaxà 70 uéya FAtoc, 


15. Ziui9Ó gov, ináxovoov xal &roov, 


"Oz ergo» xal. qiiáv99unoc Gc $nágyuc. 





Pelarg. 


LXXXVH. 
lijóg Xquovóv. Gvevooérra. 


*'0 »» vj frg uon v6 xal digg 
Tà oravoQ ngooriócag, vjv iv v zagudsioq 
ToXu96oov 19 4Óu. Guapria, 
Kai vv nroucuáro» TuÓv 70 y&Qóygagov 
Aádón£ov Xororé 0 Osbc xal odo» jug. 


Pelarg. 


LXXXVIII. 
Iioóg cvv. 


Xwigoiav dpyáow i uéa Tijg yÀc, 
Xqigr? 0 Cieüg, inl otavooo vàc üygóvrovc xdpac d 
TE (6, 


—————— | ld ad 


— —— —— ———— 


——— 
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'Eóiflalov 1o) Aóyov 10 &ogaMs. 
*O inupavdc Xquo1i 0. Occ 
Kal zó» xóouo» qwzicag,. 0ó5a Go. 


Pelarg. 


LXXXIIT. 
^ "Ey iugavtía. 


"Ore sj éuqavela oov iquzlcac 1à ovunavta, 
Tó:t 5j G)pvgó. 1zg ümiozíag 9áAagoa. Iquys, 
Koi ?Iogdávgc xázco Qéov lo1oágz. 

Iloóg obgurüv ü»yviów Tuüc. 
IAAA vq Vue Ov Dev ivroÀdv cov 
Novrjonoov, Xqusi 6 Gic, xal odio» fjuác. 


' Pelarg. 


LXXXIV. 
'Ev citi. 
"Entqávgc o5jutgov Tjj olxovu£vy, 
Kai vó qc cov, xoQi , tonuuc)r ig zu, 
Ey. Gruyyooa buvobvrác ot. 
"HA9:g, dqávgg 10 qc vü óngóoiov. 


Pelarg. 


LXXXV. 
lloóg XQuovóv. 
Tic cogíac $05yi, 

(porat6 x0976, 
Tóv àggórvov nudcvrà 
Kol vüy nrwyáv vntQaonora, 
ZuWoihov, ovvéniov T5» x«gdíuv uov, 
Zlonora, ob dídov uo: Aóyov, 0 voU na1gog Àóyoc. 
"fjob yàg, và yshn uov oU xovoo 
"Ey v6 xgübuv oo ÜDejuov, énoóv ut 
Tiv naguntoóvta. 
Pelarg. 


10. 


5. 


5. 
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*O ix narQgüg &idlmg, xal 3x unrQbc yoovixá c 
Qaytgo9élg, v4. xóotup vnigototoc Aóyoc, 
Mogqij» doóAov Auufláve xal yíverae. aàgE, 
Mi ixaxàg vc 9iórgroc xal bv 240p. üávankárzt 
Ey 2jj yaovgl 156 &onógug ovAlaovogc abróv. 


"Okoc jv» lv vofg xár« x«l vÀv üvo 
O0 UXoc àniv Ó üniglygunroc Lóyoc. 
Zvyxaráflacig yàp. Sulx1, 

Ob nuezóflacig 0? vonuxs yéyove 
Kal 1óxog ix nag9ívov 9tokinrov. 


Iláca qiow &yyélov xartnÀóym 
T u£ya 15c ivav9guzzotog fpyov. 
Tv ángóciwov yàg cg Ov i9:dpu 
Ic: ngóctrov &v9gwzov, uiv uiv ovróisyovta, 
?dxobovru dà nag nüvrov ovruc* 
ZóE« coi x?gue. 


Pelarg. 


LXXXI. 
Eig flenriouóv. Xoirog. 


€ , » ^ * 

O návrtwov Xpioróg tvonAayyvoc, 
"AquigoDuevog nzciguázoy nAgdiv 
Zi Doc Guézpncov, 

"ooóávov roig váuact fani vot 


"Egyg cc &v99unoc, 


Kaióà oroÀqv intvÓUtv» ue vic ÓóEnc 
Tóv ngQg» yvuve9évra. óuvac. 





Pelarg. 


LXXXII. 
'Ev evrQ. 
: Ev 'Iogóóvzg Banrijouévov cov, Xpuazé, 
H cic giádoc iquvigul9n ngoaxivuoic. 
"oU yàp ysvvitopoc 7 quv?; ngoctuagsitoe 
Zool &yánmróv os $ióv óvouéLovoo, 
Kai r0 zvtóua dy eid nigiottpüc 


10. 


5. 
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LXXVIII. 
ZosoAoyía. 


Tv ygavtov tixóva cov 
Tloockvvospe», Ayagé a alrocuvot: 
SOIAIUNE TÜY XTUOHÓÉTU* Tuv, 

Xpii? Ó Osóc. 

Bovijoa yàg 5 b06xnoac, 

yeh tiv iy Tjj cagxi, 

"Iva óropc, 0Uc ÉnAacac, 

'Ex. các ,Qovielac ToU iy99o), 

"O9:v sbyapíatog BoGu£y 00, 

Xaoüc inioucac 1 návra 

*O co:)Q. Juv, ze paycvópevoc 

Eig 10 od0« 1üv xócuov. i 


Pelarg. 


LXXI X . 
*Yuvos. 


T6 àx alávog &nóxQvqoy 
Kal &yyíloic üyvo rov portu 
à mugüévov roig iul yjc zeqavéowat. 
Orc ly &ovyyiro &vo&t 

Zugxosuevog xal cravgbv £xovottog 
*Ynig Tiv xaradtSáuevoc, 
Zi ob ULLUS 1v mottóniaoroy 
"Eowot» ix Suvárov 1g wvxóc Tuv. 


Pelarg. 





LXXX. 
"Yuvcsg. 


*O ovvaldioc Aóyoc. ToU mouyáoyov narpc, 
Mi, gopioelc züv üyo, viv inéov5 volg xz. 
4i üxga» sbonkayyviup olxrov hafta 70) x«J' 2uüg 
Ma aoc 
Kal voU 4làp wi» mrwyelav &valafdy iuoggd35 và 
àÀMÓzQror. 
9 * 


10. 
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LXXV. 

F'sveO Awaxtóv. 

"'H mag9évoc o? ueQoy 

Tov bnegosaiov Tren, 

Kol 1 5 yij 1à onijMuov 

Tó ángocíziQ nQocáyet. 

"Ayyehot pétà noudlyav 
Zlo&oXoyoiat. 

Máyo 0 uer& dozégoc 
"Odoimogobct. 


Zt dug yàp Jyervin 
Ilaidíoy véov 0 ngó aidvoy Oc. 


Pelarg. 





LXXVI. 
Iloóc "Incoóv. 


*0 noi Fyg sa ix natooc dpi roop yevvucle, 
?Eni vic yig &nárop isugxaide o1utgov , 'Ioo. 
"O9tv &corjo ebayyeMeezau uyonc, 

"Ayyeot pr pev mouaé£ycv buvoUot 

Jv üonopov óxov c6 xeyagiopévic. 


Pelarg. iia. n 2i " 


LXXVII. £p on 
"Kj juvog, 


"O ántglygantog Aóyog o0 aaxgüg Sin bac 


"Ex Tic zag9£vov .J'eozóxov Bde agii 


Ziugxotutvoc, ux igx 34) 


Koi vi. Qvo ciguy elxóva : , x 
Eig 16 &gxaiov &vanopqooac,, zen 

T 3e xà Gvyxazéqubey, OEC 
Ax üpoAoyovvsec tiv cwTnglaw o 

"Eoyg xal Àóyg vabrzyv A»iGToQoUusy. 


Pelarg. 


129 
LXXIII. 


Eig ysvéOAie  Xoiovov. 


"Erouid?ov , By9Astu, 
 "Hvouczos. nücuv. 2j "Eodn. 
EszoeniLov, Etqoa ü, 
"Or 1 Eóov 7üC b. 
S. "Ev 10 onzla(o i$vryctv 
"Ex cü6 nagdévov. Tlagádtoc 
Kal yàp $ exelyrg yaor5o 
E495 vontüc, . 
*Ey $ TÜ 3«iov gqviàv, En 
10. "E: o$ qayóvzic' Ujoutv, e 
Oiyl 0é dg 6 :40ípu re9 v Edus9a., 
Xpirüc yevvüzaa, 
Tiv niv ntgoUguy àávaotQcac 
Elxóva xal 7QÜ7zGYy nézoxoc. 


Pelarg. 


LXXIV. 
Iloóg Xowrór yevrnóévro. 


'H yérrrotc gov, Xpisd 6 6 Og 7 Tuv, 
viru TÜ xóGpup 10 qüg T0 TZc jocos. 
^PEv- abrj 700 oi TOoiG lcrgotc Lo1gevovstg 
*Yaó ácrégog ididáoxovrió cé ngocxvvtiv, 

5. Tó»v Tiuov TÓC Óuxciog)vug, xai cà yuoxey 
'EE Vyovg &ávaroÀav, xógut , dóEu coi. 


Tv Anupyi v Tüv i9vàv 6 otavóc cot 
IHoocexóquoc T() xeétué£v »qgnío i» Qácrvg 
4l &atépoc r0)Q 4iéyóvg xaAécac, 
10. O96 x«i xaténlytev, 
O? oxinrgov xai 99óvói, àAX loyár mala, 
Ti yàg ebreMéavegov. onzAaíov ; : 
TÍ 92 TazttyÓTéQOY. omicgyávam; 
Ev. olg diAapsev 5 tfjg 9eórqroc ahobsós o eov. 
15. Kógu, Oóf« co. 


Pelarg. 
"Thesaur. Hymn. lll. 


10. 


15. 


5. 


Elcáxovaoy , quA&vSQune , 'Tnaov pov, 
"ToU dokov 00v Bodvroc )y xaray)Et. 
Koi $boc4, "Too, ut cic xazudümc 
Koi Tác xoláaeug , uve, paxpó9vus, 
"Iyoo? yAvxóratt, uóvt, nolvht. 


*YnódtEo: 10» doUAÓv cov, ;Inao9 uov, .. 
Iloocnínzovta civ dáxgvotr , "Inao? uov,. 
Koi oáico» , "Ioos, Hu uErüyO0UYTA, 
Kal vig ytfvvgc ue, 0éanoza, Aorgucat , "Inaov. 


Osgánsvaov, 'Iuoo? uov, wvyüc uov 
TàÀ TQutuua., "Ico? nov, o£fouca, . . 
Kal 152c xepóc. ue i&ápnacor ; Inso? uov . 
EVonA«yyve voU wvyog9óvov ffliuxg xal diácogo».. 


"Huágrzxa ; hoo) uov yXuxbrare, 
EVoniayxvt, "Tz09 ov, oáoóv us 
Tov ngocqvyóvza V oxéng cov, '"Inco? vis D 
Kai acia Tác oÓjg ue GElocov. 


Z gurigpác , 'Inco? uov, vóog uov, 
X cur ola Tüc àzeyvoopévig exis uov, 
Serie oi, "Inoo? nov, fg xoAdatog 
"Pica xol yévvgg iud xpgavyótovra, 
Zàcor, 'l,00$, ue, Xpwozé uov zóy ü92ioy. ^ 


Pelarg. 


: ELXXIT. 
"Eysgrixóv vis. 


TPoyij OV, Vvy5 nov, . 
Myáoza , 1l xa9:00ug; 
TÀà xéloc iyyitu, 
Kol u£AÀug 9ogvBsio3d; 


4Avárqoy, 0)», Yva 1 
Qorrol gov, Xpioràc 
*0 Oc, 6 Ó zayrüxoi side 
Koi 1& návza: patre 


;02 


Pelarg. t y ph 





10. 


15. 


$. 
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LXX. E 
"Yuvog £o7zspiwós. 


Ty quégav Quid àv 
Eiyagwió GOL, XUÜQIE, 
Tv tanégay alotua 
ZU» 15 voxil &vopáortoy 


Ilagácyov p0t, ccT720, xci odoóv ut. 


Tav 4uégav nagelday 
Zlo&oloys 06, Ófonora, 
Tóv. ianégay alrotpot 
Xov Tj vvxrl &oxivdMoTOy 


MHapácyov nor, oco, xat 6oóv pt. 


Tv qu£oay .diwflác, 
"YuvoXoyü 96, üyie, 


- Ty éanígav alzovua, 


Xy 7j vvxri &venígovioy . 
llagácyov uoi, owt5Q, xcà cüoóv ut. 


Qur:00» xovg óg3aluobc Mov 
Xpuosi 5 Os, qUjnoTt vazy00U . 
Eic SévarOv, uzauoré &mng.. 

*O iy99óc Mov * 
"R 57 
0yvoa ngóc avióv. 


Ayriiimroo Tfjc AvyZdG uov 
Iéívov 6 Og, 01: uécov 
Zhufalym nuyldwy n0ÀMüv, 
"Psal ut 1$ abróv xal cügóv» ut, 


. 4dya94 üg giláv9gunoc. 





Pelarg. 


LXXI. 
Ile) usrevoleg ztoóg "InGo?v yAvxvOucerc. 


TIncov yAwxirae , "Irooü paxgóSvpue, 
Tà vic wvyr6 uov 9egánsvaoy vpaóuaTa, 
"Iyoo? , xol yAóxavov TÜY xagdíav nov, 
IoAvés, Jéouat " "Tzoov, cUTQ HOU, 
"Iva ueyalivo o& cubóuevoc. 


M 
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*Ocd livoc WEjv9notv, dic xógrog àzu53r, 
"Páxe. Gzagyavovutvos , yj xaAvntóutvog, 


"Ovntg àgavijte lunóvttc , *À XourQ ebEnputSa* 
95. 4ojvo dg alüvag vobrQ Dv àvánovctr. 


Zóle rovc &nitovrac zn o? » uijrtg 
To) ádórov Tov SeoyevyijsQux. 
Aitqoui mecfitíaig 000 10v Snigáyadov, 
"Mvonabaot, oióueDa , 10v viv utracrávid, 
40. "Ev2a &vanavovtai ai vüv. Ouxatov vvyat. 
Ozlov &ya9v xingovóuov. óei£ov iy avAaic 
Tüv Qixaív, d unuóovyor, navápmpe , alunoy. 


Conf. Goar Euchol. p. 431, ubi hoc carmen in Officio Exe- 
quiarum legitur. V 


'LXIX. — s 
'H x os. 


"ESeyeo9fyrec v0U Vnvov 
Tloogaizzagéy 001 , àya9d, 
Kal ràw &yyélov 10v Vuvoy 
Bosnuty got, dvvué. 
5. "Adyioc , üyig d 6 Oc 
Zhà xà Dei cov inso» Tuüg. 


Tác xMvng xal T0U Umvov 
"Estyegác ue, xópue, 
] Ty vov uov quiridoy xoà tjv xdgü(av, 
10. Kal và gem nov lvorSov, 
Eig 10 vuvely ae, &yla vgiàc. 
"Ayioc ; &yvoc, &ywog &. 
"4996ov ó xpitic intÀesotzat, 
Kal éx&orov a£ noóiug yuuvadgovrou, , 
15. 14114 gófo xQásapev &y 16 u£aQ "ie buxróg* 
"Apog, áyiog, Gycoc. e. 


Chr. Pelargus Enchiridion graeco -latinum hymnorum etc. 
Francof. 1594. 


5. 


10. 


15. 


30. 
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$8. 


Hymni A4EXHOTOI. 
LXVIII. 


Zuygd jGodeoru. 


Zire Ttevratoy &oztacuby Oóutv, 
Vfoeqoi ; T0 Juvyóvu, e yagigtobvrec Ocj. 
Oxoc iiy dune TüC avyytveiac &vToU, 
Koi ngic Táqov inetiyeveu ,. ovx. Uu qeorri-oy 4 
'T& Tic uaraióTrog xci ro wvuéy gov capxóc. ] 
JHo$ viv ovyyevelc TE xai qot; &pri yopitóutÓa 
"Orne ávanaioot xjpwc ciEdpt9a. 


Iloiog yoguouóc, o &dei qoi, notoc xontróc, 
Iloiog 99:voc àv 3j magojay gonj ; de)re oiv, 
"4anácact Tbv n0 qux goo ue quay. 
Ilagaóíóoza: 1áquo, xaÀvnrtvas M3u, 

Zxór&à xavoux(Gezan , vexQoic ovrSántezan, 
Il&vrec gvyyertic TE xGl qoi ügrt gapilóutda* 
"Ovatg &àvanovoat xipioc eUEGOLESa. 


4 


"Apu 7 ToU Bíov novggà Averas navi yveie 
Iláca 15c natadóri ToC , zveUua yào 2Eunev 
24nà ox1vouaTog ; $ As ututlávorTai, 
T oxevoc djoéyn: üqtvov, 
valo91rov , v&xgó» , áxívirov, 

"Ont naupunéunovytc 1áqu- Kégioy ei$cutda 
obv« eig oldyac TOUzQ, 13v &vyánavow. 


Ola 7 bor, Tdv Qoi; üvSog xol &pdg TE 
Koi doleo: tdi] à 3c. Zhi obv, 
Kazídoutv ini roig Tágouc TQavüc, 


. Ilov zó x&Akog: TOL anii ToC xal n0) 7 »tórzc; 


Ilo &ioi. và D, Üupiacà xai. 10997] Tc G«gxóc; 
IHávra iingár27 €) xóproc,.návva 7guvío9nauy. 
4ir:t 1Q XputQ ngócnéowutv iy dáxgvot. 


Bnovtsé mgoxeljevoy véxgbv ; Aóyov 
"Avaláfuty mávstc Th reAevraíac gon? 
Obrog yég nugáyevou, (d)ontQ xanvóg, &no ye, 


———— 


É 


124 


Xuige yógic , ujteQ aoqiéngy quémg, Xoyov, &Axtc, 
Zoj nergb utro, aoü. 9* duéoc. 3vyázngs- 
Xuige vpUqaju coU. véov. vuiuédorzog Uynua,. 7 


Eg déow ei Dgauv 5i«oc, tjuetégnp, Mp den 


Xaige xtyagu£vov Àóyov É/xvoc avroytvéJÀaov, ;.. 
Jirorüxov quéme, &gytyóvov qvac. 

Xaipe nayvvauévg Otbv, c Ocóv, £unoa 9viysóv, 
Xaipt xa91,0«uéyr. &oyakéo0 noyéog. i sd 

Xuig &nouopiauévr xaxínc uiitÓruaTa náxva 007 
Snaóyyoc &r& Ópootg?) Tjuexéonc quoc. ' 

Xaig ànorgeyauévr xol ig fjv9óv 0eacc nvtua 
Zaiovirc qirAgc Gygiov &vdgaqóvov. 

Xaig &modtfauévn xal Ótiaca pobvr 
Osguriovc qéóatg üuqunóXovc ySovírc. 

Xaipe z0kog y9ovl, nótup Uo]v, &yychancaie 
Mí&acu rovc z9ov(ovc, o$gavríovc y9ovíoi. 

Xalpoig zuuicüfovau; OvoiztoXr Qvacy£ve)Ào 
'"Avdgouérc yeveijc,, quivouévnc xxiatug. : 

Xaigt 9oóvov x«90nko9e 9oóvoc, qAoyegotow Pi dioi 
Ovyi Osbv qopgéuv, iv 0d direi nvyloc. 

Xuipt wvyijc x4Akoc ináEv dyiucdovzoc. 
llag9éve yaige xópm vtgwauévy vguida. 


. Xoige flgoracapévr Ov t fgoróv Cancha d*- ése 


Xaige Sevcauérr cuuroc 06 ldíov. ^. c 
Xalgoig tanflaciltis xa) Guqozéguv dux xóautv. 
Noi 9póvoc dort nólic , oU Soóvog avroiónov. 
Xaigs wal tinsglyganzrov Gvdxrogov, 00 sttgrypgántov 
. Miro mavroyóvov, 99£nrQus navrozgóqov, — 
Xaige dópoc moAíoAfgog, dxgoaoiov mavapapgiv ^ 
Ilvevuazix Gv. yagízuv nAovroqógov zguidoc.' 
XXaipt xal ókfhódmgs, utyaxktig, ÓAfióqpovot, ^. 
Zionorixav Sakáuwy abro9énse qUAaR. o 4c 
Xoígs xal 0Afióxogus , -auvtuquéc , 940popqe, ^ ^ 
T'sodixr;c dóEnc abroxivrre nil. | 
Xuige uo, &) fualkea naviAaoc  &Uyagic, «lvoy, 
PES áargüv orouérew déyvooo fuevíguv. —— 


, i 
X 





Leguntur Joannis Geometrae hymni- IV. in Dei genitricem 


in libro saepius laudato: Poetae Graeci Veteres. Colon. 1614. 
Tom. Hl. p. 746 seqq. Hymnorum istorum eodem modo com- 
positorum , tertium. (Ll c. p. 748) adscribere sufficiat. 7: 


Iv 4 


" 
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Ososóxroy. a 
[Ztevof ue 10 miárog cov, tüv usyaktluv Ofamnowa, 
Koraunweyb» 1üy Aóyov $nà nvxvótgvoc, 


Kaí uo« napadóEog ovuflalya 10 üánogety Ux Tf;c eünoglac* 
Zhià vüy vocobtóv cs utyalivavza, QoEáLouv.] 


Legitur in Officio ad Matutinum in Act. Sanct. Jun. Tom: Il. 


p. XLIV seqq. 


5. 


15. 


* Xaige déuac xga9iv yo: xí parov Guqoséguóty 


R. 


Joannes Geometra. 


Lxv] ^ 
Els vijy jneoeyíav : Osoróxov. 


Xaipe xópm, uéya 9ub$ua, uéy àv9gamow: vta, 
Xaipt xagüc &ox7j , Xuige 7Àog xatéQuc* 

Xaipe xógr, uj ,&aops xal otbgavíorn vósoat, ' 
IloAÀó» vntgngoSéov xul vóov ola ióyov. 

Xaips 9éauo xógy qoflspóv, qXoytgüv, navábAoy 
"Hà te xal qofisgóv, ovÓ2 9iaióv OAov. 

Xaige xógg uvQióuuucw. Gotgáctv ola, otÀqvi 
Miotrà qaauvouérig quil nigioaozéoq. 

Xaige xóg xgónrovow qoc NXegaqip , & v& Qéyyoc 
"Hioc &avgqov eUdtoc. Gozizoéyov. 

Xoigt xógm. Qvoeoc aUynuan , kyaAun niágrov, 
ZHc&áptvoy zéyvyv nücav. Ggiazoré£yvov, 

Xaíige xal ix muabQuv nayby x yevevijg &yvoqtrov 
?Adoytyóvoy. ágezüv. dunvóov. avróxoAov. 

Xaíg &nmorabeuévg xal Tutrégoit: TerQuxvy 
Kal nolrgv 9sou vÀv ágrrüv xy9ovínv. 

Xaige Méiag naylv bwó9ev alyArevrog ÓAóumov, ' 
"Hysoíng xaxíng ototv &qeAxou£rg. 'd 


KáALtog al9iglov, xóAÀtog à y9Sovíov, 
Xaígs 0fuag díqgoc Kunvgoc, zi«vov. &AÀoy 
Koíguyoy qekov xgvyav &eyevéa, 
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. Orozóxio. 
['Ev oo n&áca neséónoe ipwimidés: d népac 
ioí&aro, 
70. ZE:svitovou Tobc Myovzac * ix oo 0? Àaungórtga xai 
Ty mpoggioeov, 
O«suara mr5yáblovoa:, &yy), ÀrÀobvra To)g iQuz- 
vevovzac.] 


NooUptv &Dotfüg xol doEdLopev óuóTiu0 ulay góc, 
Lnügoü?vauoy uovüda v& xol rgiádu , 37)» návio ravva 
Aóyotg 
Kvfitgvüoav wotírvootw* ovra yàp dobáLuy oi 7otiz Oco- 
a a mogtyyviot, 
75. Olc ovungogxvvotut» a vjv &g vo)c alóvac. 


"HvàS9150«v oi roit Seoxíjovxtc Éváinavrtc Tv TQiÁ0a, 
Koi 7o Gioia rov ly nüci vévmonxórec 1j; Ota. qUGt, 
Míay nag abrüg àvtAafoy ápépiotov dóEav, 

Eig Enoaivoy &va gvyxolovutrnv To)c Vzegviyobvrag «brav 
tig Tovg aiias... 


Osozóxiov. 
[.Aafà» bó xa9' Zuüc àvridobg ré à olxetov 6 Utg- 
yévge, 
"Edguos uóvov, o?x Iza3e 9é, nage zou yàg, &ÀX 
ox. de g3ogàv xadiavezat, 
Mààov 02 xal mácyay éxàv di náSovg và ná9r Aou, 
"Dc oí zgeig nazépec zjuüg uvorayoyóvow.] 


i 


80. 


"Idoà 10 Snéregoy yeuipyiov xal zo(uviv, 
€ [4 
85. Yao ov rob ,utyíarovg nóvovc bnfovyse* 
Ei; ?v ovvtl3óvztg OuoUre, to)g vpeic buüc ovunaQu- 
Aafóvtec 
Koiwv tyoutv alvtotw , 3v Sud LUE voor. 


0$ Oiarouov páyeigay. $ xáouc , &AÀà Tolorouov 
Kuró rív moktuíav &)Tfjc ngocBUAAezu, i 
90... "Ov oboavoyáxevrov Elqoc. «gioi» &xneic xazeottuéyoy, 
3d mponayóuevov vQilaunobg uic Jiórqroc. 


"Yuóv Tb ztokézevya dy otgawoic A», &vdo&5or, 
Kal rv oápxa qogobvzty eg En ozuloy, 
Oc eliangede vU» olxo)vzéc, voDg (ni yi pe otQt- 
; qonévoue 
95. Tà va nptcfleDezé. xol qgovéiy xai nQuypaebtod uu. 
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"ipa návra qr. "Euot nÀovroc 6g noAvégaaroc 


'H sáv didaoxáhav vguàg Qnrogtbovaa. 


"Pét novaubg Guflgooíav xal vexvadost xoig ntvücuw 
'"49ávaroc fpüoig, xal roig Ónyaow üqdaaroc nóoic, 
TYàug Liv dlc ali»vag xal ovvéyor Güvrac voc nérovtac * 


—; Háyrig niguuvgotong Gc àugogrjOre. 


Oxozóxiov. 

['Ecoyzv. laybv xa9* div. 4; xaxla, GA obx elg 1éAoc* 
'Ho9íygst yàg. utxic viv magSérov zov dv loyéi óvvazüv 
T'evoxiiav ntl9óvra. cupxóg &oO£vaav, 

Kol vüv Ovvazóv dv xaxíe vexgoavra.] 


"JU iy ij TQiéd« vQrrrà ovvOsoloyétte Tv ytvvr- 
cíav v0U zurQgoc, 
To Aóyov vij» yévwowy xul nveópurog viv ixnágevoty 
uáyov. 


Zusgov T) olkqQ vob ntQupavi s Gwtrgla* d$o yàg 
" B xai TQtic 
Zvvzyu£vovc Xowtüc dc 10 Üvoya abro) Tiv, uécoc 
nágtc:t TOUTOUY. 2 


"Anugov rác yüc v0 fSoc mpóc rb odpóv«ov Swoc, 
!4AY ànb Tác yüg robo óyíovg éiotv inéxtwa rd» oi- 
' — gavüv 60 oUgá»tog tuc. 


Oxsozóxtov. 
[Néav oe mqynv, nag9íve, xol óqopui uvavnglay 
£yovttg 0i vQeig Ocv;ydgor, 
Kauvaig $no9£oto: xuwongen?; ngoguguátovot qg«ar.] 


*Hriüreu, uaxáQiu, xal dganettUu 7j zov &vvnócTa- 
: voc Jgacvrc 
Tàv oaig£aeuv , wrgbg 0 vuxóutvoc &nà ngocaimov nvgbc, 
ANéSo» ünma» Oóyua zoig buGv ngocgfüAAuv q3óyyong 
; zvgaváow; Ó&xvvzat. 


Wavdelg uiv PJóavay Xv» 0330vc, 
Ilu3ó: 0 13v vógavvov &v9gunoi uóvgv dAovro 
'Yg 4c vv ükü3uav oi zotic vovacurttc, : 
Obrweg Rnav ovorgua nuOTÓv, X&goUvzc Àóyouig xui 
. xasunttd'ovot, 
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'H. okàzyS 5; Mey. ade AxAgokac, o S 
*O Migvoc i quriizov aj» olxovu£rgv, i 
*'O x5ov$ o T0 q9óyyo regia fióvioy mávra T i et 
'O. üsyalucvvuoc ovyxgoret ziv avvazw vaózn» Baclleoc. 


"daungbc án) ToU fMov x«l r&v zQuyuára, 
-Tauzobe &nà voU AÓyov xol Tüy doypttrov, 
*Év. n&ow Vnegháunam návrag (og üALove &ctíouc 31:6, 


. 'O nmovéuvmrog OxóLoyoc orutgov uaxaplLerau. 


"Io? 30 qc ToU xóaqtov 1 xÓou quatre, 
?I9ov 1556 y5jc 70 (d.c T» yndYV 1oóva* dos 1b Fore Eso, 
!"ASavaotac xugnobc noo latin ó ggvaois. Aoc * 
Oi Savdv ut 9£korrtc, Oebre: vovquijoaze. 


Oxozóxiov. 

(o náyra éx ij üvte»» Üvra norjoag, xci qUoi olg 
"Exáovo Tüv ytvou£vov , E xui Tüg Jo9eíoac 
Qouc Auoiftuy olótv, cc BosAeraa * 

"OS&v áxojsra. xci nag9ívog víxvovoa. Tí; o? Sav- 
ubera ;] 


Nodjuovsig x 56 xi cogíac yevóutvor, 


b Kvfépvqow tydoEoi nugà Tig 9eag xij cac; 


"OS«v dg S«pánwvav vavtrv ixtlyy navaóquc intrá£att, 


QuAócogor, Tobc cogove el qutire , aoqía9rte, 
Kol Aéyuv Qidáy9s t€ návrtg oi Aóyovg Savuátorrsg, 
Iloáseoc óxgíftuy xal Stwplac ires ey Zaoxotptvot. 


Gazóxiov. 
[9c Üyauoc Veróg id PJoyárav 6 Ó npdiuoc, 
*Yóázov aiuvavtt Ónpiovpybc ec Thy uxQav cov Foxabt 
zv, 
Kaos xeigby. &vaayóyay Toc ixAeinovzac.] 


Zb oq4v my TÓV GtGvioÜU xagiauázmy &xzuely, 
"OXoc quiávO guns, déduxac voic A ylorc, 
'Elazzo9sca» obÓauGc Tjj xev&0u, Tbv 0d xóopov n&v- 

7&4 ut9ácagav, 
Toig 2x vág xoiMac abriv Suoic osuaci. 


Tí uo: xovoóg; cT uo mÀoUroG xal Óófe xai Óv- 
vacía ; 
Kanvol:dugéorzec sic &cou.  Hlávzo olyéa9c, 
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Tó» ro).navróg noujtir dy. suit A yxülaug 00v, 
50. "m, , Q€povoa, vovroy uiv vaic caig ixtalaic tiDa- 
TOY dídov, 
Toig vüy ix xagÓlac mgüc oi xuxagsbyovoi. 


!Ev áfféoap zT0401ÉTOY xvxloóutvoc Tv üyébixviacvov 
Tic sbaztÀayyvlug gOV iuxalobuaa üfivaao»- 
"Ex Q3opgüg, 0 Oióg, u& &váyayc. 


59. | Zowrnoíac Aura yivdoxoy 06€, nÀéov nolvqoóvzidog 
Bio 0 néAuyog inixaloUuoi, Oéonowa, 
Kvfegvivgy wvygc uov yevéo9« ot. 


"Teoác zoAmelag ixnéntuxa Qa3vuiv ó OtlAuiog* 
AX inaváyaye, tiAoynué£vn TIÁVAyv£, 
60. llooozayaig vo? vio? cov QuO9gitovoa. 


Legitur in Officio ad Matutinum. — Conf. Acta SS. Jun. Il. 
p. XLIV seqq. 


LXVI. 
Kardv viv cyícv. 
o) 1j dxgoctiyíc* 
TgwoiAioy qc, rQEic dvipev. xÀiove, 
Tíc àpoifij, vic &yronódmoic ngémovaa toic Tuerépouc, 
"Av9genoi , ngoctveySjoerta naQ Tuv segyézauc, 
E áv zgóg 10 &b vou yérguytoyovpuvoi ; 


*Prrrogucdl j^ docat xal Téyvau xal uéSoUo: . 
5$. Kal nácu Aóyov ÓOjvvopig, vOv tig $nó9éci GUymwd- 
c9uca» ulav, 
Kal vobg vtriemxórac üvsrriuáoOo60ay. 


"Tórov. udv. o$0iy. zvéoyovto xtíjono3 i» yij oi o?ga- 
vóoovtc, 
QiAextG 9 diponcav. TOU xoiwo) xal npocrárdi* 
Kow&w ovy xai. iy Vuyov x«roEu7c9w0ar. 


Oozóxiov. 
10. [z T)v xoi qiioriuíay , nav, 
Tc Tueréouc |UG&G mavit do&áLopev. 
Xsiog £v yeyovóvtc, xai avuqovíay uiuy ánovtMaavstc.] 
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15. Kal vue» aiuázeov, Qva33vac ax ntum» 
Koi voogudárov zixpó». 1; 


Zrgéuaor 1 Jic iy col, xjgie, 
'O B. vexQUcac T]v ápupríav, 
Koi vóv gófov Gov dugsrevaoy 
20. Eig vàc x«güíag Zudv vàv ouvobvzwv oc. . 


Tloeofieluic gov, áqri, O:v, 0v. Frexec, 
Ilagáayov ebloxor Toig Ixéroag, 
Toig mocrQéyovot TÓÓ oxény cov, 
Kal muordg mgogxvvoUVo( cov v xin. 


$5.  "OXs» uov tá» Lov diaxvfEovraov, 
Ila«p3íye, iàníg uov xci ngoozagía, 
Il«gocuóv xal ntgugrácE(0y. AvrQovuérn 
Zavády ue, &unágdevs. 


Zogíay ToU Oto) cjv )»vvnócrurov &yxáMaug 
30. 'Oc gépovoa, O:oróxe, & &yvolac xal niavgotog 
"vzgt9 ive: vobg vuvobvzág os ixéreve. 


Eigaxrixoa , xóQue , "jv àxoiv Tig Oíjc olxovouíac, 
Koi i0ó5acá ot, uóve guévó gunt. 


Tàv TQavpuiray Lov, décnoa, Tüv Tic VvyTc, caoxüg 
35. Nooyuázrcov, 5 Ov véxoUon, Àvow napácyov uot. 


?^Ex ntioTágeuc QUcal gt uitno Oros, 
Kai LàÀgg xol xiwÓbveov vaíc gaic ixsgieug, | uóvg zay- 
tuyjtE 


Xuuatóptvoy xÀAówvi fiovixdv, £áonacov, 
MHag3éve, ngóg xó» oóv juuéya xaSoónyoboá us, 


40.  'O vo? quzüc xopyàc xai rüv» cÓv alovoy romiye, 
Kógu, lv v quil ví» có» npocreypácum , óUrynaov 
Tjsc * 
'Exióg oov yàg &AAov Osbv o) ywooxousv. 


"Onkov á5trgrov xerà noiux(kev n&pocpüv- Cyorrtg 
Táv Óvoutvüv náonc énygtíug AvrQgodutSu ddl, 
49. O es Osoróxov, &yyz, énordusvon. ' 


Nóuov 10 nÀ$goua 5 &votéoa Xtpovflu. Téroxag 
Tóy» toU O:o? ix coU cagxo3évra vióv uovoyori;, 
"Oy-onép và» dovÀAov Tüv cdv» PHéwvow. 
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*. , Li , L4 , * M 

Zvwdóritg eóqnierowutr, ot qiióouqui robe coqove, 

Oi istic robe noiévac, oi &áuaprooi robe ngoatátag, 

Ot nét 10bg nÀoviiazàc, o6 dy 9Àgveoi robe na&u- 
uv)obrrac, 

To)c ovrodírag oi ódonógot, oi iv DuXáGoy 100g xv- 
porzag, 

49. Oi nárvrtg ro?g mnavrayoU Jtouüg nouqSárvovrac, 
Oslovc "Moyisoággac 2yxwpiktovrec obttog tinupév* 
Haváyis: diódoxaAo:, ontócuze HEihev robg nuwiobg 
'Ex ví» oU íov axavÓáAwv, 

Kal QUccs xoAágeov vGv aluviwv fuc. 


Leguntur in Oflicio ad Majores Vesperas; conferas Actá 


Sanctorum Jun. Tom. ll. p. XXXV. — y, 1. Meproyv 5 rQiác, 
referas ad Basilium Magaum, Gregorium Nazianzenum et-Joan- 
nem Chrysostomum. 


0. 


Joannes Euchaita sive Wauropus. 
LXV. í 


"Kavoiv tic. Otoróxov. 


Zlibte Àaol, (tocuey. üopu XguoiQ wu. Ou, 
- € 
Té diékorri 94áAa00av. x«l ó0yauvtt 10v. Aor, 


"Or àvijxe QovAtag Aiyvniiv, 
"Qu tósootu. 


5$.. TOv sbosflüc ot Qrozóxov xvoltc- &yri,v Opoh.oyoUrtd, 
D. enl s 
"dyguvtt, wvyrc xai oeazog YaÀtnüy» x xwoUrmoy 
, , 
Kai vócwv xol nrwcuáiovr 
Z2) ue Óuiomoov. : 
"Okgv iv sol rüv y«gispóza. Qfvaoóv énoxtiutriv 
10. "Eyvouev;. Zfió ngocqesyoyzec, -Osorzóxe, 
Tloo9óuac 1j exínpy cov ijj 9i 
Zhaowbóut9u. 


& kJ & -- - LJ , ^ 
- Ynég Zuów Tv 0t vuvobvrcov Qvgonyoor 
Tóv» cugxudíriu, n&vayyt, ix i0» üypuviv Gov 


10. 


40. 
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Xetovo? , ot mtouadyayTéG TÓY Aaày Tolg Seoic Oóyuaci, 

Kai zaic om f) unt áptzaig o Axroévartte, 

Ot cic xáprzoc diazQvoi0: xrjpvxtc, 

Nóuovc oí ngoxO £utvoi Xpioro$ 16 "oput, 

Oi ódryol noc TÀ yt, ToU nagad«íoov at tíaodo:, 

Xpiozór xarantuvyt vaic Mor Tv &lreire 10 u£yo 
£Atoc. 


Xaípoic "Iegagyóv 7) pic, 
O?gavofióuovec , iniyevon. &yyelos, 
Tot xócpov Ul corra, 

*H róüv áv39gunov x«g, , 

Koi Tí oixovu£vnc ot 0idáaxaot, ^ 

To? Aóyov oi ngóuayot, 

"lazgol ?niovQjuorig 1üv voonu zum. TÀáe wvync xal ToU 
Gola z0C; 

0i &e(dgoo: morauol oí TOU nvebpuatoc, 

"dóyoic oi xaragótócavrec Uie ye üzav ngócumov, 

Oi 3Seolóyor, ei Báotig, ot XvaoAyot , oi. &vO'on. 

Xpiorv xaranéuwos vaig qyvyatg adv. altere T0 u£ya 
EA£0c. 


Xalpoic "Tegapyó 3j TQiàc, 
'FoV: éniye(ov ortoecpuxtoc 1v, 
i4xtivteg xal dadovyíai 3x voie ov. avyic, 
Táv loxoriauévav 3 áváfl.eyu, 
Tà v TÓ HUoGL , toU nagudeiaov Tü xáAlugra, 
*O 93:óXoyoc Domyoprog, 0 coqócte Becünoc, 6: XQv- 
cóazouog, 
Tà nvi(a v0 nvtopaTog, nAáxeg oi. 9aoyáguxtor, 


: .Maboi oí ixl Lovtsc p owr5gíag v0 yáa, 


'Tó tác eogíag 1ó &yMágua, 
AXgiozóv Óvcontite, raig vvxaic qv 0o975ve« 0 u£yo 
&A0c. 


Zaknícoyusv. ày oáVniyyt opta, 
Xopsóocpuev dria, xal gxigrijaupev : 


. yaluievor 2v Tjj nàvórju muviyytott Tü)v didagxáAmy 


Tov : 

Baoüsic xal üpxovtec ovvrQtxérauv, 

Kai vovc Jegágyac xgozozogay. iy Vuroic, 

* Qc doyut ey fA$oavtac notapobe intoutyéd'ue, . 

"'ocic xaALipQóuc &tioovc. toU mv uutoc,. 

IHowiéyec xai 00040xaÀ0t , toic vic cenzije v9«ddoc v yis- 
covc. &Qousazas * 


*0 Soie TQogprv 4t cágxu oiv éxovoituc, 

15. 'O. nig inágyov xul gAéyav &vaE(ovc. 
|^ A55 x«tag cine Hue u, niacrovoyé pov, 

Malay íe.3e npóc uy pov ovvOéguc 

Kic návrag ágnovc, ele »yeqoovc , de xagíav, 

QA£oy 0^. àx&vO9ac viv Lay pov zTULOHTOY. 
20. Foz xáSagov, &ylacov Tüc qo£vag, 

"Tág fviag oríjpiéoy óotéotc ógt, 

dio9 otav .quitigoy ánÀgv niviüdu. 

"Olov u& 1Q c ovyxud1Aucov qópo, 

"à axént,  qootoae xul góAarié ug, 
25. "Ex nayróc f foyov xol Aóyov wvyogóópov, 

ZA yvice xal QvOluLé p, . 

MAyt, ovrézice xai quib ue, 

ZH itóv pt oàv oxíiyoua nvebuatoc uóvov 

Koi pxén oxüroua Tc Guupríac, 
30. "I? dg cóv olxov eld xgavtovíac 

"Dc nig ut qebyn nüg xaxoUpyog, nüv má9oc. 


Leguntur hi versus apud Chr. Pelargum: Enchiridion Grae- 
co - Latinum Hymnorum etc. Frcf. 1540. Conf. Poetae Veteres 
Graeci Tom. ll. p. 753. ,,Diese von heiligem Schauer erfüll- 
ten Verse waren ehemals bei der Feier des Abendmahls in der 
griechischen Kirche gebrüuchlich , und sind es Ties noc 


Fortlage l. c. p. 363. 


Nilus Xanthopulus. 
LXIV. 
ZXrynod doióusAa. 
Xalgoic "Tegagyóv 3j vgidc, 
"Tác: bxaolac 7à peyüla nponvpyia, 
Oi co1?Ào Tfc ebotefislac, 


*O cá». zicTÓV idpacuàc, 
5. T» olgerijóvsow 7] xazáztU01, 


« 


11A 


*. Zücpob ,- uaxyalpac , uxgác óAcoetoc, 


Kai d9vac, Xouwté, inidgoufjc, xal OUUT TUO UC , xai 


Apod, 


Kal xaxdiotug óéonora, nácqc Me, olevíguov, 


45.. "Pi Voci 3v nÓlw cov, üzaca» Tt day T2» "i0T0G 


tuvoloyoUoá» ot. 
'H yi, &yMloooc foü creválovga- 


T( ut xaxoic punívere. zt0ÀÀ0ÍG , návttg v9 uno: ; 
Koi A Ó ütonóvic geidóuevoc, uóvgy iué paazibu ; 


"Aáfiexé alo9vouw xoi iy uevavola vóv Ocby Itàtdcao9 t, 


Legitur apud Goar Euchol, p. 620 seqq. 


Simeon Metaphrastes. 
(Moyo9 rns.) 


«à LXIH. 
Elg vüv usercAqwi. 


1. 


"3o? faófto mobc Selav xoay, 
IDaovovoy? » 1) qnc p Tfj erovolo, 
Ilio yàe $nágytc ; vobe ávaE(ove qAéytv, 
270: o)» xáJapoy ix nácQc u& xrAidoc. 


5. ' Osoveybv elua goísov, üv99gune finuv, 
"Av9oak yáo dott rovc &va&love gA£yov. 
"Oro 10 oda xai 9tof ue xal Toéqu, 
Ocoi 30 nvUua, TÓv ÓP.vobv vQíg& Eévuc. 


2. 


MékÀo» gays, üvOpune, copa üsonórov, 
10. 6o ngóctÀdt , nm; gMyrc , nip rvyxár&t. 
Ozov dà n(vov alia ngóc MeTOVOÍGY, 
Jloóiov xatoAAayndt toic Avnovot ge" 
"Enure $adóOv uvotucv 8gdouw gápye. 


10. 


30. 
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"Pica: otcpob: fjagvrárov návrae Tjüc, xal uj doge, 
xvQIE, : 
VnoMo9oai navrthóg TZv xlngovouíay cov molioig 
llagogy(tovaav xuxoig, 0 rb» uaxgódvpov. 


Zuícác ngofikéyu cov nücav viv y5v, nauface, 


"EvéfaAeg elg qóflov zudv và diavolag. 
"AAX lveg, Oéonora, olxr(guev 13» boyrv aov, 
Kol uj) dde tle naveiAj ágaviguóv 1óy cüv. Adóy. 


Tic dvawn$ou ot, vnig ÀaoU navrodundvy 


. loxóvgc ógAguázow às xalvnroué£vov, 


Kai &moléo9at mpocdoxüvvog 1j ópyij cov; 
'EE jc $uüc, Xqui, YQ oQ Dn ov. 


"Eóutac qófov cov vvrl , Xquti, 1j gofitoá 
lloofiéwa cov, cakeócag rZc yic rovg Ouutkovg, 
ZA svvijSuc deitoy niv Oxuor, 

Tà Dog 10 obv, ui; ánoMdsut9a Ourvác. 


'H yi uaozizezo. Sud» xaxüc Ouauuuévtv, 
Kal àd ij» àgyyv cov ovyxwovórow xa $uów, 
Olxzíguov. nauflacileb , GAAG qieigou, 

Zonora, vv docÀov cov. 


Zvoatloac, xig , Tijv yiv, lattgéosag nd, 
Nov9txdy , Guotgéquv viv &o9éraav zubv, 
—- - , 
Zinoíteo3an ly TQ a 9i qóftp 9éwv, $ntgáyada. 


Zalwuc, xig, viv yZf», Bovióutvog 


"EógaouQ àAy9sag nüvrag fuc, Ófonora, 


Zrnoílso9us oaAcvouévovg ngocflolaig voU doAov noAt- 
parogoc. 


Tj 9e vedou cov xAovtig à otpnavra, 
«i dovtig 1óg xagÓíag vív imi yíüg xaroxobvruy, ó£- 
On0TO, 
Tic ob» duxalug cov Ógyg vig, xUgie , T xvuaa. 
O?0' üAwc byovrtg elg voU» rv qóffov coU, 
"Exqoféi; 1jj vocjoec nücav 17» yv, uóvi tUovunáSqte. 
DÀ cvriSug iq? Suüc và Dé cov S9uvuácrugoy. 
"Iüob oi návisc zutig ixraloausv, 
Kal qofiegüc 7| yi uzdiv aqaAtica. xoXóterau. 


40. Nov3tróv yàp ?jnüc 0 quháv9Qunoc, oArv avriv casu. 
EvyapwroUuév 00:, oí üvamolóymro: Tutig, uóv& qu- 

; . ) AávSgune. 

"Thesaur. Hymn. Ill; 8 


o 


112 


10. "O9: cov 3ióut9a, cOrtQ , àvánavoóy zara Tüy noc 
o? ueractáyra, 
Kal roU yÀvxvrárov cov x)lovg 
Toizov xaraiiegov, quAáv9Qune. 


do ábm tÓv gravgór cov t)v Tuto, 
4 ov bw, dedoipr ras xal TQvgic E] &nólavatg 
15. Toig i» bu xai nó9q ot buvovot ; uóva 70v. 
Zhà Boduívr coi, Xp? 0 94g, trà» ueraorávra PE 
Suv ávánuvoor, 
"Evy9a. návyzów loriv ebqpaivopéyuny 7 * xa&roixía y dol, 
Zoká&ur oov Tj» Otórzra. 


"Ovroc qpofitouyravov 70 roU Javárov uvar5guov. 
Ilógc vvyl ix ToU cóuaTog Bioltog Xupiberas, 
?Ex. 2c &gptovía , xai Téüc cvugvtac, 
'O gvauxtTuzog 9teoubg 9e Boviiuart &notéuvérat, 
Zhió Gt ixereboutv , TÓv pieraorávra AYztGvoov 
*'Ev oxgvaig vàv Ouxaíwuy gov, Goodóza quAáv3gune. 


5 


Ex officio funeris monachorum apud Goar Euchol- p. 439 sqq. 
ubi hoc carmen inscriptum est: cr:g5o& *rgocóutose ToU &yíov Bto-.— 
qávovg. — v. 8. Goar. 0i éníjyacas. 


Um 


N. 
Josephus | Hymnographus. 
LXII. 


Kay» sis qóflov. GtouoU. 


* c gofispà 7; $3 0pyr aov, dE 76 Tuc Üvroooo , xu, 
: Mi ovyyopQ1sag v ku yii &ànav 10 áváotrua Tuv. 
Ebyagiovac ct dió &&à dozáloutv. 


Xalguv Zuüv xaS' ixáornv Tjj noÀvrtlet $1009 4o«, 
dMoxora, 
B. "Dont gXAlov tUTtÀdC, dixoeieg ü ünacav TA yv 
Eig 1ó» góflov cov misrobc or5oíGov, xii. 





23. 


40. 
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Ebdóxnaoy AvtQurà quiügüc bnavrzaal aot, 
^O» ix yüc ngogflafitg ni10» doUAÓv cov. 


ID; Leo níqwxac, d» àvdgdla 96x 
Tlencónué£vovg , 0éonoza, 
'O i£áyov xbv doUlóv cov, Tóv ngüg o miGTÓG ixóg- 
unooayra, ps 
"Ev 19vgij nagadtíaov xazaoxüvocor. 3 eg 


Zra9tgüc robo Gyovag Ububtikáuivor, 
TQ Tác vixnc artqávo xurtxócunrre, 
Mágrvosc Xoiatov &à91oqopor xpavyutovtte * 
NM onigvyobusv, Xqiuoib, dg vovg «lüvag, 


. i *f - * , » , * 4 (rt 

toc üv Bíov &molmóvra mwibv, '. S on 
Kal ngóc od tbv Óeonótzv utrayopcavra, SAM 
4smi ngocrvüig, àvanavwv dg &VonA«yyvog, ^ ' ] 
ZÉ jnsvyobvra dg nórrag vobg alüvac. 


Nv iv yg 10v ngeéwuy návrov o$ACoOat 
Tàv npoxtxouimuévov , o&yzro, tbdóxnaov, 


| Jlíicza vj &lc o£ duxououg xal xápeti, 


ZR bnigvyobvta dg návrag rovg alüvag. MT 
! . 


Invenitur iu Goar EuchoL. p. 426. — v. 24. Alii zQoceiáfov, ut 


ipse Goar. — v. 31. Goar. Mágrvgoc. 


LXI. 
Kavdy ioOworuxóg. ^ 


Zob, cürtp , d:óps9a Tc afjc yAvxelac 
Me3é£eog TÓv usraoTávra óE(ocov, 
Kai xaracxüvocov iv oxzvaig Óualoy, 
"Ev uovaig &yíov cov, iv voig inovgavíorg axnvpaciy, 


5. Tjj donAayyvía cov'zagopgóv abro zà mralcuura, 


Kol nagéfyov av: zv ávánavotw. 


"Puunv ro) Savárov xol q3opày coU rQ $urgópo 


Oaváro xajtAg, dícnora, üc: 0" imyyacag Luv . 


aluviov, 
Kal vexgüy I&avácracw 9vyroiz iduprou. 


5.. 


10. 


15. 


1310 


Theophanes. 


LX. 
Kevoàv iÉo0:e0t:x0s. 


"Ev o$gavío S9ukápoi Qujvtxdic oi. yevyaio uágrvote 
ducoroüot. 0€ Xquisé, 

^Ov ix. yág utréovqoag nig1üv, aluviuy àyaSGy tvysiv 
&£ltogov. 

Karaxocugjoag và mávta, Uo» puxvüv, uécov ut 7óv 
üv9'gonov 

Tantvórrrog óptoo xoi petéSovc Inlocac, 

Zhib 14v voU olov cov vvyi», oürtg, Gvánavoov. 


Toi ztugadeloov noMrry xal yéugyóv xaT &pyác ut 
Fra&ac, 
Tlapufvra 9d Tv ov iyroMiy i&opícac, 
Zhà 15v ro) ÓovÀov cov wvy?v, cod, üvánavaor. 


Noulucc j91qoav ot i col uárvote , Luodéra, 
Koi oxtgávu. Tüg vig wonunSérrtc, 
iere TÓ |46TGOTÁVTL 71 TU y aluvíay Msguoww &eo- 
Bsbovai. : 


. Ilaideógag ngórsQoy noAAoig Tígaci xol arpuelou lud 
TÓY ,nhavn9éyza, 

?!EZ dayárwv ctavsóy XtYU O06 y. óc ovuzad1e , xai Ga- 
7cGg £&UQtg xai diéomoag. . 


'"Peóvreov. Gorazov q3opàv , 7» mgüg oà dusflávze 
"Ev oxrvuig alovioig xavoxety. yaguovixüg, 
34Elucov &yaJóg dixalecag níos& v& xol xágirt. 


Zravodi argocriovuévove , Tdv pa orópuv 
Tovg Jogo npbc ctavrb» ovvyyuytc tupovu£vove 
T ná9og oov, &ya91, dió cov àióutSa* 


; Tür npbc oà néraorávta vUv üvánavoov. 


"goáoro tjj dóEy, cov Ürav dA976, qofteonic 
Koivos 10v xóouov dnayra iy vegéAcuc, 
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"Ira ot návrtg txQwwic 
"Ev jud do&oAoyía ngogxvvüpv xol dobáloutv. 


"dvá9tua Faruoav ol uj) Tip v TEC Ofanora, 
Tv yapaxi;oa jc oe GepuaTUgtug, 
250. IIoà návrov "TIoávvgc üu& oiv rroviq x«l Ocdupo 
TO )waotfiei, 
O:odórg xal roig GÀÀon, Toig áAágrogo: Tg nicTégC. 


*O0 dove Thy slrvy g0v ToiG ánócTóAor , óéoaora, 
Koi iv magácyov TZÜY yaMivuv üna0ot, 
Svváyov vj xé9/. cov rob O«oxopriou£rove, 
255. Kal óontp noófara Aoyixà 
Zwvapí9uejoor 1j udróoe 1Zé &ylug Dixirolag cov. 


Zlo&átgo. Seórqra nar c, vioU xoi nvtÜpuazoc, ^ 
"Tiv uíav qóom TQioly vnoctáotoi, otaíav &uépiazov, 
huge» ngoodnog, ópcoflaailuov , navrovoyor, 
260. IIavaJtv5, s:AszGgyíav, Tv Ovvéyovauv T. Gfumuvra. 


'H návrQy Borj9ua x«l cxénm xoi àv (dope, 
Zü£ov, 0x: dvvugus ngtofltóuy baip závr0y dg oi xa- 
tuqevyóvrav, 
Koi &nioivtg Tog Óvcotfldz zi; Qvróu& voU vio? cov, 
'Qc yàp u5tgg n&ávra Óvvacot. 


——: 


Legitur in Baronii Aunal. Eccles. ad ann. 842. Toin. IX: 
p. 1059 seqq.: : Juvat adscriberé, quae Baronius l. c. p..1053 de 
auctore carminis adnotavit: ^ Considerandum putamus, ipsius 
(Theodori Studitae) hymnum illum esse non posse, quem ante 
hàec tempora ex hac vita migrasse vidimus, et hymnus ille non 
ante haec tempora, cum pax est ecclesiae restituta, potuit esse 
seriptus : quod et auctor ipse demonstrat manifestius, dum in 
eius septima oda viginti octo annos persecutionis huius numeret 
& tempore scilicet, quo regnare desinente lrena Augusta pacis 
ecclesiae conciliatrice, successit Leo Armenus Imperator leono- 
clasta, ecclesiae persecutor, a cuius imperii exordio usque ad 
Theophili Imperatoris obitum, quo extincta est persecutio, tot 
anni, nempe viginti octo, interiacent. Quam ob rem dicendum 
est, hymnum illum ''heodori esse non posse, quem existimamus 
alicuius ex discipulis eius monasterii Studitarum professoris esse 
opus, et fortasse Naucrati vel alterius ex confessoribus illis, qui 
sub persecutione diversorum Imperatorum , multa pro cultu:sa- 
erarum imaginum (ut Mnsrncé passi sunt. 
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Ab nayrsilég xaOiksv ivójucag TOv Oum» ixxAnaióiv 
215. T'jv cagxoAaunij uógquoiv ToU xvgiov xol ví» &yíwm 
n&vtiy, i 
WAY. 2 9466 yágig xa9eAÉ cov Tiv 1vgayyida. 


Tà ísgà vOv Gylov Athyava xai Tüg elxóvag aUrv 
ZG 6 duróg Una vi "Toávrg o00* Aoc ngogxvvetaOns 
"Equoxov ávóputog, oi ügvgrai v5g tvotfleíag. 


220. llarvrovoyixzv 9tagyíav ocflovitc iv yapaxcijoai zgrol 
llávrcg t$osfüg, &vapyov vóv naréíga, ovvávagyov vÓv 
Aóyov, 
Ilveóua. avvexAápnov doE&oocy eg vobg alüvag. 


Xpioriaváiv $ ffsftala yépvga, 10 xajyrua TÀv niat, 
t j 
Kal xaraquy?, Ófonowa 9:oróxt, abrr vnógyec uóym, | 
225. IHávzoc flog9oíca xai acLovoa ix tüv xwóbvov. ^ 


^v , ' , t 
Té £9vg xporgoatt, yogoi naréíQUv Ontvouatt, 
Oi &cx5rai d? xal oi dy voíg 0gtot ovvéAOcre, 
y - , 
"H»ert oi QuuySéyreg náÀot, &nó rov nÀávov xai Óvg- 
- , 
atflooc "Ioávvov, 
* - ^ , 
Zrqurdga Tág uoylag xad uavrtouaza, 


930.  E?£qoaívov 4 lgnuoc xal olxovuévz &naca, 
Tà Up návra yAvxaauóv oraAáEart, 
Bovyol áyalAkc9t, 0r« Xquaróc, 6 Aóyoc, dorvrv dé- 
óuxe 
Toig i» yf xoi raig Siu Óodqolar ty» tvórqra 
TZg níortug. 


Osbc ixdixroteov viv énaggnoicaro, ! 
$35. Xoutüg inéorg, Pb»woyDwv ornutgov rovg S9uovg dida- 
Ox À.0v£, 
"Ey. naónoía Aytwv 13v. ovytazáflaciw abroi, 
Kal rjv oágxooiw feflulog iv &xóva nsgiyoáqioSau. 


MaxoóSvpj xvgit, c 9avuaczà và tpya gov, 
Tí; ágiJiron vv. qiàav9Qoníav 00v; 
240. IIGc fAénov xruvouévovg dià 13v ov sixóva 
Tovg ítptig cov xal &oxgrác, 
O? xaxíqAi£ag rovg nÀávovc, àÀX qvéoyov Vfigiiópievoc ; 


*O z5tac ácáÀwwrov TZ» OxxAgolav , xbQue, 
Kal n$Aa üdov raír5g oU xarícyvcav, 
249. A4isóg viv dg5vzyv cov nagácyov rà ÀwQ cov, 


- 


| 
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Karüoyrra: 16. vegóaria "pedea TOU ypicto- 
pÁyov, (V fret 
"Iaog yàg 1áv *EAMjvar i0dlg9, vwavyovusvog roig roU- 
Tw» Ovyypéupuaoi, 
*4 dixalug Dlxuzoav ai rÀv dixalov. quat. 


190. Tà xoógs xal napféfzAa xol qvydli99a. QdMÀyua- 
TÓ Gov, 
- JTola. ixduyyjaeévos yAdiaoau; 7j viv noóQógow rfc byya- 
OrQuui ov Gov, 
"Ioávyg wevücvvut xal ngódgout 109 &vtiyoíarov aazáv. 


Ox luce, à napávout, üvouázeoDa TO.cÜ TT» xÀzOuy, 

Maàààov dé Ilv3ayógav xai Kgóvov xai 4nólÀwva, i, 
zí(va 1v &ÀAov Otáv, 

195.*Q» 1àv Blov iMac , réQzÓusvog vaig &gelyiaug aUvüly; 


Aídioy navrodóvauov üxerálgnrov rQuíÓa nuGt0l 
llávreg narígu, viov xal nveUja. ngocxvvrjaupty, 
Kui 9eoloyrjowutv &avyyovog xoavyáZovztc" (yi, &yuoc,. 
üyiog d 0. Osóg. 


Ilaviuvrse noÀvdóEocré, mgrgonagOtve Soxvijtoo, 
200. dózQuoc: yakenü ZyxArpátov , vobc riuvrág oov 13v 
üygarrov xvnoi, 
O? yàg &Aqv BorStav xtxrjuit9o niv aov, 9ióvvugt. 


Iloogzruixóg áyalMnodjut9a xal tbqgavSGuev. zi0ro0l 
Ilávieg. nvovexdg* oz yào 7j ju£oa, dy jj Xqiotóg 6 
Aóyoc 

Tv» lüíav oro» &nédwxe 17 éixxArao. 

205.  lloktuxóüc (d0ntQ nagerüzavro xarà Agurob e 
MM 
OnuoSvuodày A55 xal "Indvvrg, 10 Uyog vo) Bao, 
lhíxa xaxíug Éyxówartig wj» ixAna(av, 


Tí; uj 9orvroa 10 uéya sóAuzgua, t5» O&av gAL- 
zv popqq, 
T3» iv vj yalxj nvÀg ToU nuAuiiov, 
210.'Yz àvpgáv àvópev Moi Baklouívzv 15 (day voU 
"Inávvov. 


Ilág o$ ovvijxac, vvqAà navá93ae, laxoriauéve vv voby, 
T3?v $9 obgavbv fina xexoopzu£vr» XgurtoU T xa- 
paxrijot, 
AM uórog loysg 30 qoóvgua tdv "Iovóalwy. 
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TU eión« cov dujvoi£uc, Xe, 
150. Oix à?» qàaic nytvpta tiae , àÀX iv flàaaqmutuig 
Kaerà r0) coU Otonórov, ünuOoUutroc 
Tav. oenijv txovovpy(av. 


4Hiéototirac naríouv rà Óóyuura 
Kai ànoatóAay diduxás, 
155. 4AÀzv diÀwg yoáqum xurà Tiv ojv Jgnoxiay 
JHeddgonor , "Inávyr xgurouáyt. 
ZXoy 6 xanvóg duxpbay ivénigot 
"Tov ebaeclotvzty óqaAuosc * Y- 091 
AM 10. àvéu Tí». Siiov didaaxdAov 
160. Zitoxéduotui, uazaióqouy "TIuoárvg. 


RD) Uv Gr0ÀTv TZY Slav , 9iéggr Eas, 
"Dcaep o 0 "deut 1Ó ngiv , Tv r0U XQioioU PT 
Zl cc Datus nógoo BégAnoat, 
"Enfin 9elg xadünt xov. 


165. WMíay gy doEáto) Seórrroc, 
"Ey brootáctot TQrciv, 
Eic  OQsbc yàg. dax£, narijp, vic xal nyc, 
Küv dijgnraa gagaxrijQo« xal zt900001G. 


Ilooqzrixóig á &yvij 9todóEaott, Y 
170. Ilóiic deine ToU Otov, 
"ES $e iyevidr «brüg à oue 70v, 
Mer üxov 0€ Og 10 nglv OuqvAdEag. 
Tv wáquvoy 156 oigéatoc viv xaTénfeoty 3 7 9eía xéáoue, 
Q£yovoa 4 dn AX0oA0aíovg xal dpocítovaa 1grádo 
9toánovrag, * 
175. TergaanAuic £8douáctoiw )rüv avr?v diaxgazi ada. 


Tlenotizai, nepiféciorzat, xexaldabzuo tat 3j Dod; aía, 
Mógqeow toU dtonórov TÓY ÜÀcY Tic e 
Kai 10v na9nuárov abroU xal rà cUufloka qépo 

Eig véÀog xarà 1b robg 9iíovg 9eouovg. e 


180. 'Eóprate, navny$Qiie Xputóvvuog Aabc xvplov, 
. BMnwr 13v boaaíay xal náuv dic áirovaay 
TO xáAiog Tc 9tlac uopgiic , av Oc àv igógtot», 
"Qc üv9ownog dià 30 ooa uc. 


"Envoyevoe xoi éntlvage xol Bhyzee cagxi 1 6 yos, 
185. Tata 5c kv39punivnc ovolac lóusuaza , 9€ dv neqi- 
yoéqezai 
Wb« 9) sf 3ióvns ánloig dnd xul áneplypazttoc. 
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PE» dxó»w fAémovrig Tijv ozasQuoiw aífovrtg ertg- 
, Youtv, 
Ionolóutvoi Xeiosoy xai Tü ab roU ana, 
115. Kal zpogxvvousv abrà, oby dig 9tobg viuüwtac. 


Ilvtüga 10 noMvQgguo» xoi fAáoqmuov "Arlixoc né- 
TIGUTGL, 
TÀ Aalo)y dianavtóg, zufgav xa9 Tudouv 
Kaorà vác 9iag uopgqzc XquoroU xàl züw üytwy. 


"Iva sl, zeiádue ; utulonxoc. uópquaw lyoavrov 
120. T7; GaQxtuotuc XgioroU xci Ty éyloy návtuy ; 
JM yàg dódkoug xcqoic oi niGT0l ngocxvvotutv ; 


oifllac Üpyava Tvyyávovtte m9potcav ovvodoy 
Jiofov &ceflüv xarà Oro? iylarov, 
*Oc ?Tovoato: 10. nglv, "Mvvoc xal Koiéquag. 


125. 'Ev 7uton xp(asuc , navá9dut , orjovrai ELEyyoL 
Tis á3éov cov wvyic, ó .Mipoc TÓY matégtoy, 
*Qvntg &ufrQoig ninyaig iyvuvooag róg oágxac. 


?ExxMgatas. &nacot fosjaovat , xpágovac noui, 
Zrgr3 eim Vnà goi, Tc topic 109 xvpíov 
130: Kal rv &ylov a$rov shi íegüg. elxóvag. 


*H 1b nüá» evróyovau T xbára cov, dó$a got, 
ZóEa. cot, TQigvnóaTuTE kv , nártQ, vié xal nyvtüpu, 
Tovg nemoi9óvag tig o QUoo: navrolag fAáffnc. 


"Oc XevaoxuM.aimarov Àvyvíay 9i, 0/anoma , oédousv, 
135. T5» T qüg TÓ voriüv yervíjoaaay T xóapuo, 
Kol viv Loquóxv áyÀiv u&udocaca, nag3évs. 


"Efónoav oi iygvzvo: giAaxig 
T'5c badajaías 10b Xpigro), zgóg avrüv alzoüyis; 
oS vai TÀY eliviy 
140. Kai &grxovos xai ngocéoge 1jj ütgot. 


ZujMeyxson ToU. nÀáyov và 3ÓgarQa 
Taig rv muíQav 9idaxaic, 
Kai Og Vuvéros cagxi utjtogqnuévoc, 
*O ántgiygánzog 9iórqr. vaágxcy. 


143. . Ot ovvigyol. 15c nÀávge. aloyóvtaSt, 
Koi ánoMa9 woo Ópoi giv 1i) yrovip 
GQ:ódorog xci ztius xul Geódwpoc, 

*Q fv9bg 15e ánwAelac. 
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*'Eàv yho xaxác loy£ac0i, nóAw 4t Sjaorrus ot 9efituoi, j 
Kal 9v üv Bovig» Bovitóawvro: ot TOL0UTOL, Oiugxcdd- 
: 0& xvQtoc. 


Zi uácrtysg TÀy nüréguv,. và ciuura váy uuAGnov 
KAksway OyTQG, 0 6s 
85. "E£ogfas gvvtytic inascayro, 
Kal dgrnvg nüci noluevezon, obxézi loyóca 10 Dr 
Tüc yoycelac, 
O:sbc yàp uc9' zudv oru. 


'H üpnilog T5 xaxlag értve 16 xMjuuva vüg üot- 
Belac, 
Kai àv Bórovv zv muxgv Brv9zs, 
90. Koi 9üuoc dguxóvrioc óc -oivog ubTÓy, 
PES o$ 10v Aa» ToU xvpíov 
?Enóxwav Üvrog, viv Qoltgàv xaxóvorv. 


"Eulavay *üv vaóv cov áJécuoig  xtiporovíaig ài 
Zonuázov, 
Kol xavovxdg obtot olBisvias, 
95. Kai 15c 9elac ,Dósrc ixnentoxacty 
*O ZX(uw» ó uyog, o)» TobrQ xui "Taávrgc xui 6 u- 
vóc "vta vog. i2) 


Tovg 970«c xal O'toudyove, "vraivioy 1v BéíBuAoy 
Koi naguftoy "Ioávvgy 10v aoravoyyouova 
Kal Tic àxxAgoíag noAturogu, 
100. Oc A$xovg Baptiz avvel3ávstc &vadtuázug 71070) &va- 
Bornocnusv. 


*H üxuorot povagyla , 7ártQ, Vie xal nyt&ua, 
x mpocxvvoüputy " v. Trà Xcoovélu Tí noAvóupata 
Kal cà Zeoaqin T É&antéovya vbuvoUot xpavyátoyza* 
"dywg, &yiog, &yiog t0, 0 navroxgázup: Vynate. 


105. zAyluy &ywozéga xal zvrty ViynAoréga vdv nouuárum 
Móyy vidt nc payrgonág3 eve, 
"Dc a)$róv xvjcaca 1üv nkácrg» cov Oi Tv &ylav 


pop cov, 
G:oyevyijropa dv mpocríca £youtv. 


AXgio1bc vtvixmxe ; exiprázo 7 yf | 
110. II/navzo. 9ópvfoc, nénavtes xol 0 xAav9uc 
Tv ToU xvglov dojAov: 
H níoug 0£ n«v1070) 76 xógup inni, 


, 


70. 


75. 


103 


"Eoogxe9n xài &q&vn yàg iy dlxóvi, 


"Hokee oyttixGg &onaloueda. 


Tà 8ífuia Oóyuasa 
Koi 1àg á3écuovc didaaxuMag 
"Iokvvov 109 napágpovoc vic éno 
Teónovg d&quxobg exsi9 £uevog ; 


"dvá9eua "inn, 
Kai "Joávvg gir Aviti, 
O:odwoo 1 &3íp ve x«i BAaoqaiup 


"dua. Orodóro hapáqpov., 


Tà anao xgáLovot, 
Tà ovvio i baip ij 9tag Go! 
Zagxoqógov IS ToU Ótonótov, 
"Antig "onávvgg (cav. 


'EoíoEe. x$Qioc 
Tav E£vvupíóu vy GAAorgtuv, 
Kai ánéówxt và idu« roig lóíoic, 
Zó£a rj ajro) üyaJóigu. —.óda. 


T» üvagyov 9£ow 
Kui ?Eovoíur xai Baciktíav 
Tc TQiádoc mgogrvyfgupity 
*Oo3odóEc , Mdouov &&à ovyAmtiorrec. 


Kvgíoc od déonowa 
*Ouoloyotgiv Okbv Texobwav, 
M; mgocéyovtéc toig Quot Neoropíov, 
AAA Tüy Perque Toig Óóyuacu. 


"dyáMov 4j. ixxAgoía, xl nüca nó xal ydga lv 
&Uqpocovy i 
VvoryécSo viv rà àoxmQrmou, 
Koi oí nag9tvivtg xaAkonittoOe và Achyuva 
Koi dxoviauata tüv jagrógev &Euc ngocxvvcla9 oa, 


Xpiozóc $uüg ngocxaleirau* 
Zvvéldere vév ngoJéucc, Soi naréotc, 
Kol rav 9a» Táüg avroU gagxaotmg &nocrolixdg &yi- 
Gropjoat, 
Tà 9a)u«za xal xà na9uuza , xa9uc yoáqei so 9etoy 
&vayylor, nuni 
Li 


A390la951t yeyn9óvsc . 
M 


T& "de 1d» uovalóvrcoy dy audénele; 





10. 


15. 
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Tày» yuóva v0. XoiavoU. Qudjnyutvov 
*Ynà voU nÀávov xal gaguaxovgyov "Ioávvov vü nplv 
Ot 340. naiígsg ?Evqavavisg cagás, 
Tjj ix)gole di0dxacw. , 


P4 , 
To) xugíov vij» uopgijv &noAafoUoa 7 ixxqoía 
Xaígu xai oxigz cUv Tolg véxvoi; arie, 
*Oc víxnc Bpofitia QeEauéyg nag abro) 
*Op9o0oEíac ajufloAa. 


Zliayvy92100av. Xomby xal lyrganiroaav utunvórtc 
«díGE 0 Ouvbg xal 4yvdviog otv Q "Iodvyg 
Kai Osóümgoc ápqoiv, 


Ot. ágrgral 126 nioréng. 


30. 


43. 


"Ioavvig xai "laufigig àv9tovrxóveg 1Q vouo9érg, 
Ilílo. Moor xavnayov9noav* 
Nvy) dà $ zàávog "loávvgc &Ag9 dig 
Zày Iyzovío Oelxvvvzo. 


Z dupyEac, Xpuori, a3» Evvoplda vív Suouáyav 
Kal 1üv oroliguüv ánodéduxag 17 ojj Óxxknolo, 
'Ynig $c, 6g &ya9oc, 
TÀ aluá cov ?Eytac. 


: Z, pic, 9eoloyó) xal noocxvvá) gov TÓ Jéloy xpároc, 
Pico: ntigaauóv ix navroíov us, 

Elcg oà yàg mucrtÓw Tiv nazíga xal vi» 
Kal nvevua 70 naváyov. : 


LH 


T'v Baaitov aroAzv» ix o9, nag9éys, Osbc qogécac, 
"O91, xoic fgoroiz àvJoenópopgos, J 
Zhnioig xaT oboíav, E i TÓ &iÓog 
T'ác uoogc àv'ngogxvvrau tour. 

. Ebgpoaívea9t &navrec xogol 

Il«répov xol &noorólov, ; 
Ka3opgüvrtc vá» ngogkóvnow và» dxóvov, 
"Hyntg duqavóg nagtücxart. Q0í 

T xéÀog uov &Aafov, 

Kal vj» oroLQ» uov ivtóvoüumy * 
"Exfoázo 3 naváutuog OxAgjota, 
"Hynio "Ioávvgg i&évos. : 

Zfloyóry9 qr üvouot 

"iprayekobvreg xuzà xvplov, 
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Kal ngoixa aig beeice Zlóbye veiic vuyuóóy, 
^Ey950tot. uovaiow, ^ "Axroárong vóotGt, 
155. iwvíog fio$vza, Iàoíy 9' óuo9 dixaloi. 
Vid. 1. c. p. 202, 





LVHI.: 
"Yurog ixevüotog slg Tij». Gyíav vQscÓa. 


Méuvgoó nov, &vágyov 10. Zeagóv 7& 1Ucorv alya 
"Ajonie Basé ófcnc, 


"Eoo vygüv xaxd uow. 
voy T nua ápipoty T'ocwov dé oj ut Big 
?foov yóvo xci & 073, "Póov qvyóvza 1óvàs 
5. Mopq?; tpi óc uot * "dromroy zÓ6 oov. 
"Orav xgivyc ri Bargày 


15. "PáAlav vt xal yeguígewy 
Zácov nvgàc ue AMtguy ?Ev ünAÉtoie Xeóvoit 
Tv o», Lac T€ 414 0]6, Nico» tib» xQvoc RE 
"Alalxt, GüjreQ , alvijg* 


Conf. 1. c. p. 208. 


L. 
Theodorus Studita. 
LIX. 


Karàv, yeAAóusvog slg riy draotiAcoo0w rdy 
éyíov sixóvcv. 


Xaguorrjgiov " v ebegyévy Oei vv 0Anv 
?Aiocoutv zuovol, Urt Ayugt cuttjorov xépac, 


Baoulay xgaraiàv, ópSodokíac noóuayov. 


"Entgávr, à 9 áic 5, 9o xáeie jj olxovuévg, 
$. 45a xol TQ] méquvéQt tou" 

Zugrü bod.gota dt&au£vg sv etoAjv. 

Tig fovrig yvuvesotuc. 
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65. 4d(3ovc Eyov Ixelvovc 
ot phy: fami, ; 
| Xva) 9^. &oyíog 3 
— Kixagutyot E 
Iliovtiopbc £botfovotr, 
70," OXBoc vé 0 xpáriToc. 
Tt yàp aaoqpooóvrc 


Kotirrov otuvijc xa1éoTy; 


*Hc bre ov Jtüc9ui 

O:óv ji bu. figoroiot. 
75. Tontvórgroc ab9uc 

"Yyynérov vd n 


TToic &idóguv y 4 Uem ov s 


?Agj98g Vwoc Tuc 
Kexxnuévoic nogíta. 
80. Svyadótoc 0? &yvo? 
"Ya Uipeotv Ototo 
"Ec xaodírv ópüvroc, 
Ti B£.rióv nor. Poza 
Kol. üyyéoig 6 opotov 
85. Bpozàv 7t49u0 Ty OYTOC 
Ilreguoeuc Lr eine 
Iléox&a vóoc ,Beórtoc 
"Avv. T» &yvebo, 
Tykavyfot 7tv07,Gt, 
90." Dare xpüzoc Semotiy 
Méyotov, 70€ , iter 
AAi1óoovtor, £ np, 
Zuonqógov ye nvevow, 
Muvoznoíov rt xAtvOv 
95. Bá9eavw iufatóuv, 
*"Qacov .9* vaà npovoínc 
Kéouo xalüy xürtGtv, 
zOaaov ze iv xgóvouuv 
oTut Ge. Povot. í 


190.  Maxáorepov, alc Hao; 


Towbr yo, gauije, 
opera xQ&tiót 
'Iayov aé9tv. didóvzoc, 
Ilérgug éni ora) 19ác, . 
105. 'T'o &xgoyayeeíou 


"n 


Tiv eir gápiv. ovvtgyàv, 
110. T'o?co«g 1éAoc nagaoytiy 
"One; x éerigT oy d, 
Dojo » T iuotyt, 

Ore Booz! iilo, 
AlIryoin ovrt ddp 
115. "Paydator ovr áijrcs 
Zoos ubv vóv olxov 
"E£Zovoi: ov08 rvrOóv, 
ZLourutvoy Suit) 
Zo, cmt, d padávrq. 
120. X6 uoc didoic 02 yea, 
Zvvepyáotgc d£ yéyvov 
"Eno: ye xul ztpaívoic k 
79 &éunav, qe Ayuvá o£, 
dorjoe Tiv &gíorav 
125. T'oórwv Tt avvréAsOTTY, 
Boobs üzto. occi tn. 
ZXoU yàp diga , xpatout, 
Ovz feyov . ore flovAij, 
Nónua oUr. Josvypa, 
130. Ob0év 1€ 1dv. ánárrov,. 
Kotirrovóc y 8 0coo« uotorc, 
Toug zevEETOL AhüumaY. 
ZU aágxe. not nagtoytc 
Qéorsas 702 mréiua. 
135, Sb x«l ztcoóvr Lyspac,; 
"Aviyaytc nókovàe, , 
zb gapxi oii, &eípac. 

X) vi)viOY. Aniaiüg 
Xagíauaot TtOÍOu i 
140. Etonhuyyvin 7 oándou,. 

*Hi ngog rtc ut, góp, 
Koi cugxüg. ó&uoic. oijc 
Kowwíuc. e qpáatov., 
xb xci 1éloc atate, 
145.74» uJj 4xapnov pne - 
Oc. du)v nope 
"Av. ui; qépt uoMdov 
"Oyxov Bag? Boídovza 
Jovvia T dg getrvay 


di3ov, Oc atrüc inhec, 150. "Maftatoy PES "p M on 


?Ensíyojoa Dyeigaa. ex 
Zi:0g dé uot. Xopnyoic 


vy 


"Av. ui; üvayvo 
d &vapqut. 


Xógrov nv 
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Harl. Tom: IX. p.679.' Sed si carminum 'indolerà diligetter 
adspicís, 'forsan coniici potest, ea saec. VIL. vel VIII. con- 
scripta esse. Leguntur Maximi hymni anacreontici in Cor- 
pore Poetarum Graecorum Veterum, "Coloniae 1614. Toin. II. 


p. 192 seqq. 1 


LVII. 
"Yuros lxévijouoc slg Xowtov, iy. slóc. &ouoAoyiétus. 
"Quot iyd xaxüv nov, AES gígovoa zoóua, 


"AvaE lvapyt odit, "YnovAoy &yvoov0t 
Mov ac qotvüv rt, 35. Mopqéólero goovrua 
Koi doviixiig &váysre, 'Evtóo9uov xaAizrroy 
b. Kaxooyókov ui póxSov, Zloyf uova ngócowuy, 
, Mázetog 0v y. vnéozgv, "Ynóxguty xty &ztoig 
^Ex. zeddó9ev. xaSélgEag Iávr &notgónarov. 
Zuvatg ztídeig iuavióv — 40. Olxórgifiac 0d &yov, 
Kuxorgónov frearriie, Zó£rc booic uépme 
10. IDávov ve 70^ jour. IPevdcovóuov ; g$cotc 3e, 
"Quy ügirog elvat Kàl 5 naX alrbywv Tt 
Oikov. xaAóv doujtwo, IlóXów Qüyev «ya 
*Yyuoéqmov TE mipyav. 45.'Eucqópgov uxocoióy ' 
O:ié3Aav , 0v à' iQaAAov, — Koliot Oxo? Juxaa. 
15. Oi nérga v aradrpà, Iloidez 98 cái; lyoav 
Zrgoruóv évriSeian, "Ni uoc 304 xovpot, 
AXE upoc, 3 Vui Qáiora Ila91»ov didobtoo: 
Zovotot pév j mnt, 50. Odac xaxàv e 
JIryaia 9' a) Q£t9Qa TT5uoc Boo 9 lovo« 
20.'Po.2500v abovat, Ilvióoavttg 50^ toi 
Bog; i9 iuneaovon Pie9oá 7? iuntoóvra 
"E£vygov lugavitu. "Ecucav 3 Stué9iuy, 
Hínrova: à Ly3tv olxou 5.1 4na(ow» tjgevua, 
?Eoiínia. o1 TÉ "Kal niue v Edvoy uot, ' 
25. Olxrzgác dónoy óp&rau. Porn 9" dud U113oc, 
Tíveg 9 áp jour obz01, "Mytupty TOOÓUTTV 
"Exritor ó$c xaxóqpu Biáf» tvowov avrf 


Worác ipfc 014990; 
"tiSaórc Ld xoadírc 
30. KooAyu áo orádtacm 

zd Aqovyátov. 
"evxóloy 1 b9vétov 


60. Oiuóv ? dvo9tv aljv.. 

Boorroíav ze ty9pay. ^" 

Tlérouv dà viv Oiéyvoy 

Ofus9Àov. iuflaMo9 as, 

ZwLoro (e üv olxog, 
7 * 


Zvví9Aaas 02 1obrov 
: Kagüjvov $d&rtooww 
45. :Peid ouv "logóuvelo» . 
ZIuaprádav ipudy TÉ 
Moynuooovzv 3a 
.Fufantíoac axoran 
"Ayaidig 0c 0 2aav9ug 
50. O?gaioy ivaultóov, 
"Eubv vóov vTaQárt&, 
Kiviuaot xgadalvay 
'Ec Bó3oov Ixqégovai , 
Ilupóov 9$ brrooxehicuy 
55. T'o(Sovc 2u3jc moosíng. 
OlororAatét 9 Aváyvac 
"Innov fin». &záxrav 
TlaAufióAtoc qgovaav. 


Oeyüv xivév dg alan jes i EI 
Uu. 100. "Itngobe 9? odd noac, 


60."4160901« qotvac ov 
Ilá95 TÉ SvuóM9pa, . 
Ilínzav lgeiruóy TÉ 
Janrkátnv Busto, 
"Oc zvíac duuxei. 


"lóyo 169 nagnySu" 
"4oua qioybg 9. 2n£oyec 
85. T'ayvügóuov yLyavroc, 
Qusoqópov. ueylaron. 
"Hutnyac intupnétgov 


Ilo» z0u2v. uauívov |): 


Q41óy à dgóaov Bu iav. 
90.74ewrov $iégoac' : 

Ióovie 

Kaxevoctioy dgio, , 

Gron» daxovógootorc. 

Srijouc xai aipogovorc. 
93. Nov xgaonéídov ngocáya 

"Asídioov qopvxróv. 

"Hysgag ix vexgü)v T€ 

Koi naida '"Tacípov, 

iv nvéovra. 95xac. 


Tegàoig. T iHwxag Owyuv. 
Kal nzvtbua oca 
Kobozc Zdwwalag. ( 
Kkyyy Urijotv dog, 


65. IIvocóv uéyay 9'. àvánra 105. 7dóoww pov &90oícac, 


"Ex. ggiógoov Bekéuvam, 
74 pi qÀéye xuxóqguv, 
*"EvióoSuov geeiav 

lli uot, 0 dunégvotu. 


Kai avyxéqovoar 0gSoic, 
Kal. da(uovac dux. 
Kal niv3tgüc dd Térpov 
ji. 3«90c. 09. maígas .. 


dq 
70. 3 à AX uoi nogí;ug 110. Ouoneim PATH. 


3 tipa A«ocügra, 
Iloággizov bríuvovgay 
Za hovc quxov Bao: 


Juíoac nói gb QeiJ'poy 


75.) dyaazgaqév Tágu0Ta 
j, raw 2006, 
"Epyov Eévov 1iooas. 
"ESígavag JuAácanc 
IloXigóoov o? xiu, 

80. IHzóv Qugfifásov 
"dubv ay logajjov, 
Eins d 02; xai à návia 


A——— 


Ilis à ^ Fovbas. 
Adoidubr. 5 0cga. geóyn 
T( 9«Uua,.& X. duofo 
"IPisuc. qioyos. gil (4 


115.24evváov. xgariQoc.. 


Zloóaov , zehv creMEuc 

?Euotg 2 áv3gáxtaou ; 
"Hy. uoi ata , du70, 
- iqu» oó y, 4 Buoziyv, 


120."0noc x&v vuvgoo i 1 


"dxgavia X0noroTuia 
Mice. T6 xal nvoijs aic. 


* oun (M 


Qua aetate Maximus vixerit, e we literario, quae. 
ad manus erant, non comperi Conf. Fabricii Bibl. Gr. ed. 


[ 
aec s 


Üvoac pus "d 


07 


Tlóvra tígpa, 
Ilávria oxi. 
MÀ debre fogowutv TQ GJaváto Baoiet* 
Kg, T&v aluvícv cov &yadiy &5locov TÜ» piTa- 
aGrávta i Zuóv, 
30. "Mvenadum abrà» b 7j &yjgo uaxapiózmt. 





Legitur i in Officio Exequiarum apud J. Goar: Enchologinis. sive 
Rituale Graecorum ed. 2. Venetiis 1730. p. 428 seq. 


Maximus. 
LVI. 


"Yuvog s)zajt0rfoiog xc Lxtrüorog nog Osóv. 
Zepuiv pe TMuoy oye *Qy 9c, gt, yeopyb, ' 


Iláko: qvrdv ügíavov, Háunov ut ónrQuxitv. 
"Hioc Oro? ueylorov Olxtigbv 9 Gay SÉ£atoov 
*Yz' áqoáatp ngovoty 295. Nóov otzrj;  AXogtlz. 

S." Eowrt ? leouolpo End 4i TQaUua voluóv 
gg rovT q» xazéidoy; "Tozobv oby Vinéorp, 
^ JIXac9tc xooc yerjoot Il.áorrc à Ó nayTtXVI UC 


Kai nveiuu npockaffuy 1 — Zniéyyvon ped ue 9to- 
I'atgg uécov nólov 1 oig 
10. Záov xartotüg oigo, — 30. Atvoc xar e "óc ut, 
Láguntoy Otov: ueyálov "4vSonóuogqoy &yvüc 
Tis tlxóvoc ut9é&u. -dafdv ünapoAéxrpov 
I £vvroty ix Mapínc. 
»YOgig 9? 6 nayxáxtorog O?c:w oí y ixoosbe 
^. ,9óvo oqodoQ oqé£onuv, 39. 4gagnácac novrgüc 


15. "OXeSlnot Boviuic dHgaxovtísc xtoóc ut, 
Inaicíoig T€ giu "dgapnácuc uópov "ze, 
Zuvüc yiovoiaac uot, Einagro 6 Oc Q £uotye 
"E&rnásqoev oi uot Jlooctáyuaxog Otoio 
Kai 9g »i9i» Pho 40. "fov &ntxntaóvme, 
20.Qst» xoi tovgiic nt, 4? o9 Ey napfoyt 
: ?EE ógyásuv v6 naroóc, Ili 0éuoc uópo yt. 

Thesaur. Hymn. lll. 7 





p. uw ai 


ToU q«10c ToU 19t07Àov, 


E V yov qui, (voc Leva, 


Zlíya G0U ToU Doodórov, 
Td'Àc nvoc uov, 1Zzd6 bwT5c 
aov, 
Tov áyaMatuaróg gov, 
"5c vo xóuov gocnpoíac, 
(O89. hi rovro coi sgoc?À9ov, 
*Qc 6 ópüc utrà daxgbav 
Kal wvync avvrézQiuué£vng, 
-d:gov cv Hpuov ztT0u- 
.Suázuv. 
*Txevebey. v0U. Aaffeiy ut, 
S0, Kal vv ov Lwonagóyor 
Kol üufunro» uvovnolav 
IMeraoystv &xuraxolrog, 
"Ivo. uévgc, xa90g sinac, 
M? iov ToU nava93Mov, 
85." Iva qj xwpic ebguiy ut 
Tic aic Xég«roc 0 nÀávoc, 
"qupnáoy n doAuc, 
Kal nlevüocac nay 
Tv S0noiüv c0v ÀOyOY. 
90. Zi voUró coi moocnína, 
Koi Segue &vaflon) coi, 
'Oc Tov loro ié£o 
Kal táv mógvyv ngogd- 
SoUcav, 
Oto f£ ue xóv nópvov 
95. Kui 1óv üotro», oixríg- 
40v, 
PEy. tvi ovyretoiuuiévg 
Nyv ut ngoceggónevóy 601. 
Oda, aire , OTt &Aoc 
"Oc iu otx Énreuoé do 
100. 0502 roo Tác pisc, 
"Ac y €) xatnoyaoóquv. 
241ÀÀ rovro náÀtv oie, 
"Oc ob uéye9og nreiou- 
TOY, 


Oy &uapriuátov n3j30c, 





105. Otài npo» ulayoórre, 
"Yatofatvu. ToU Oto? uov 
Ty» noÀÀ3v qukav9pu- 
níav. 
MI o ovunaddac 
"T'ovc Da rend peravooty- 


T&c 
110. Kal xa9uípec xal Aau- 
niv 
Kol qw:üg mowig utró- 
xovc, 
Koivovovc Sertróc 00v 
! Eoyatóuevoc dq óvac. 
Kai 10 Eévov xal &yyéLoi, 
115. Kal v9 pdizray diavolaig 
"OygaXeie aUroig zt0AÀdxiC, 
"cnp qiAoic cov yvnaforc. 
"Tavre Toluzbv 7t0i&i L£. 
T'abtá ut £90, Xouové 


Hov 
120. Kai 9adoiv cov "rai; nàÀov- 
ataic 
Iloóc Jic eUepytotauc, 
Xa(gov &ua c£ xoi TQ£p.coy 
T'ov "vgüc utralaufláva, 
Xóprogc àv, xai Eéyoy 9a3- 


uu, 
125. Niv dgocosuevoc üxav- 
gros, 
"ento xai 7j fi&zoc nóÀut, 
'H óqMrac xeuouér. 
"Folvvv £byagíavo you, 
EiyapíotQ 0à xapóía, 
130. Etyaolaroic ué)eat uov, 
Kai 1c yvyri;c xal ca«g- 
xóc ov 
Tloocxvyái xal ueyaAvyo 
Kal doEáLm ot, Oc uov, 
"Oc sbAoyruévov Uvra 
135. Niv vt xal tig 1006 «ii 
vac. 


Legitur in Joannis Opp. Tom.l. p.691sqq. Conf. Poetae graeci 


veteres Colon. 1014. 


"Vom, H.. p. 743 seqq. 


— vw.4t. Hill. emendat 


94. ; 


LIV. 
Evxy5 v 
Zinà Qvnapüv» ytikéov; Kai T5» soo9vuía» BAC- 
Anb fdevoüc xapOíac, TC, 
?dnó axaSáptov yore, 33. Kal rob aveveyuobg àxov- 
PEx« wyvytc Qepvztüuérrc, eg. 
5b. Z£&o« dégow, Xgiasé pov. O? Aav9ávu ot, Oc uov, 
Koi uj) napmatqevóc uv, Iloijré nov, )vrgürzá Mov, 
Mi votg Aóyove , uj Tovg Ocà? oraeAe«yubc Juxta, 
TQÓzt0UC, Qvo grevaypuot 1t uoc, 
Mz? vv Gvaioyvvtíav 40. O29 alynp xugütac. 
Aás pot nagóno(ay Acyav, T5 uij &xotéoyauaróv iov 


10. "A BefloUl uta, AXgiozé tov, Eyvaaav ot àgSuMol cov 
MüAAov 0? xoi 9i aEóv u6 — En 1D BiBMov d£ aov 


Tí ut Od nouiv xai AMyav. Kol và Qno nzengQayuéva 
"Huagrov vaig TAY nópvrv, 435. l'eygauuévo. 000 1vyyav&. 
*H uaSoUcce noU xceráyuc, T0s Táv vanslvwolv uov, 
15. Mipov Pwvyoauévr, "[ós nov 1Óv xónov 0coc 
?H49s Tot o6 dia Koi 1àg &ueptíag n&coc 
Zo) vobg nóóag ToU Okoi. qe uoi Osd rày oÀcv* 
cov. 50."Tv« xa3upit xagóía, 
To? ótonórov xai XgwovoU — legurgóuep duarofe, 
BOV. Kai vj cvrerpiipiévy 
*Oc ixsvgv oix ànoco, "T'ày &yoávrmv cov utzácyo 


20. IIpoce.9oSoav ix xagdíac, Kel naváyrov uvatnoiov, 
Mx0' iué BoekéEg, Aóyt, DD. Oic Loser xai QtoUros, 


Xo 08 magne tot nódae, , llàc 6 nívov t£ xol 1gavymv, 
Kal xg«rzoci xeb quAjO04, — "ES duwvote xagüíac. 
Kal và QiO3oe 1Àv Óa- Zbyào dnec, Óéanorá uov, ^ 
xgUor, Ilág 6 zgeyov ov Tv 
95. Qc noLvrquiro uon, óápzu, 
Tovrovc T0Àu; 9c depo. 60. Hivov d£ nov zai 10 elu; 
IDvóv ue Toig dáxpvot sov, — "Ev ioi itv Urt uév. &; 
Ká9agov. abroic 1, M6 Fr. "Ev avr 9* àyà tv yzóva. 
"Agsig xol 1Tà ntGlonaTÓ "Aig94c Ó Aóyog nóvruG 
Lov, ''ov Ótonórov xal Oso? 
30. Oidac và» xuxüv 10 nÀ$- nov. 
30c, 63. Kai và» Stwv 0 uezézgov 
Olac xoi và 19a uar uov, Kat 9:0n0i0v. yapíza, 
Kal roig nohwnag ópüc  — Obutvo?v o?x tort uóvoc, 
pov. 14ÀÀà puer cov, Xpioié 
(OMA xal 13v niotw oldac, (0v, 
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16. 'Oc sdóv ot, corzg Zudv, oi vo dvvóu&üc P» 
L "me , , , n ^ , 
vyloror aigüuitvov oUggOpoy , y qóflo ixgusyaloy*. utyán, 
0égnot« 4Aav9ounía cov. 
(480 e À 
€ M 
17. *'O dy xapiyo mvpbc Tobc Suvolóyovg 0G nai- 
* ^- —- 
dag, tvÀoygrüg 0 O:óg Ó và» nuréguv Zudv. 
18. "Exi ziv uev, Xoi:i, tjv nàavg9sa» üpag 
gócw , &vaAnq3dg tQ Os xal nari ngocjyaysc. 
19. 'O iv vtgéAg quib &vaAgq3«dg xal adag xóouov, 
tbÀoymtóg 0 Okbg 0 vüv nuréguv $u&v. 
20. 'O àve9üv ànà yc ngbg vóv ácwuaror marípa, 
&bÀoygtóg 0 Osbc 0 vv nazígww zv. 
921. Tóv ix ne«rgüg nob alcwwv yevvmóérra iv xal 
O:óv, xci i deyátuv xoóvuv cugxuOérra, ix nag9fyov 
M t ^- € - 
pujtQüg iegtig vuvréiré, Aabg onsQvyoUre tlg mávzag Tovg 
alivag. 
22. 'Tóv iv Óvol raig otoíag vanrávra Loodórg» 
Xpoiózüv dg oboavobg utzà dóEnc xoi zergl ovyxa9elóutvov, 
- - c É K. 
iegeig Uuvéite, Aug VntQvioUre sg návrag vovg alüvac. 
23. 'Tóv ix dovitug vZv xricww TOv slÜünÀcw ÀvrQo- 
, - 
cáutrov xui napacrjcavra TaUTQv v9égay rj iio ma- 
TQ, iege; buvelre , Aug Vnegvipovze elg névrac voc alivac. 
24. Tóv i5 uj)roU xarufláct xaSiÀóvra àv àvrína- 
lev xal 1j; abro &vofláct &vvyOcavra vüv Gv99uzoy , it- 
Qc vuvüre, Aaóg vntovyoUre Hg mávrtag vOUGQ aiüvag. 
25. Ni viv nig vobv xal yov mríga Oro, Tl» 
à» ygóvo 1üv üygovov àáqgácrog xvicacu», oi mitol Óuo- 
qóvoc ueyaAivoutr. 
926. Xé zàv ÀvrgorZv ToU xócuov Xpigrüv zü»y Okby 
€ » , , kJ Ht c , * , 
oi &nóctoÀo: fiémovreg évOécg. Vyjovuevov, uer ocovc 0xip - 
TOYvrTtg uEyaAUvopv. 
27. XP 1» xurüflávta fog ldoyárov Tg y9c xal rüv 
^ - 4, - 
üv9punov odoavra xai 1j üvaflácu cov &vvyoocavra ToU- 
TOY uEyaAivouty. 
93. Xaipe, Sioróxe, uijrtQ XororoU roU OoU, Üv yào 
- , » - 
Pxóncac o5uigov Ó« yug &xvrüuevov oiv yyélong ógdca 
dueydÀvyag. 





Conf. Joannis Opp. 1. c. p. 686. 
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3. Tv utolvny Oso) xci &vOgdnav Xpiotóv xo0oi 
&yytiay Sacdutvot per caoxóg iv bwlotoig BenÀrrvovso, 
cvugtvoc Ó£ &véusAzov iuyov Guvicov, Uri às0óSaorau. 


4. Zdvváut& ToU cravpot cov, Xp, ortgéuoóv Mov 
Tiv di&voray , elg v0 buvéiy xal dobáluw cov TZv owvüpubv 
&v&Aquuv, 


5. Ai váfug rüv áyy£v, Xo, Bgorelav qi 
Siacáutva. avvavioUoáv gov ünavoroG xnAgrióueyoc. 000- 


Eolo». 


6. Elcaxfjxoa., xÜpit, TnY àxoTyv tijc dvvacrelac ToU 
cravo? , (c magádzog qvotiya 0d avrov, xal iBógca* dóEo 
7j Óvráu&t gov, xbpie. 


7. "Avedig9ne iy dó£n ó tTÓÀv» A&yyélov Baciebs, TÜv 
magáxrov diuiv x TOU za&rgüc ünoottiÀut, tva fooutv* 
dó5a iv dvváua cov, xpi. 


8. 'Oc &vi 3v ó MT ngóg vÓy naréQa gv» gagxi, 
xutenAdynaay a):0y ai Tüv áyyélov orQuzwuxd xci éflóncav* 
9ó&« Tj Óvráu& gov, x)Q. 


9.. 4i vàv dvo Ovvápti Tac &varégtug ifónv- za 
üpore Xputó TÓ ,"inerégu Pace, Üv ávvuvoUutv Guo TQ 
nargl xal v(Q nv&Upuct. 


10. "OgSoitovtec Boüuév aot, xógie* cGcov uüg, oU 
yo & Og qudv, ixróg cov &ALov oix oidauev. 


11. ,IDajodoag sÜqgooóvre 1à o)uzavro eju, raig 
&yo dvvápe0t p£r& cagxóg intÓvuncac. 


12. AyyDy at  Jvváptig aloáuevóv ct lóojooat!, vàg 
zac, ixgav'yatov, 1Q acid quy üputt. 


13. "ExóxAooé ut üfvocog , Toii nor 1À xfjroc iyévero, 
àyà 0 iónca zgóg 0s 1üv quAáv9Quno» xol tonoé ue 3 
9iErA gov, xbgu. 


14. "Eoxigrqoav &nógroAo: ópüvrtc perágoi0y crjtgov 
TÓv xr(OoTNV qgóuevov , Jn ToU nvejuarog xal gófip 
Exgalov' Óot« cj àvóOq cov. 


15. "Enéatqoav oí üyyshot Bodvrtc, Xpiosé , 1l; pa- 
$qraig cov: Ov» Tgónov xavídeve Xpiozóy vvipoóueyov , ob- 
Tw gagxl lÀejoeson Óíxaiog 0. návruv. xoirc. 
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x - , , I ^ 
Swrrguodag, avrodtonóvog lóv 
Qc ebroAupnég xol nagexvexóv qáovc 
"Ynáoxov, rxtc iuqopgoUr &noatóAovg, 
"Tauitv dg &gue Toig coig olxéraig 
1153. Zfeixagnu£vov 1€ nveüp noogvéuonc. 


"Hae ngoqzróv nvevpatéuqopoy oróua 
XZAv couaroÓGgc, € uéduv, &Orulav, 
Kol zveua xóAnaw narQuxüv z.901yuévov, 
dxritov , Gvpaágtovgyov, aóvgovov oé3:v, 
120. Idc ivav9gorgotoc zi0roic offlac. 


, ,Natpoig , Hvacoa, qjrgonág9tvoy xoc, 
Znav yàg evÓ(ryvov, sUAakov oróua 
,Prrrogttov ov cJévu ct ulna deluog. 
"Dayyii: 0! voie ünac gov 7Óv TÓxOY 

125. Nosiv, ü9ev ot oiv nó9q doiólouv. 


"Ain i Foix TY qvoítaoy xóprv, 
Móvg yàg iv d/vgot xexoUq "dóyov, 
Noco?oav &A9aívorra Tv Boorüv gs, 
"Oc deEtote xMopoiat. »Dy dev iévog 
130. IT«zoóc, nénouqs vZ» xógw vo? nvtüparog. 


"Ocoic Éivivoty E S9eógovroc x401C, 
"Láunovrec, ücsQázrovttg, 7)iévor, 
"O9vslav. dÀlo(uoww, tbapestazáryo, 

? - ^ LÀ , 
looc9tvovcav, viv üruyvov tiórsc, 
133. SogZ;v, voíqeyyov otolav. QoEatousv. 


Conf. Joannis Opp. 1l. c. p. 678 seqq. 


LIT. 


Eig vj» dvéAqwuv voU xvgiov fudv '"[InóoV JXorroy. 


1. Té owizQ Ou), 1 iv 9alácoyg Aur mociv Afgó- 
xoc Sónysoavi , xal apad) 70YOTQUTiÉ XUTOTROVT(GOT(, 


uviQ uóvQ ücopuév, Orc ÓtÓoEactat. t 


2.9 4iatpty závrtQ À&ol v4) éni Ope AtgovBlp. áva- - 
| Ang3évr pug dósrc . XowtQ, xai cvyxaSiaayvt $uüg dv 


deji& voU matQüc, Qàv uwvünor, 01. 0tdó£anrar. 





40. 


- 
e 


70. 


89 


"dvaE &váxraw, olog 8E oiov, uóvog 
"lóyog ngosi9Àv margüc 0E &vauríov, 
"Iaoo9:vég cov nvtiua voi ánoorólodg 
Nauiorég (faac tg sbepyérnc 
"Aidovo: dóÉav TÀ xgár& cov, xÜpit. 


"ovrQüv 10 Sov rfc naAwyytvtolag 
"óyg xegavvüg ovrit9uuévn qiot, 
"Oufloofiivtsig uox Qeidgov éE dxroérov 
Nevvyuérng oov nÀtvgüc, & OtoU Aóye, 
'Erioqpay(;uv 15; Lot 109 nvtiuaroc. 


Káunra rà návra TQ nagaxhQyro yóvv 
lóvo vt nargüg narQi ovuqvtorárQ. 
'Ev yào ngocmoig oiüs zoíroig otoíay 
Nuusgrég &mgügrtov, üypovov, uíav. 
"EXawwt qüg yàp $ zógug voU nvtUuarog. 


TOdo9t návisg jj 9sapyucovórg, 
"Oco: Auzoevral vguoaoqeyyoUg otoíac. 
"Yneoqvüg veÀet yàp (c tvtpyérzc, 

Kai nvgcouopqot Xpizüc &lg owrrolay, 
*QÀZv nogllov viv yágw ToU nvtÜuarog. 


"dvrüorv xáSagow. ÓGunkaxguáruv, 
JIvoínvooy. 0é&ac9& nvsvjuroc doócov, 
?Q iéxva. qutónogqa Tijg PxxAatag. 
Nóiv 8 ZXwbv yàp Edv9tv vópoc, 

*H ywoconvgoónoggoc nveiuazog yápic. 


Ka9dgnsg 2:006xnotv. abtsEovolog 
Z4óíonorov xártwgi nvtUuc. zarQóOtv, 
Zogíboy ly yAcooy0« vobg &ánooróAove, 
?Emioqooy(tov zàv qegéofttov. Idóyov, 
llo:gó9tv ófouoggov, 0» naQ igm. 


"Hjvo tàg qoévag uiv 2$ áuagríag, 
X' ab1ü xartoxtónls vÀv &noor0lwv 
Oc Zóyoc, návragyoc, Óxodvro Óóuq: 
"OuocS:vo?g dà zal ovvovowpérov 
Nvv )yxavoix(teros nvevuavog qoc. 


"Daouóg uiv, Xquzé, xol owrrnoía 
*O deonórnc Buuwac ix cic nag9£vov, 
"Iv dg mpogr5trzyv 910óg ix 9oÀarríov 
Zréva "Iovüv, 15jc q39opüc duonáagc, 
"OXoy zv» 1dÓày. nayyevij nenzoxóra. 
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'Elev98£oo. udy 7, 4 xtaic yvmgíoerou, 
*Yiol dà quwzóc oi ngiv laxortouévoi 
IMóvog ortvélu 109 ,Qxórovc ó nrgocváriie, 
Niv ebhoyeíro ovvrüvtG tÓ» Gitt0y 
109.'H agiv váAmva vüv vOv n«yxktngla. 


Tool 9tovótic iuniouc dgosoUptvot 
AlyMvta Torrvoic nauquüs &yio tíatG 
Zaqüc dAovr v5» Vnuéorovov qiow 
Míia Boottíe , nvgnologay iy dgócc, 

110. Eixrüg ün«cav rjv óMSQiov nkávrv. 


.Q "Eeoxtuoviiro nüca yyivog qot, 

!'Ex mr0otuc yv otgayüv, ényouérr. 

*O, yàg 1à návra ovvrtrrjorvos Aóyo 

NNáovaot Qeídgoic ixniv9tca mt0ugure QV, 
115. Tó» apgiv níqtvye nauqaóc Atkovuévr. 


"Q Tüv ini vov ToU Toxo) cov Javudátwr, 
N$uq návayyt , Qjreg. &XÀoyruévg, 
4i qe vvyóvetc nayrtloic cr»ofac, 
^ Ená&iov xgoroUpev óc ebegyévmv, 
120. 4àpov qégovrtc Vuvov &eUgagutíac. 


"Iduev 3à. Most 1jj Bévq. Oederyuéva, 
detoo Eévowg 9&opcoiciw legyanpéva, 
"Qc yàg céaaoro nvgqogotoc nag3érvoc, 
Z&ecqígov vxoUGG. TÓY eoegyétnv, 

125. Iogóávov z& QeiQu. zgogdtóttyuéva. 


Xefuc TE ELÓÓV Tiv Boór&ov otoíay, 
"Ava üvagyt : nvtÜuatoc xovavía, 
* Poaic &ypávroi ixxaJágac xoi oxórovs, 
"Toybv Sguuficéoac ve 4v nnouévrv, 
130. Ni» dg &Agxsov oueifieon fiov. 


Legitur in Joannis Operibus I, c. p. 676 seqq. — v. 130. éa- 
nuiígecs, Alii £feueigeuen. 


S6 : 4 


Me ebotfei«c npocüpájpty ebzóvug Ua 
Ily/aig àygávroig ótvoeug acrrofov, E 


adóyo» xavonrtíovitg, iE üxmourov - 
"Advihyue npocqégovra Oápngc iv9£ov, CITTB 
65. Kóauov npoozvOg PMoxtvutvov vócov. ES 


"Iutozóv ique oiv navofóo | 
"Hyo na&rj0, 0v yaorQüg Gnotézaro. 
Naí quow* obrog ovuqvic yóvoc ntków, 1 
Quravyoc Pidpovotv &v9gunwy yévovc WE 
70. Z4óyoc 1é uov Güv xal Bporüg mpour3ela. SEN 4 


Ly 


!Ex novi(ov Acovrog 6 v0iéoz£0og Efvog 
llooqswnc, P»yxárow qÀoióutvoc, PLE 
-du9ig ngogA9t, Tic nuXwyyeveotag A 
Zuornoíav Qgáxovrog ix flpovoxtóvov A 

73. Hào. ngogeiyov à» yogóvov iG? loyétwv. 


yauévov. nóko znanquüv ztvyüv, 
Miornc ógü ngóg nargóc Pixvojutvov, 
IMévoy 1t nvtua 10 navayoávrq Aóyq, 
"Enth39óv àg néAuav &qoáotw vgónq, D 
80. Zzuoig & quive npocüguubv Ti Ocanóry. REIN 


"EqAi&e óeí99t 1àv Ógaxóvtov 1àg xápag 
O Tác xa«uívov rjv utrógoiov qÀoyo 
NNéovg qfgovoav svatftig xp«zevváauc, 
TTÜ'Àc ÓvexáS9exroy àüyAvv 3 Guapríac 
89."OÀzv niiva 06 3j 0oóoQ 09 nv&ueroc. 


Z LDuyoaqovaav 15v 24ootowy. qAóya 
!"Exoxüonv Vorgg sig 0gócov utrmyuérnv, 
"Yówo, 09tv viv àuquécoao qcyov, 

Zvrov xáxiarov, Xpioté, npogxexevOutyor, 
90. IIgüc: «zv UXic9ov. ixxalovutvov toífov. " 


"Anogóuyévrog. 109 "Togósvov záAw, A 
"Io9ud n:£0&zet abc "lagen c, QC. 
ZW xÓ» xgáriorov iuqopobvta Thy xitotv, 
"Hatyu£éyoc vv iy Qooig Quuygáquv um 
935. IIgüc 17v àgótvorov xal dusivova voígov. XT 
"Iduev 30. zpüvov 3j» nuycAs9ooy .xAvow; 
OlxrQüc os nüvrey ngbc q9ogàv n«gügáyuv, 
'Q sopicuépioza. yonuetitov xdi Eva, x 
Nüv 0é xhicavra, Xpwri, viv Guepríup |^ | 0 
100. 4? sóná3uav x«i fpozüv owtrpolav. 


40. 


60. 


8$ EE 


Néxouaiw ó niv iugvrtigag 15 xiíot 
Oroàc xaxobgyog cxyuatw09ég tg qiaw 
,Exioxoreitat cagxixy; nagovota, 

"Oo90w qavéri AgocBalow rà ótazórg, 
OÀàv rjv éavroU dvguevtarüigy xáguv. 


"Eixa aoc. «vróv TZv Seádurvov qo, 
I'aovgóc TUQÁvyoV ovyxeyouévgy 0 0poic. 
Devvüroa LS ynyevàv &vaniáot, 
"Eoyov qépiorov idv 6 Otonórgc. 
"Txzea. yàg oiv2v. aAsigom 94v. 


Ilvoocó xaJag9 elc pvozuxd;c 9eopíag, 
Yuvày mgoqijvne TZv Bgordv xaivovpyíay, 
"Píyvvo yo avejuatt xgorovouévmv, 
Z'áoxaiy tuqatvovaay àgórrov Aóyov, 
1Qv àv Óvraarv và xgátr ovrtzoify. 


Ilgig93dc' npàc maroc zougaécrarog Àóyog, 
Nvxibc da 15v xayéontgov oyféow 
"Exodo 1 fxac xai Boordv &papzíav, 
Yiog cvvthxiaut TE zi of faeniíct, 
Máxag, qu&vobg ix QoGv logÓávov. 


Zdi1by ,"eocidày 7Óv ntglxivrov Aóyor 
Toavác 6 xi ovs AxBoüzai v5 xilou* 
Ovzog ngowv nov, devrtpoc vÀ oagxíg, 
ZÓuuoggoc £k apepey iv9éo adve, 
"Ex9iorov quóv idv Guaptíav, 


Noui» ngüg avv vj» qtgéofiov géguv 
DOrec, dpaxórtav quleoig ncptyav, 
*Angra x$x)a xa foo Occ Aóyog, 
IIzéovg à 10v nijrtovra napmóny yévoc, 
T'o?:ov xa94upyvbg ixoaclu 5v xticur. 


"Ex99oU. Lopddovc xal B:fBoofogouévov 
'óv, xaSjágoa nvebuarog Ackovuéyoi, 
Néav ngocooniad quy ánÀavij vgífov, 


"Ayovaay &mpócirov tlg 9vugoíav 


IMóvoig zgoguav, olg Osbg x«rgÀAáyq. 
A900» ó niáorne iy Lógo tüv mounts, 

Suguic &góxroic , ov dixo got Jaxv)Aor, 

"Iovgow óug dioLguy &&ápac à vo, 

Ni» i» nolvógéoit díveug ixniovoy 

4fioyovc zaÀeiU cfc vdÓup engins, 


^ 8A AAA 
schichte des Kirchengesangs, zu dessen eres er mit. P. 
Hülfe seines Freundes Cosmas sehr eifrig wirkte. e , 
chische Kirche hat ihm lüngst die erste Stelle unter den Lie- ^ 
derdichtern zuerkannt und legt ihm mebst dem Cosmas und- 
Theophanes vorzugsweise den Namen Sünger (doi Web 
In den óffentlichen Gesangbüchern heisst er zuweilen. die -, 
góttliche und lieblich tónende Leier, die gesangreiche Cieade, 
die hellsingende Nachtigall." ^ Exstant carmina Joannis etiam 
in libro supra citato: Poetae Graeci veteres Colon. 1614. T. n. "X 
. 737 seqq. — n epigramma!e carmini superscripto zo»or. Ali ^ 
Mi. T 113. in Le Quien g £oic. " ji ERE n An y 


"d 






L!. 
Eig 1à 9sogruo. 


Züutgov áyoüvrow faAiv Seoqeyyst nvooGi 
Ilveéóuazog 9ónvu váuaciw. Gunkaxinv, 

Qítac nupputfovrog Hg néig, Tmiónv 0d, 
"Yuvgraig uskéav. vàvóe. 0ídeot yágur. 


uos ud T LEE ci af 2 diat 


Xifa 9ukácono xvjerocusvov oáor, - 
"H. i » M " i 
n&gov ov9ig "Ioga) Oc0cyucvov, 
Mékag dà nóvroc zgworézuc Ldiyvaviv 
JExovyev &pórv vd«róorQnroc vóqoc, 
5. Poup xoureig ÓrEiAg TOU vuíorov. 


"Oo9ov qavévroc roig fporoig GEucqógov, - ; 
Nüv i& ipruov ngüc óoàc '"logdávov, 3 
"dvak, iníaytg Àlov o0v abyéva, 
Xov Logudovc rÓv ytvégymv Gpmácon — - 

10. 'Pónov zs navibg ikxadépas v)» ztlow. 


/ 


"Avaoyt , Qeí2goig ovrraqévra oot, Aye, - 
Néov ntgavéc 10». q9ugé£vza vj, nlávyg. 
T'abrqy «qg&crog nargó9tv Qedtyuévog 
: Dna xoaríctrv: obroc Zjyomyutvog 
15. ooc zé uot maig yonuar(izu T)v qan. 


"Oao. naloidy PA uen poc, 
,Bagüg Aedvrwv ovvit3Lacuévov uéAac, . 
z yadadiuev xal mi«rórogtv orÓu —— 
"Ll oye, nÀéxovrig dx Ahóyum th qifac, 
30. Qv zv nc $uüc 506ve« doprutuv. 





' 
--m 0n m "PT ——RÓ92— 3. "e M en 


LAM : S3 . 
Tiv &yguonüv &xgarüg yovpovuétrzv, 
"Matuva flaxytógncav UEowtpovu£vrv, 
Kónuov zaSuAtv nava9tvóg &uapzíav, 
Oe &hxvotv nolv, ojutgov Gv &pxiav, 
100. SóLuc 0? oupxe9dg t«v, &Uspyéra. 


- Myrouv &qAfxtog Hkovitovot xógnc 
Ot Tác naAc(üg:nvonolovutvot véor, 
"Ynegqvéc zóovoav doqpe;yiou£vrv. 
"Auqu dà dgóna Suvu«zovoyie uic, 
105. 44ao?c ngàc Vuvov ?avíorzot yágic. : 


"dipnv qvyobaa roU 9toUoOwi rjv nAávgw, 
TAinxrov vuyt Tüv xtvovutvov Aóyov 
Niavuxüc üzace oiv rQOju xícic, 
"AdoEov dog Qup«rovuérr qépav, 
110. 'Prvoz7; yeyüon, xàwv coqüg ixcpréga. 


"Huc aÀavijriy tob vou bÓmuorgéquy, 
"TTjv àvOononv UE ipyuetov Aóquv, 
TOv d9vGOv Üytgoic , àv9guacv quom 
€ , - - , 
-"Pojuv feiuv rov fporoxróvov offécat, 
115.1479 quvéíc c xa) Osbc, agonr9ca. 


Zuoyew uiv uüc eig Gxlvdvvov qfi, 
Püov cwmjv, tQ nó9q 0é, napdévt, 
"Yuvovc vquaítvav. ovrzávog t9 uuévovc 
?Egyadéc ion, GAAA xal, Mijrto, GOtvoC, ' 
.120."0e5 aéqvx«ev 7; an90u(otaic, í0ov. 


Tünovc &áqeyysig x«t oxikc za9)yuévac, 
?Q wijreo &kyvj vov A$yov, Ótdogxóttg, 
ANéov qavívzog i» nAge zexhuguérnc, 
Zotoiuérol v& 15g GLn9tíag qdovg, 
125. Eaat(uc onv tbLoyoUuev ya01éga. 


Iló9ov tertvz0c zei GeoU  zagovolag 
tO zowrorsgzic Aaóc Euuévog 
JNiv notviktoi v5jc niyytvtoiag, | 
"Oc Leonor), z5v xágww dé, nag9éve, 
130. Né«oig Uyoevtt, zQockvvijoni t0 xAéoc. 


Extant carmina Joannis in ejusdem Operibus ed. Le Quien. . 

|. Parisiis 1712. 'l'om. l. p. 673 sqq. De poeta nostro Rambach ' 

-Anth. l. p. 139 haec habet: Ein berühmter Name, wie in 

der Geschichte der christlichen Theologie, so auch in der Ge- 
. * 


, 


70. 


75. 


95. 


- — — —— 


. Ti9dg ngoorvi Tv vtxüvra viv «víow. — 


. Niv ebdoxjoag eic Bporüv owupíav. 


. Níuovrog sbotfelag élytxa. Opó0ov. 
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Mouapvie Cy3oc 10 ngbc «brüv ,. Otanórys, ah e PAS , 
Tiuóv QwxuzüS caoxóg àv napovoía, GE s 

"Iva xgurov»rog &Atóe S9vuoq9óoov, 
Kóouov cvvántov taig &VAoig ovgícug, 


*Q Auóg dÓsv, 0 npiv Z«uvgoiiétvoc, 
Me d$uéouv qg vc üvo qgvxrwpíug, .- 
"E9vg Op 0 xX5pov vibg npocqépu. 
Néucv. 2xdot v$v &ünóQOnrov yágu, 
0$ ndosov 6E5v9notv 5j áuapría. 


Nalcv ?Inv&g iy usyoig 9uXorziow 
'EA96y. eto xul Ldlyv &napzéaca- 
Nvydg OQ! dà roU rvguvvoUvtoc fu, 
Xgi10, mpogavÓU rv xaxOv Avaipéruv, 
Oüuirov uoAéy» ot Tac Qc QaOvulag. —— 






"Oc 7v iv àgyj mpüc Ov, Ocbc Myoc, 
Nvyi xp«ivvu wu? oSérovoav 1?» nAot - 
"Iüày qvAázo. T5v x«9' zguüg oboíav —— 
Ka9sdg éavibv,: dtvtégav. xowamíav, WOUND 
A34 ngoqaívov vüy na96» DwOcpay. 

*"Deoc 08. Zuéc MSpndu. P. boqdoc , 
"dvyoüe ntcóvrug iv Lóg«p rv mreuopür(, 
Yíovc iysguw vv xáro vivtvxOr(OY,. Vea 
*O qc x«roumGv, xui qrvgv nap iin», 


Té navrávaxroc tqatAwar nó3q, » 
"Aniyra 9vuaívovroc $ysxorQtuévot —— 
llaideg vo&vrov déc9tor yAmocaly(uv, — — 
Olc dxa9e nio üonttov, v deonótg — 


. ZHéyovow dg alüvag ejXoynrbg €. — x ! 


"Yznoérag uév. duunvóg xozaqAéye, ———| 
Zaba 06 zeqiálovea goirdóv véovc,. 
Toig £nrauétQotg xabotoi nvpyovuéyg, — 
O?c fortqe qÀbE ügSovoc, roD xvplov 


Hayvvac UlBovy 5c 9&dotoc qígmv, |... 0000 
Mooqotutvog viv* Jg vwac. di diuja E PN 
vadev Hg xevOüpürac 1190utv Cógov. TAS y 


S1 


Ne?cov npüc Suvove olxeráiv , tbepyéra, 
!Ey9000 rantvóv TZv inyouérzy 9 0govv, 
ADépoy T6, ZGyTERÓTZTA, Víjc áuapíac 
"Ygeo9ev áxAóvnrov lozroryuérovs, 

20. IMáxap, utÀgÓovg vj B&ácu T5g n(Gttwg. 


Néugnc naváyyov 10» navóABioy TÓxov 
"Iüsty nig vovv j5wou£voc Xoopbc 
"AyoavAbc ixAovtiro và Eévo 1oóno, 
Tá&w uslqdoboáv TE Tv Gcwpátay 
95. "4voxra Xquróv, àonógeg capxojutvoy. 


"Ywyovc àvácouy ob pavüiy 1 tboniayyvla 
Te xad Jis 2b vv gebrov xópre, 
"AüAog v TÓ npócdtv " Cd ix loyósuy 
4dóyog nayvv39&g cagxi, vüv nénvuxóva 
"Iva ngüg aj:bv Oxon ngwróxricTov. 


m 


Tívov; fgortíov Tiv &vánAagty nála 
"Aide ,ngogijvrie AjBaxobx. ngo yb, 
Hos &gpáoroc GEu9 dc 7üv TmOY. 
NNéov fBoígog yàp 3E t Dgovc Te zag9évov 

95. 'Ez4À9e Àadw tlg àvánAaot Aóyoc. 


"faoc ngotj9ec voig fporoig Éxovotuc, 
"Ywiott, cápxu zpogAafy àx zug9évov, 
Tov xaSágut TG dpaxovzíac xágue, 
"yov ünavrac zgóg ocÀuc Longógov, 
40. Oksbg niqvxOc, ix nvhàv óvrAlwv. 


"E9vyy 1à npóc9tv Tjj Q9opü Bifvoura, 
OAc9 gov Ld dvoutvoUc 7t£Q&vyóa, 
*Ywovrze Xtipac civ xgóroi; igvuvíou, 
IMóvov cégovrtc Xpuazóv (c sbepyézm, 

49. "Ev roig xa9' tuüc ovuna9üg águyuéyov. 


"Pic qvsioo tov "lecool, zup£ve, 
"Ooovc nugijA3 tc Tüy gor TüG oboíac, 
Ilazobc Téxobgu Tóy mpÓ aldwtwv Aóyov, 
ied qioóxnotv abric, taggayiauérny 

50. Nzóbv duSd» Tjj xtvocu cj Ev. 


"Ex. vvxvüc Epycv àaxotiauévie nÀávncs 
*TAeouby uiv, Xe? oic )yonyóguc 
N)v avvrtAoVoty vuvov dc ebepyézg, 
"Ex9oic mop(Su , tUyegij TE TY roiv, 

535. Ka3' 5v ávargéyovreg eUgoiev. xAéoc. 
Thesaur. Hymn. lll. 


so 


Tv Longópov ToU óyov nàiáxa, 
tAnávrav 1ív Xpiriavóiy 1Ó. xazagvyiy 
"Acouao Senyóooic Pyxapuiátovteg 
Obrcc eimauEY * Tlàárioy ToU "dóyov, 
Q0. L&íocav vo?c rantvo)c Zuüc vic obpuvyOy fusum 
Oii» yàg àÓPvarov vi ntouta cov. 


Extat in Actis Sanctorum Jun. Tom. II. p. XXXVI, 





J. 


Joannes Damascenus. 


L. 
Eis ví» Ssoyoríav. 


Evenígc ue egaty igóuri TOUTO Auyalyt 
Yl. 6 Oxo? , pegózay Kvexa, vuxtÓntvoy 

?*Ev x9oxl, xal Àjovza nolóorova mía xógpov 
AX üva, Qnurfoag Qéto vüv O2 nóvov. 


"Eowcs À«óv Savyatovoyóv deonórmo, 
"Yyoóv SuAácangc xor XtQocoag not. 
*Exàv 0i veyOtic x xógre , eio fev 
IIóXov vid ouv Juiv , 0» xaT ovoí(av, 

5. "Ioóv vt na1Qi xci ffgoroig dozáloutv. 


"Hyeyxt yao1)o jyiouévn AMyov, 
Zagüc àgÀéxrug Loyoaqovutvy Báro, 
Miyévrra uopgj 75 Bootroío Ozo?, 
Eb$ac róÀowav viov &güg Tüjc nat 

10. .4$ovz& zixoüc, Ov figorol dofotouty. 


'oCEOuze cri) Tày nó qÀov AMyov, 
!"Eljóvia noVowi Ti» ápagríay ; uáyoc, 
Zagóüg ntviygbv de onéoc , 7Ó» ovuzadT, 
Ze onagyávotc Suxrbv, ov yeyr9órec, 

13. Eidov vóv «vróv, xai fpozóv, xal x)grov. 
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XLVIII. 
"Puis. 


Karaxósuqoov 1üv vvuqüvá cov Zw, 
Kal $nóó:Eci bó» faciMén Xpitóv. 
"Aonacc: 15v Magihg T7» vmovgáwiov niÀzv: 
Arn yàg S$gdvoc xtoovflixóc &vedeiy97, 
5. Ab: B«crála Tv facia Tüc donc: 
NeqéAy quióg Vnágya 7 nag9évoc, 
' Qégovoa iv oagxi vióv zgà éwaqógov, 
"Oy Aafáv Ziutüv iv üyxóAeig avroU 
"Exjovke A«oig, Ótonórqgv avrü» &yai 
10. Zug xal 9avárov xol cwríjga ToU xóGuov. 
Legitur apud Galland Bibl. Patrum Tom. XIII. p. 259. et.in 
Anthologio Romano mense Januario p. 190. 


H. 
Germanus. 
. XLIX. 


Osocóxiov. 


Xainicuutv iv aóimyyt áopárov 7 

Ilgoxiwaco yàp 7j navrávacon ptoonügSevoc 
Taig s&bÀoyleig , xavaoiéqe vobg ebquuobvruc abrqv. 
Bao x«i ügyovreg ovvrQtxévo av, : 
Kai viv Baoüída xgovürwcav iv Vuvoi, 
Baociléu véiacav. vobg Quvásq xgurovuérovc 
Iloiv &noivoct quiavOQunuc £booxzjoavtu. 
Iloiuiéyig xal duáoxalor vv T0U xuÀoU moiiévog 
*Yaegóyiov urjtéga. ovvel9óvreg &Uqmpjouutr. 
10. T3» Àvyvíav tZv ygvoavyt, 

T4» qwroqógov veqéAnv, 

Tiv và» Xegovfiu &nsgrégav, 
"o Ty Dupvxov xvBwróv, 

Tv negíuopgov voU Zíanórov 9góvov, 
15. T» uavvadóxov xovoíav arápwov, 


et 


"28 


XLVI. 
210 1j. 


Movoixáv ógyávtv cvp.quvotvrty 
. Kai Aadv ántiguy ngocxvvoóvzqy lxóri jj ivdtjod, 
Totic naiüsc us nucdévrec Tov xvQuOy véuvovy 
Kai à0o£olóyovy sg návrag rovg alóvag. 


5. "fc 7013] Tü» à pvo xarixveóoac 
Kai ix Aóxov ÓuvoU Ókerpog ágnácug 6 nuuc, 
3apévza Gnuvoboytic Boiivrá, got" 
"Yuveire xal vnuigvioUrt dg návrag votg alüvag. 


"Oc Bgoràc rbv Tágoy inira, 
10. Tó» vwexpóv dg mA4orgg &vacti0uc zgocráyuatt Óe- 
07t0Tix( * 
^O» &dnc xartmÀáym Boüvrá coi 
*Yuveire xol bmtQwwoUrt lg návrag ro)g alüvac. 


Conf. Galland. Bibl. Patr. 1l. c. p. 258. 





Ul 


XLVII. 
Quí1j. 
Ty &yviv dvdóEwc tuUjotuty Àaol Sioróxo», 


NK TÓ Sefoy z)p iv yaoi ágAéxreog ovAlafovcav, 
"Yuvoig &owyrvoig ueyaAvvoutr. 


Oi Aaol idóvrtc Badizovra vexgüv veru gruiov, 
5. "ExnAayértec T 9auazi &vtfócv 1 Avrgurj, 
O:óv oc Vuvoig ueyaAivovttc. 


Ilooni àv Tf &vóoEoy € Eyegatv Tv 03» &| au pov, 
Nexgóv *erga5utoov ix ToU GÓov Ókwv3tpoig rüv L4á- 
Dapov, 
"Ey Vuvoic ueyoAóvo) ot. 





Galland. Bibl. Patr. Tom. XIH. p. 259. 


"7" 


*Yygà» diode?cag diocl Eno 
Kol vij» Alyvmria» uoy950lav diaqvydv 0 'loganMrngc 
&vtfláa.* 
15. Tà àvrguif xal O:j Tuóv ücwutv. 


Conf. Galland: Bibl: Patr. Tom. XIII. p. 256 seq. 


XLY. 
Q2. 


Tà narol víuwv dótav, 
"Ocntg ovx abr(9tog 709a €UyOutvog, 
TÀàv n:iguorüra 0) micrOUQévoc ÜyAov uoxpó9vut, 
Tv sbyagwozlov TQ aQ na«rgl ngogavagégov, 
5. Tj xüejou doo 1àv :dáLagor. 


*Q govic 9to936yyov, 
O:lac ve Óvváusoc , cártQ, vov xoárovc cov' 
4i dc üdov n(Àag voÀ nauqüyov $avárov ovvérgnpac. 
"AXX dágnacóv ue, dontg 10v nglv, àx vv naSüv ov, 
10. T*rgo5uipov qíÀov cov -dálagov. 


"Inealoig Zdatágov, Mág9ac xai Magíag st, 
"Huác á£íecov 9tarág yevío904 v0U cravgoU, 
Koi ro? náSovg cov, x)pis, 

Kol vg Aaumogógov rv Qutgüv xal facidog 
15. 4v«oráciwc Tác 0/6, quháv3Quns. . 


" Myzguc;v zadgrolay 15v ngóc bv viov aov xexrguévn, 
Ilávayve, ovyytvo?g ngovoíág tZc 7u4w uj) nagídpe, 
otóueda, 
"Or. ae xal uóvg» zgustiwxvol vüv Ósonórmv 
*"D.aoubv sbusvij ngoflaÀóut3a. 


920. "Iva «| ue áncgQ ànb vo? ngocunov cov, tà qd 
TÓ üÓvrov, 
Kal »xálvy£ ue 10. üArQioy 0xózog, v deleuov; 
I4ÀX. niorgeyóv us xal ngóg v0 qüg rdv ivyroÀdv cov 
Tüg 69o?g uov xavtí3vvov , Ofouc. 


Extat in Galland, Bibl. Patr. Tom, XIII. p. 258. 
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Zb vóv TT xaDynuo nélug üvóugevse* 
X) spocrárig, 09 xal xeraq)ywv you0Tiuvv, 
T'éyog xal Aut. 
Ilgóc yàe 1b» vióv cov lyreóéec géptc , navápunet, 
Koi odas ax xivdóytoy 10)?c iy níot& 
Koi a. Stovóxoy &yviv 0e yuwtoxoyzac. 


A Mov loyic, xóput , 0v uov xal Óvvatug, 
Z2 Oxóg 40 , gj uov &yoliiauau, 
*O mravguxobc xóÀmovg uj Any 
Kol Tv Tperéoav. nT0yslav moxeyáptvoc, 
4i aiv T4 ngogr;ty "ufaxoiu c0. xgavyálo * 
Tj óvráua gov 9ó5a, quiáv9 punt. 


Conf. Gall. Bibl. Tom. XIII. p. 257 et 258&^ Hoc carmen et 


sequentia Gallandus ex Triodio Romae ann. 1738. edito p. 435 
seqq. exscripsit; sed tamen alium Cosmam harum odarum aucto- 
rem esse suspicatur. — v. 3. Àóxov. A&xxov legere suadet Galland. 


10. 


XLIV. 
Qu. 


*O nglv x. uf] Üvroov za gara; Tj ajunacar xtícw, 


Kol ymdioxav TV xagdiGv TOuEla, 
IgoXéyag &g ÓeonórQc Toig uaOTraig voU "dalápov r7» 


xo(utou. 


Tày Éy9gwmov, góca oto elc Xpiosé 2x nag9£yov, 


Toi 4dajágov o) jv ragQiv uaS5v inygurag wg üv- 


Sounos, 


Oix &yvoGy cg Osbg, Ünov ix. 


Thorosuevoc ] Aóye, v3» cavroU ávócragiy óvroc, 


*Qc iE Ünvov vv ngocguij &véovoac 3ó:y 0ó0n0óra 
Tóv reragruioy vexgóv ix ToU uvzuaTOC. 


Tá£uc ot &yyQuy xal q6v Bporüv , v iugevrt ufo, 


Eigrnuobow àvtkÀumügt vóv Vries yàp vovvoy (gato 


Beégosc 


?*Ey vajs &yxüloig cov dMeruenc: 


A 


15$ 


Mer). Baíew. xai xÀádmv Vuvoi xguvyülovoty ' 
EvAoyguéívog 6 igyópevog à» óvónazt xvoíov oüurfooc 
Tiv. 


Ob:iog 6 Gd; ; ó nagópor0c ojótg, Oíxcwuv nücav 
00óv 
110.' Ezevooy Bédoxe TÓ jyunzutvo "IogafA, 
Mesáà à ToUra àv9ouioi gvvavtatQáqu 0g3 «c. 
EiXoymuévog ó igyóuevog àv ovónan xvoíov owripoc 
Tuv. 


Zxáydula zoífovc Lr i»yóutva ouelc Ti9éu16 ánuidtig ; 
Ilódeg ó5eig uiv aluu ToU Iyéns deonózov. 
115.241. &vaar(jcerat návrag ur Tobc xgavyátovrac - 
EjXoynuévog 6 2gyóusvog iv , Ovónai xvglov ewiqes 
dqpiv. 


Conf. Gall. Bibl. XIII. p. 250 seq. — v. 25. 9tongenoy. Sic 
codd. et Gallandus, qui tamen legi vult 9&omgezt;c, quae lectio 
recipienda esse videtur. — v. 89. eJAoysirs. Sic conieci. Gall. «d- . 
Aoytiras, — v. 93. 1nz0v. Gallandas suadet lectionem: inzeswv. 


XLIII. 
Iloós : Xgioróv. 


XP dg mou, jjonacae , girtQ, àv artes 
Tóvy q3upérza 5n TerQUcueQov, ! , 
ZInuiovy? , A$xov ix Óuvob vrac xal napqiyov, 
"Qc dvvuróc 1E xai xógioc ly vobtQ ngodexvóuy 
5. Tv n«yxócQiov dó£av tc ac v9v vQuuégov iyfgatug. 


NOU Lv BMénovau ai mgl Mág3av , Xpias?, 
"yifóun * d "6 de, xvgit , Ó quoius : návrav xai Can, 
*OXwg ov vevixu, vexpbc 00x dq 6 "átupoc,. 
Zw à? vàv 9avóvzov oi, quiávd gunt , néAov, 

10. Eic qeoà» uerarQém&g 10 névJog avtÓv. 


£N aáv nmayhv qeírzovat, xvpuw, üfivocor, 
Zo dovisóu 31 ye 7, qj aóunaoa* 
cé zvuugoi 19£uovot , Xpiosé, 
"Aidov dà 1& xiei3oa T xpár& cov dial ovzau, 
15. "dLalágov àvacvávrog àx ytxoGv 7/5 qQovj cov, 
Ilavrodóvout odztQ quiávSQuns. 
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Meá fafev ot, Xgiuoré, xAádoig enexoóres 7à nÀj9r, 
EXAoynuévoc ó A3óy Bacikebc Tüy alovuov- ifón.- dé, 
80.' Yanspüuvrre xígu 0 Osbg 6 Gv navépov, &ieygsüc ?. 


Ebqoávónz "ItgovaaMju , naviyvolaurs ot &yandv- 
TtG Zwov* 
O facie)y yàp tlg voc alàvac xvQi0c Tv dvváutaY 
3A9tv. 
EsAafsio9w. nüca 5 y5j ix ngogoinov a)roU xol Boázc * 
EiXoydré và Fpya 10v xáguov, 
85. Kal vntgvipoUre eg nárrag vo)g alüvag. 


Néov nüoy àmififigxdc 6 Buci.eóc gov Zw)» iníotg 


X QoTóc * 
DD) yào dAóywrov scc Videns Àjotc, vv àxá- 
O'exrov 
"Ogui» à&vacttllo. návrwy Q9vàv nagaytyovty , dg Tó 
udzety * 


EbYoyeite TÓ Foya 1Óv xópuev, 
90. Kal vasgvyobre elc züvrag ToUGQ aiüvac. 


*Q Osóg sov (xoeige Zw agódga) ifacülevaev elg 

s uidvag Xgiozóc* 

Disc Gg yéygantou, mQoUg xci actu , Oíxouog AvrQu- 
The Tuáv 

"HÀ9:» imi noÀov Vmnov, 99ácog 0léoci iy9güw gu 
Bodvtu»* 

Ebloyttre và Üpyo Tbv xÜguov 

95. Kub vnsgvyoUre elg návrag vovg alávag. 


Zuuvifezas Sulov nsgióAov 10. napávouov ovréóüpioy 
nt y, 
Tó» npoctvyijg OkoU ntíntg olxov omyAawv ángoyó- 
cavto ÀnorÓwv, 
*Ex. xogdíac Ty ivrgotiv &nocápevor , Q9 fodusy* 
Eihoyette TÓ Peya vOv xógiov 
100. Kai onzsgvyo?te dc návtag rojg alüvag. 


O:c xUguoc xal deisurnns Tuv , ovorqcac?t £oprüv, 
Koi Gyel)uoptevot ücizE utyaXóvopty Xpiosóv 
Merà foiwv xoi xAádow Vuvowg xgavytovrtc* 
- Ebioyguévog 6 idoyóusvoc i óvónan xvolov owr7Qooc 
jn. 


105. "E9vy 1 »& i Igovákort yoagác; xal ieptic 
Ti xsvà iu&evronte; Tíg obrog, sinovzeg , «9 naidec 


45. 


65. 


70. 


75. 


73 


'Ev abij; 9à oliv xai Bacisbuy Jiefnioas, 
Kai 1)» iud» vdy à)» níaz& fodovrov* 
Zó&e zjj Üvváua cov, xpi. 


Tijv Xi» X Üpovc &váfi9i ó ebayyehilópitvoc, 
Kol 72» "IrgovoaMiys ó xrgéaoty iv loyii i $yecac govzr, 
ZHcdobaauéva HaMon ztgl go 7 nóA« ToU Okov. 
Eig5vg àni vov "Ioga3j xol owcTQQuv £9vtot. 


*O i» voig bwleroig xa91utvocg, inl rüv Xtgovflg 
Otósc, - 

Kol igogóv Tanty, ido) Egyeres d» 9ó£g uex xvolac, 
Koi Ano otra: zà návt& Sexijc alvéasug «)r09. 
Elgávn ini và» "oguA xai cwrrügww Cvtow. 

Zu)» Ozob poc 10 Uy xal "IsgovoaAzu 
Kóxio vobg óg3oAuobc Gov &pov, 
Koi 19e cvviyuéva zéxva 00v iv cof. 
"]óo? |yào jxaot quaxpó ev 7Qocxvy fco. T Baci& cov. 
Elgjvg éni zóv "logarÀ, xoi cwr5,ouv i9veow. 


"Efóncav ày tbgpocóvy, duxaleny và nveiuaza* 
Nv T xópup dia 9]xo xy) diuríS'erau, 
Kal Qavriouuza xowovgytirac Àaüg 9tlov avuaoc. 


Ynóot£ai 'Iooarj 109 , Oso? 10 Bacületov, 
Kai ó Bufvav iy 1À oxóra qüc Jtucác9o péro, 
Kal Qaviíouart xutvovgyeía9 o) Aeüg 3iíov ciuaroc. 


"d ekvuévove co)c deoulovc, Zuv Janóoralov, 
Kai àx Aáxxov &yvaoíag &vvdgov JSSáyaye. 
Kal Qavz(ouez: xaiwovoytio9o Xa0g 9&ov aiuacogc. 


*0 diaodoac ày zvgl T0Uc "Afoaqu (u(ovg cov neidac, 

Kai vovg XaÀóa(ovg ávthàv, olg üdíxwg Ouxalovg ivi- 
dptvcav, 

*Ynegéjvgze xógué 0 Otóg 0 và» nazégov , eüAoyrrüc e, 


D ovun&roUvTtG oi Àaol, xci ovv po) 'nroic yeyu9óssg, 
Merà foiwv couvyo T Jii Zaflià ixgavyabov,  ' 
*Yatoünvgit xógue Ó Okbc 6 vív muxégov, cvAoyrtóg el. 


*H àn&góxaxoc nin9oc , 0t vymálovca gcc, ; 
Otonpenáic 9t, Bacieo "Iogaj xal &yyfAcy à àvóuy g£y * 
*Yzigouyyrt xvgut 0. Oebg 0 vüv nazéQov, tÜAoyrvóg el. 


10. 


30. 


35. 


12 


Koi )xóudjocw náSu ovaugo T» ntügi» To) nou 
"Aósg, 

Zi EOAov àvaarijoas 

Tobrov dà dóovra imwbuov Vuvov co:, xópis. 


"Aiysaty oaala olv và &vorxobvri Zwóv goi, Xpioré, 
Iloocqége* iv col 9é "logazA và non evroU xaipt, 
Kal Uon, £9» ávrizvza , Aaoxágdus, éx nQocOz0v GOV 

jyaMukaovro 
" 4rjovra àmuvóxov Üuvov coi, xbQue. 


Náovoav x góroutoy moti yuoTt cQ 
Zregeóv iaot nérguv logurMzng. Aaóc* 
*H 9? nitpe ov Xo bnáoytc xal Lu, 
Ev à Portion 7 Üxaoín xpáLovaa * 
"Qsavyà , &bAoynuévog & 6 ipyóusvoc. 


Nexgbv TéTQUc 6QOy ngocráyuumi od 
?!Ex yexáday £vrQouoc &ànc. qiie "Aáiagov, 
*H à &váoracig Xpiuazé 9)? yào xol ww, 
"Ev laregeóo n 7 bodalo xpábovau * 
"Ocavvà, tüloyguévog & 6 ipyógtvog. 


"usate ót, Seongenác y Zw, 
Kai eUyiv ánódozt Xpuavà. iy 'Iegovoalgu. 
"iràc foyers iy 9óEg uer xvgíac, 
"Ev à lozegeó 9n D] ex ola xgübovoa * 
"Qsuvvà, sbAoyruévog & ó ?gyópevoc, 


Xeioràüg D dgyóuevoc 2 Iugavüic Occ qv, 
"Hte zai o) Koo àE ügovg xutacxíov , óaocéoc, 
Kóonc ,Tixrobonc &zteiivógov , npogijrze nálai qjot* 
4h náritc floOuev*  ZóEa vij Üvváut&r cov, xbgie. 


"Préáro £UgpocUvry xQatauy ig Beo bpm, 
Koi návrtc Bovvol, xal £UÀa ToU dgvuo? énixgorgoárQ. 
Agir» olvéite &Qvm, xoi rovro» nárttg Àaol imo 
voivttc, 
Boüre* 4fóSa Tf Óvr»áu& cov, xig. 


oyiv 6 Baca Tüy alávay xópioc iydeóvutvoc 

&, TG TO0UTOV c)gcióry Tác TE xXGl , 9óErc à &ovyxQiroc 
"Ynóoya eUngéneus dy Zu. Zi mávreg floGusv" 
4óta vj Óvváua cov, xu. ' 


Zm3auj ó 0 nerprisac otoayiy , Opoxi Óé yf», , 
Kógwg nágegsi^ Zu» yào dHiaro. 
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,88. doy» roU créxrov, xyopíov vo? üntigov 
Iliacrovgyo? cov, cé utyaÀvvouty. 


!EninagAátorrog nélei nvolvov &ouaxoc, 
*O Uierüc xel nvoínvovg xaigov Oyotutvoc, 
T4» »)» ixkáuweacav Óinvoiuy PdAov PE Vyovg àno- 
010A01c, 
90. *Yg! 5c xaraAaug9évrec, vjv vgiéÓa mücw LyvOQicav. 
* 


Nóuov rÀv qWosov Ódíya, Bévov zxovezo* 
Tv uaO5:üv rác uic yóüg quvzc ünnyovutvne 
Ilvebuarog yóáguzi,  moix(Aeg ivryo?vro Aaoi, 
GQvAal xal yAdocoi, à 9a utyolca, 
93. T'jc vgiádog yvdow uvobusvoi. 


Extat in Galland. Bibl. Patr. Tom. XIII, p. 246 seq. — v. 11. 
foc od Pentecostarium Romanum £oc dv. — v. 14. &rigoiryoaca. 
Pent. £ruósguáo«on. — v. 16. águorvíag ....... yydaiv. Pent. dg- 
uovíay ...... yvócti, — v. 26. qépti.. Pent, qégov. — v. 30. ad- 
roxíAtvorov. Pent. «ürox£itv9ov. — v. 45. zgocguzttóu&voc. Pent. 
ztgocguztToUu£voc. — v. 50. Pentecost. Rom huncce versum sic ex- . 
hibet: "Enággó35 ric ogc 5 obunaca yvdasoc xópie. — v. 59. exg- 
Qórrtro. Pentec. yrvopícezq.. — v. 60. '0 Góc. Pent. eig Osóc. — 
v. 61. qócir . .. . ÜuvoAoyoüusv. Pent. ógow...9:6Aoyoüutv. —. v. 67, 
To)g dvaÀcrove. Pent. roeic dyaAdrovc. — v. 68. Pent. Rom. hunc 
versum sic praebet: "Eoya xvoíov róv xügsov Suvweire. Sio et infra. 
— v. T2. sldei .... éóstógsvor. Pent. £d» ....... £Qógrogeéorro. — 
v. 82. dieztéígg. Pent. did ztéigav, — v. 95. uvojusro... Pentecost. 
MuvobuEva. 


XLII. ] 


—- - ^- L3 
Tj xvgwexy vàw oiv. 


'H. dxgocri yíc* 
"Daavrà, Xugtóc t)loysguévoc Osóc. 


"Qp95sav ai nzyol rác áflóocov vorídog &uoigoi, 
Kol àvexakóq9m Sulácogc xvucivovonc zà Guucua 
T5 xazoayio. ve)pazi, vabvyv yàp nsrluoac* 
Iligio$oi0y Aa» difoc cag 
5. "Aidovra. Ginwíxioy. Üuvov. gor, xógit. 


Zuónarog ix vgmnlov üxáxoy xai 95Xotóvrew álvov 
Tv cv olxtzüv xurgoríow, xaralUcot vóv üyzinaloy, 


Nd 


70. 


79. 


170 


5 ToU nvtuüróg cov cágxa inl nügay, 

D dnoc, nÀovalug Hyenc, 
Kai inan Tic Oc à oóunayra yvoasug, 
"Ori dx natoàc vióg ággebotac Éqvzc, 
Kal à nvtvua. üutglozog npóucuw. 


Oi i» xauíyp ToU nvgüc iufSérrec 
"Ocio: maios, TÓ nio &lg doócov uezégaAov, 


. Zhà Tac buvoüíac obra Boóvrtc * 


Elloyyrbg d, xí, ó. Gsüg vív nusíguv Tudv. 


"Prsogevórzty 1À 9a utyaAtiu rüv üzoaróhwv, 
Tov nvt6ua ToC 7$ àéoyua ivouíLero pué9n 
Toic &nioToUgt , di $c vgiàg Pxnoirzero, 


. "O Org rv natégov Tuov. 


Tav &dinloero» gio óg3o06Euc Suvoloyotutv, 
O:ov natéga zÓv üivagyov , tfe  aUríjg iovoíac Aóyov 
Koi myeUna £UAoyn1oc &), xgálovrtc, 

*O Oc àv nazéguy áué». 


"AgAexrog nvgl iy NXwü ngocojuloUca fároc, 
O:v iyvóipios 1à foadvyMbnat xal dvor Mooj,, 
Kol noidag Diog Oxo? ro)g &valótTovg TQ nvgl Suvq- 
do)c ÜuEs* 
Ilávra TÓ Teya tute 10» xÜprov, 
Koi Vnsgvipolre tlg návrag vo)g alóvag. 


Zwuxic 2E Pyovc fialac gtgouévnc jyrrodág 
To9 nve/uarog T0) nayaylov ài nvorje, 
llvolvov dd yAwooóv, cà ueyaleta ToU u$ ióz- 
Tóptvoy * 
Ilávra 7 Foya buvetee TÓy xóguov, 
Kai $nigviovre elg návrag vovg alóvag. 


"Oc uj Siyouévo npocBaívovreg àv üpau, 
Mi, niqpixórtc nip Otqsorol», 
Zire xal ovüuey. dy ví Uge Zw, 
CE» nóAa Üovrog Oo, 
Ilyevuavogópotg pa dnzaic »iv Ovyyogebovztg * 


. Tlárza T yo Tóy xÓgiov Suvtite, 


Kai bnipvipoUre dg návrag vovg alóvag. 


M3 $c q3opüc dumeloo. xvogop1jgaoa, 
Kal navztyrüuov Aóyo oápxa duvtíonoa, 
Meo &neloavdge , nap9éve 9eoróxs, 


10. 


15. 


40. 


Ti» iE Vyovc dóvoquy Toig pa qroie , Xpiosi, 
"Eug o$ iyüóoro3, Épre, xaJicars dy TtgoveaMju. 
'Eyà dà cg dud napáxAgtov üAXov av eUpa *ó luó» TE 

xal natgóg 
"dnoorühó, iv à origi zosoO s. 


*H cro) $siov zvttpaoc inigoríoaca dóvapug, 
Tàv uepioD tioay non quyv xaxdc Oópovongávrov, 
Fig ulav &guovíag. Seluc ovyijwye yváiw, 
Zvyesilovae zusroUg Tác vQuddog, dv 4j lortgeiSquav. 


Karavodv 6 npo? TÀY iP ldoyárov gov, 
Xoisé, B.evour, ávtfión." m ov elcaxijxoa, 
Kypie, dvyacttlav, 0r. návrac voU cügot 
Tovg Xpioro?g cov PDdxAv3ac. 


*Q dy ngog? tatc ÀoMjsac , xal àià vóuov xnpvyJeic 
Jos voig üttÀégt Og dc, 
"O napáxMrog Toig ToU Aóyov vzrgéraug 
Koi uágzvor yvapizeves. auegov. 


Züue SeóroToc gég& oic ánoctóAog, 


Ey mvgi n»eóua xaT&uegloO, 


Kai Béyauc yAwaomg ivépgysv, 
*Oc nazgóSev 94«tov o9évog 
?Egyóuevóv. do1w. ajoxéAsvozov. 


Tà ài 1v qófov cov Agg3iv, 
Kopie, iv yoovgl vÀv ngogrüv, 
Kai xvi iy ini yüg nvwuo oc 1gfac, 
!dnogrolixác xaQüíac xzí;u xadapgág, 
?Ey Toic nuGroic 3i PyxouvíLezau. 
Qu yàg xol sry, Óióxt zà cà ngogroyuasa. 


"H Gugoiroson loyoc O5uigov aVrm, 
Ilyeouo Gyadóv , znytUua cogíag Oxo, 
Iveiuo ix nuTQUc àxntogevàév, 

Kai à? vio? muroic quiv nqog, 
Mera dozixóv iy oic xazouicetat, 
Qóca xijg d jj xuroztéUeTO4 GyiüTT/TOG. 


Novriv T oóÀo Tüv Buotixüiy ueluá toy, 
Svunióo novrobutvoc App riue, 
Koi Uvxogoóoo 910i ngocpuzzóuevoc, 
*Oc 6" Iovàác,.Xgiosé , Boà goi 
'Ex $avazggógov ut Qv9oU. &v&yays. 
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Kai dg üdixov elÀxs 10v xrlorz» và &mávvov, 
45. "Ov utyaAovoyv. 
Nóuov &yvoobvtec oi áctfitic, 
Quovàc ngoqmrdv zs utkerüvreg Óuaxtvije, 
*Oc noóf«rov dAxóv ot, vüv &návrcv 
Zianóvgv &dixog ogayiágaa, 
50. ^O» ueyaXovoutr. 
Toig E9ytauw Exdozoy vv Lov 
X)» voíg ygauuaxevow. Gvoigeiadau 


Oi guepeic magéayov nAnyévitg : 
Airog9óvo xaxía, rà» qUcu Lwodórzv, 
55. "Or ueyalovoutr. 

PÉxéxAnoay xovtc (cti zoAÀol, 
"Exgórgoav, üvaE, ciwxyóva ov gamauó, 
"Hore o£, coU dé wv? xartuagrUgovy, 
Kai návra vnoutivag, ünavrag tocca. 


Conf. Galland, Bibl. Patr. Tom. XII. p. 244. — v. 2. "xevoj- 
cavrca. Triod. $vócavre. — v. 20. uaSqraí. Triod. ua9?5raic. — 
v. 22. Xíuov. 'Yriod. Zíuowi. — v.26. 'Triod. omittit.ce —':v. 53. 


gasgeic. Triod. isoeic. 


XLI. 
Eig vov lHervrgxoorqjr. 
'H dxpgocnizíc* 
Tisvigxoorjv tográ;outv. 
Ilóvrq. ixáAviye Qagac) aov, &guaaty 
*O evvroifley noAéíuov; àv VymAQ figaylavi. 
"Aiwoouev. abri, 0v« OsdóEnozou, 
"Eoyo , à nàAot zoig uar raig énmyyélàm, 
5. Tt nagáxAyrov nveua danoortlac, Xo, 
"Exauyag TQ xócuo qc, quávSount. 
Nóuqo 70 náAut zmpoxnovy9iy xal ngogjraug, 
?"Éniyou95 ToU Jiov nvtvuarog oQutpov. 
llác: yàg nesroig xóQig xxéyvrou. 


15. 


L 


Lori 


"Opáe, ne, go, uj 99otio9: 
Niv ydg jy dpa Ang35val ut 
Kravzvas yegoiv &vópv. 
llávrsg 0? axognio950t09t iud Veróvrig, 
O?c ovvábo xnpóóo: ut quÀ&vS gov. 


ZrjAov xaxíac abridéov Sio. ztaíüsc napedeuáriay, 
Karóá XpigzoU Óà ggvarrÓuevov &vópcov gvvéógiov Bov- 
Aejerut. xevá* 
Krtvo: utkevà 10» bfc xgaobyza naláum, 
*O» náca xzlaig &UAoyst, doEábovoe lg rovc alüvac. 


nó Biipágov , uaS514l, viv Vnvov, ignc, Xpus£, 
TwGkutE, 
*Ey ngoctvyT; à? yenyootire mugagu uj nog 0lÀvo9t, 
Kal uáMioza Ziuev, vÀ xgarci yàe, uttov* Iluoe 
y»a9S9t ue, Iléroe, 
"Ov nüce xrícig &Xoytt, OdobáLovoa dg vovg elüvac. 


Béí8sAov Exoc vív geMoy oUnort mporaopu, déonota, 
Zv col 9avoUue. nig EbyyGutov , xüy oi návrsg ügvz- 
govrat ot, 
'Efónos llízgog: oàgE oióé olua, Óó nur5o cov ànt- 
xáAvié cot 6t, 
"Ov nüca xrcig tbAoyst, doEáLovoa Hg rovg alüvag. 


Bá9oc cogíac Sdxiic xal | yvdaetg ov nüv Brpeóvroac, 


. VAfivaocov Óé uov và» xguuótay o? xa1éLafitc , &y9gune, 


ó xópioc Fn: 
XàgE oiv 4 bnáogmv ui xavyG , &gv5og TQírov áp ut, 
"Ov nüc« xrícig &DAoyet, doSálovou sig vovg alóvac. 


"Anayopgeitic Xi Sínov Iléxoe, 0ntg n&loy váyog &c errau, 
Kal coi noidíoxr, ota Sürrov ngoceAJoUca nroft 0t, 
*O xóguog Éqn* Tuxpüc duxgóaac , Oputog Fue ebliuzóv us, 
"0v nüca xvíot &UXoyd, óo&álovoa tig roUG alias. 


T?» Tut) TÉ QUY TÓY Xtgovflu 
Koi iyóoborépay &cvyxoírcg TV Ztoagín, 
T» &diag d óguc Gà» Aóyov rtxovoav, 
"v vro Storóxov, 
Sé ueyolóvouer. 


*OMS99iog antipa 9soorvyGyv novroevouérav, 
GO:oxróvov  avvayaryi] énéovz Xoiosé aoi, 
3 ^ 
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40.  4yvouav quvtc xai movyobc Unkóvwnoc 
4áüpov &Xió9sov Aoyongoyti. 
4i o9 óquAMoiy i97 Guaprrudzuv, 
Konzisówv 0 Óuvóg 'lovdac viv quió9tov yógw- 


Qeon rv yvydv uv, Xoiati ó Osóc, xal oüiaov Tic. 


49. . iyu nogevO dg voi; ragavóuoig Goyovoi* 
Tí uo: doves 94e; xáyO Xuoibv uiv 
Tàv Uyvovutvov roig 9élovou nagaówow, 
Olxuórqco, Oo? "Iobóag ávteodutvoc Xevoov. 
Qoo. TÓy wyvyüv Zuv Xqu1é 6 Okóc. 


50.  7O nzporuxác quhagyvolag &anovós! 
n9nc 09e». Érvyec, órt wvy5c ov 9' Oc 
'Toooráo:g 0 xócuog, €» ididáyO nc. 
"dnoywot yàp covróv ifgóywag &áyáwag ngodóra. 
Qoo: ry wvyOv quO» Xpu:é 0 Og. 


Invenitur in Galland. Bibl. Patr. Tom. XIII. p. 240. et in Trio- 
dio Romano p.487. — v.8 et 9. Xqucoróv, d wáAAouv,. 'Triod, 
Xpiaté, à xoálouty. — v. 13. dnoxrséives. "lriod. Xaraxpiyas. — 
v. 19. rà» xóQiov. Triod, xvoíov róv. — v. 20. Triod. ózméQvvioüre 
eUróv &; nárvrag ro); aldvac. — v. 93. da opáctos. ''riod. gg odd 
Qéócénc. — v.36. ddóvnárrow. Triod. djóvxóroi. — v. 38. 4a- 
rQeíay. Triod zorofeíay. — v. 41. dfió9eov. Triod. Glióyorovy. — 
* 40. 9éAere. | Sic scripsi, sensu suadente. Gallaud. S&itre. — 
v. 49. Addit Triod. xai edcov uds. . 


XL. 
Tj usyáÀAy napaoxsvy. 


'H. dxgocreyíc: 
Ilpgocéffarór r5. 


Iloàg oé àp3giLo , Tüv dà d"oniayyvíay 
"Eavióv ví) ntcÓvri: xtvócavra ürQémrcc; 
Kal ufygu na94v. &ána9óg Vnoxvwarro, 
"óys Col , vij» &lpnvny 

5. llapáoyov uot, quAáv9Qumnt. 


"Pog9£vrec nódag, xoi npgoxoSap9vrtic 
Mvavzoíov ut8é5u 100 9:(ov voi Xpiaté aov, 
Oi oznoérat ix. Xi) Doudivog u£ya . 
Iloàc 8goc ovvavzjASov 
10. "Yuvobvrég oe quiávS9unt. 


* 


10. 
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Ox Farw yc cc 0 Occ quw, 


' 


Kol o)x £ov: Óíxeiog nÀdv 009, xpi. 


Ev xtvoic TÓ gvvéídQio» Tü)y &vóptov, 
Kai jveun ovvad goíLerea xuxorQónq, 
Kovóxgrrov Tüy Qiarry gt ánogi;vo Xqio1ór, 
*Q, VáAXouEy o? d 6 Ok Tw, 
Kal o)x Lorw ÓÍxcw0g niQv c0), xÜpis. 


T5 Àavàv Boviever oiov TÓY &vóuy 
Zxkénrevas Seouáyov VvyZG bnágyov, 
E dócyorovov 1Óv Dixeuoy ázoxvélyaa Xpiotóv, 
*Q, yjáAoutv* o) & 0 Oc 5, Tuv, 
Kal oix Por. Óxoi0g nÀZv coU, xUQut. 


*Pzua TvQUyvov 12d bneplayvotv, 
VEnzaniaaíac Xpuvoc PxaéDmn noté, 
?Ev 4j naidec obx igAér9naav Baci. £c naTiguvrtc Jóyua, 
24A ifóuv- závrG Tü Épyu.vó» xvgiov vuveite, : 
Kai $nepvyoUre &c návrag' vobc alüvac. 


"Inoxevolioa yv) nigov Üynuor 
Zianoziwy; xol Gio quei] xopvqii, 
AXguoid, tdv lyvàv cov éntÀáfero cvv Axoávray xt- 
xouuuévaic nalápuus, 
Koi iffóa- nóvra TÓ Foya Tv aóprov oyytire, 
Kal vnigvyoUre elg mávrag vobc alávac. 


Zdláxgvoi nÀ)v& ToUG nóduc VnsbOvvoc 
"duagtiaie TOU niácavtog xal éxuáact Soit. 
Zi tàv iv fio o) Oujuagze nen Quyuéyty Tác &mnolv- 
Quote, 
TAAX dféa* züvia T Foya T» xópiov Vuvelre, 
Koi bntQviyoUre tlg návrag vobg aióvag. 


"Tegovoysizas T0 Airpov ebyváiuovi, 
*Ex gor glv ny yytov T£ xol duxpiovy. n5y56, 
?!Ey 4 di TZc iEayopáctug ixnivOsica , o? xoTy0yÓvero, 
"AME ióa: návra T Foyo Tàv xóproy vporéits, 
Kol 9nigvyovVte avrÓv Hg Tobg olóvac. 


"Pvyaic xoJ'apaic xai àggunártoic gehen debre 
MeyoAóvoptv T2v à) dorov xal bnégo.yvou urréoa 
Toi "Euuavovjl Ó6 aUrüg *( 45 obr$g ngogQépovreg 

Aargtíay vexSévr 
ioo: tüv yvxüv uv, Xuazé 0 Ocóc, xoi adgov tug. 


Thesaur. Hymn, lll. ó 


9^ 


"Ouwg àya91, vnágyovsa, Tiv nicuv Oégov; 
Kai yàp 10v nóSJov oldug zÓv Ty9tó»v Tuv, 
120. 35 749 Xguoriuvdv 7, ngográric, a£ utyaAóvontv. 


^ vfuflid :nápsso nvsÜpazi vof quritouévoic, : 

Niv-toocéi9tre , de. ngóg. €ióv, à» nlavec Mymoy*' 

Qxozío9 nre, — Obrog 0 nrwybc exéxgaStv. (I40op iy n16- 
ca), 

Kal yàp abroU cigüxovas xógrc, HO9Àv Qd90og voU 
"Iogóávov, q9apfrtu 08 Óvtxairigev, 


125. 'O'Houíag, Aovouc9t, xa9óg9vtt, qox, 
^ Tüg nevgoíag Vvavri áqéAsa9e xugíov. 
Qi Oupávrig , VÀwo ini LOv nogtita9t. 
'"Paveét yàp óc xowonoiv Xpiwrüg volg mQogrQéyov- 
ciy abt nlott, 
Kal ngàg Lwjv 15v &yjow fanziba mveünat:. 


130. Zvvriee2a xóguiti zigv0l xal aqpay(ói. 
€ * v " - € - , € 
Qc yàg UAc9 por Fqvyov, qiiig Efgaio. náÀos aiuay- 
3eíare, I 
Oirw xal Zuiv Pió0v rÓ 95v vobro TáQ nalnyytvt- 
Gíag Aovty5oiov fora. 

"Ev3tv xal vig vQiidog Ówtus9a qüg 10 üdvrov. 

Vid Gal!and. Bibl.'Patr. XIII. p. 236 seq. Invenitur in An- 
thol. Rom. p. 76. — v. 95. rexvovuéry.. Anthol. Po wn »Lege- 
rem 7'* Gall. — v. 29. £cr, Gall. icri», — v. 43. M, Anthol. yàg 
pro & , ut et infra, — v. 81. x«uívo 7tvoóc. Anthol. xeuírov zvi. 
— v. 91. 8eóc ó rÀy m«rígor. Anthol, Geóc rv 7z«répoy zudv. 
In Anthol. deest ed4oyzróc &i. — v. 99. )ntgóuvgre «ri. Anthol, 
hunc versum sic exhibet: «&Uloygroc sl xvpie ó Gtóg tdv maTípo» 
quy. -— v. 107. eUAoyoUci. Gall. edioyodciv. — v. 109. yega 715- 
cac. Galland. coniecit y&gamrégac. Anthol. yeipazrócag. — v. 110. 
& Anthol. z9, Deest in Anthol, elg — v. 125. Anthol. 4o9c«c9e xai 
xa9ág9yre, — v. 128. níorts. Anthol, 2v zíar&. 





XXXIX. 
Tij usy&Am verdory. 


'H dxgoori yis * 
Ttroáds yiaÀd. 
T7c níoréwc iv nérga ut ortegesoag, 


"'Eniérvvag T0 oróua uov im ixy99ojg uov. 
Héggáv3n yüp 10 nvtiud uov ly 1i qáAkev: 


NigéÀg motré xai 9áAauooa Siov gQotxóviGe: Banzi- 
cuarog 10 9oUna, ;. 
PE» oig ó npiv Bantíceras Qukodixdg 14) vouodérg Aa, 
OáAacca dé v tÓnog xci vetta, ToU nvtjuotoc, 
95.0ig "atus "ny d, xoá out , 6. Or)g 0 14v 
zaréQUv Tuv. y 


"Anarttg, zw T0l iv d Tiv TEÀ.&loguy A óffoutv, 
Otoloyoüvrec dotyjg ovv &yyéioic do&ácupey naríoa, 
Yió» xol nvtUuo dp» » ToUro yào TQikC vnocTÁGOtO0V 

A. óptooscuag , de óà Oóg,- ! t 
7Q, xal qid degeey deepbpogre 6 rv natéoav «íguog 
xal Osbc, eÜkoysróc! «i. 


100. Mvorfgtoy ' zagádokov, D] BafvAáivog É)ube xóuvog 
"5yácaga dgócov, 
"Or. Qei9goig FushAev loy p) tcófSaa9a: ó D] Togdávns, 
Kai grép5at aapxi Banvibóutvoy TÓv wTo TRY, ^ 
^O sbAoyoVo: Àaol xai onepvtpotary; eg - návzag: rovc 
alóvac. 
4nó9ov qóflov ünarra, à AwrgoTzg TQ mgodoóne- 
Éqgosv, 
105.'Euol 9? nud gy , Qc CMS ftot ngócelSe, voUro yo 
qct méquxa. 
Eug ngocváyuar: elio | xoi Bénziaóv us cvyxasafóvra, 
evA0yodo: Aaol xai VnutgvipoUory cg návtac. Tobe 
alàvagc. 


"Piuázaw dg xrxoty ó Banziovjc 109 dsonóróv, 00V- 
TQoHoc naar d drei, 
Apa. Av6oac Ünoc 3? Tv xopvgijv ToU niágrovavroU, 
110:70, Baniodérri 2flóu.* &ylaaóv [i , o yàp de O:óc tov, 
^Oyr sbAoyovo: Aa«ol xol bzregviyotowy tlg návrag voUG 
aidvag. 


T'oiádog 7j quvégugig àv "Toodávyz, yéyovev , «vim yàg 
vné3 toc qvo, 
'O zar$o »guvnotv, obrog ó Banrilóutvog , Vióc 0 &ya- 
miró uov, 
T6 nva cvumagzv vj Ono, 
115."0» €UAoyobcs ÀA«oi xai bnspvyotiow dg náüvrag vo)g 
alüragc. 


"Anogtt. náca ydo. ebgoyuty zoóc àblav. 
"Dayyiá d! vovg xoi Vntgxóotuog Vuvely 0€ 9sozóxe. 


EvxagnoUow aldvioy. Los Auopevoc. 


SvyikOüvrov ünélouiv Aoi bnà "Ioyvov: fani iva, 
iioc dv uí£oo i Poty, mpocequvei 9? roic fragovat 
Tic Uum, dmadtz vi» oy vuty DxAvor Ti? uc- 
Aovaay; 
Kagnobc &&lovc Xpior dre dfre, 
Ilagóv yéo viv euivgv XuptGezau. 


Feooybc. 0. xal dnpiovgybc , uécoy ioiiile óc te 
ánavrQv, 
Kapófac luBareie xaS'apriguy 08 nrvov Xtipidpevoc, 
T" nayxógpuoy &ovo mavoóqug duarzoi, 31» Óxag- 
níav qÀéyuv, 


'H gov, ToS Aóyov , ó Miyvoc ToU gxrbc, 
*0 éucgópoc ; 0 0D T Mov "96d gou.oc, 
"Ey 7j dori , uerayotie , nüct fo& toic Auoig, - : 
Kai ngoxaaíotoOt , ijo) yàp nágtort Xquaróc; 
"Ex qXopüc Tóv xÓOL0Y Avtgovuevoc. 


Feyrn9 dc àggeborog 2x Oso? xal marQüc, 
'Ex: Tc nap9évov dira cagxotrat óózrov Xgirüe, 
0 sir 1 Juávra, Thv Tuv To) ÀÓyov ovrügquüv, 
"tóuv Aue yayoy didánvu $ 0 npódoojuoc, 


75. Pyywtig x nAávng Avrgotuivóc. 


90. 


"Ey zvpl Buaiibu aL) AXputoc TOU &neiSobrrac, 
Kai rH O:bv qgovobvrag avróv. 
^Ey zeit 02 kütyomoct d? $0arog yáguri 
Tovc imyydpovac «iroo TG S0 rcv0c, 
Táàv anMajpputizntuv ÀvrQo)jevoc. 


Néovc £botfitic xav mvgóc zgogouAmoavrac, 
Zhaovglbov ztvebua dpócov &Blafs duqélaoEe, 
Kai 9sov kyyclov cvyxotáfiuoic. 
"O9er àv gXoyi dgocdutvor , tyuglatag ivépthnov* 
"Yreoiuvire [; TOV züréQuy apio x&i Okbg, tvÀoyg- 
TÓg &. 


"Ocnzp obpavo oiv ur xul Qusuurt nuploravto 
'Ey "Iopgdévg oí Qvyápéi TOv Ayyilow oxomobutvot 
Toaaótzv Ozov T)v ovyxavápaat, 

"Ong 6 xgutáv TV bnfpcov tüv tOárüv Vnó8tacis, 
? Ey a0i6 vóaci otuetoqópoc forrxev. 
*O Og ó và» naripur, eiloygibe &. 


45. 


61 


«li, Udarog xui avtÜuarogc. vloi áp aot qaytvaytaa, 
*Ev alos& ávaxgátortsg.oUx tavi yivog. dic 6 Gig quor, 


Kol oóx Fari díxesot , n)jv, 003 ,  XOQuts 51 x 


Meyéhg quvij i vj lj, fo noólpouog* i. 
XpiotoU éroqu&ourt 0doUc, 
Koi voífovc voU OsoU 7udv £b9tlac &ntgyacacdt, 
JE» nici üvaxgóLovztg: oix far» üywg dg. 8 Oc 
"uv, C 
Kal obx for. dixawog, niv coU, xíput. 


Mixixoa xógie quyfc cov, Ov &nag* 
Qvi; Bodvroc àv v5 loruw* $n XT 
"Ori ifgóvrgoag noÀáw ini $0árwv, TÓ Gíj Hprvgob- 
) utvog. vid. 
"Oloc yeyovdg ToU mogóvrog nvejuarog 08, Qfiroe" 
Z6 d Xpuoibg, Oto? cogía xal d)vauic. 


"Ponióutvov 51v. 1(c dev, 6 x$ovt Bo&, ziv fup 
zgov tjj q904; 
"Iva os Vdacw &nabyacua 15 óEne, 109 narQüg ya- 
gaxr7o Gid(ov,. .. 
"Exnióve,, xal yógrog Qv, nvgl wujow r5 oig 9:ó- 
. TiT06; 
Zb d Xqurbc, Oto? aogía xal Oiva,uc. 


Ynéggvev Ey3e0? 5v. &iyey eA s feuay Moog negirv- 
XY GOL. s 
"fc yag Tfc Bárov oe quvrzocarra 703197, lv9bc ünc- 
0rQág ràg weg. 
'Eyó Ó6 nádg fAépo ot rQavdc 5 nüg xeégodtrQqu gk; 
Z d Xpuzüc, Oxo) cogía xol Ódvajug. 


"Puyrc veów Luggovoc xal Aóyo tiu utvoc, 
iiyov mAaBovue, El yàp fanzíau at, 
Kavyyopóv uo: Fozat nvgl xanwiuivoy ügog, 
Qvyovoa d 9áAacac 0i; xal 'ogóárng otrog ergagsc. 


Z0 yàg Xgugrüc, Oo? cogín xal Ósvajug. 
yop AQ , g t 


"Insc ó Lc éoymyóg Aoc vb waráxQuua fixe 
Zàu ToU nperoniácrov, xaSagoío» Ói dg Osbc ud) 
dtóperoc, 
Té ntoóvzt xaSaígevea dy vi "logóávg, dy $ rj» Óy- 
Spav xzrtvag, 
"Ynepéyovoav nárta voUv egzvnv yapízezan. . 


60 
phas a v 112— 138. fininnt, eodem modo legendos esse, Jn textu, 
quem Galland. exhibet. invenitur Jegpwojrs. — v. 13J. Conf. ad 
v. 124. — v. 134. Z0. Sic scripsi cum Galland. Antholog. i» Ziejr. 
— v. 185. "Ey. Anthol, aóv. "4GtgoAoyoürrac. Anthol. "40rgozoiood»- 


Tag. — v. 138. Conf. ad v. 124. — v. 145. O/períov. Anthol. OvQ«- 
víosc.- — v. 155. Xpiorór. Antholoug Xororgo. — 


XXXVIII. 
Eis 1à 9s0ogd»ia. 


*H dxgocriyis* 
B«nriGue (bye ynytràv duegrádos, 


Bv9oi ávexálvyse nv9puéva, 
Kai di& Eypüg olxtlovg EAxei, 
PEv abr) xaraxalsyag ávrindAove, 
:o xputaic iv noÀéuoig xvQuoc, 
5. "Or. àt0ózaorci. 


?4üàu 1àv' q9agéyrra. ávanAászsu 
*Pe9ooig Topóávov, xai dguxóvrov xeqalág 
?"EuqtoAevóvzov. dia93ázzu 
*O Bacütbg rv» alóvwv xÜQuog, 

10. "Oz 9dó£aora:. 


Ilvgi vg 9:órqrog &VÀg, ' 
Zápxa Viu» fuqutoutvoc, 
?"Iogóávov ntgiféAlezatr 10. váua 
€ ^ », Li 

: O cagxo9tg 2x nap9évov xvgic, 
15. "Or àdé£aozu:, 


TÀàv óónov Ó aufjyov rüv àvOownov, 
Tovro; xa9ag9ec év^Iogódvy olg 9sizoac pow 
^O jv uelvac, ro)g iv TQ oxóru qusliuv xóguoc, 
"Or ótdósaaca:. 


$0. "Ioyóv ó diode voic fBaciksbow quiv. xVQroc, 
Kol xépag yovv abio? bv, 
llag9évov ánozíxvevot , uolet dà noüg $0 fánriGua., 
4hib zucrol Borowuev' obx tow Gywog tig 6 Otbg jud, 
Kol oix Fo:. Óíxcuog, nÀ5v cob, x)Qu. 


$5. — Ztuosbovoa ngiv, 7 tuxvovuéry Ouvác, 
Züpigo» ebggalvov Xquro? ixxiroía. 


$9 


Eikoyelso 3.310 nüoa 10v xÜguv, 
Kol vnsvio)bro tlg návrag vobg aldvac. 


IMvoráoiov Efvov 69 xol mapádoE5ov, 
140. O2oavó» 10 ozzAmacv, $90vov Xtgovfixóv zz» nagO£voy, 
T3» qárvnv xugíoy iy Q üvtxMv97 0 àyogoroc XQuróc, 
*Q Osce, 0v üvvuvoUvitc ueyalovoutv. 


"E&aíciov Ópóuov ógívric oi uáyo 
4ovrr9ovg víov &atígoz Gorigaotc, 
143. Otgavíov vntigAáunovroc, Xpiorüv (acilía 
?PEcexunoavvo i yg yevv9éytu. By33eln 
Eig owvgolav tuv. 


* , , B , 
. Neyyevéc. ucyanv Atyóviuy nad iov, 
Zva5, ov &oryo iqévi, noU (ctm; 
150. El; yàg éixcivov ngooxóvgow Txoutv* 
Vct " M ; o5 / 
Maveig ^o '"Howónc 2z&gátzero, 
^ » - [4 4^ , 
Xpgiorüv áveléiv 6 Orouyog qQvorzüuevvc. 


"Hxoífloos ygóvov Howónc &oégoc, 
O$ cvoic *ysoíuig oi uyoc iy. Dr9hecge 
155. IIpocxvvovo: Xgiatüv ovv Óugéóic: 
'Yq? o$ zgüg narglda ó0rnyotutvoi, 
Zaybv noaidoxióvoy éyxavéhunov noitóusvor. 


Legitur apud Gallandum Biblioth. Patrum XIII. p. 234 sq. 
Conferas Anthologium editum Romae 1738. p. 436. merise De- 
cembri. Extant hymmi XIII. in linguam latinam translati in 
Biblioth. Patrum. Colon. Tom. VIL. p. 536 sqq. Ramb. Anth, 1. 
p.137. ,,DBie Hymnen des Cosmas gehóren unter die belíéb- 
testen in der Griechischen Kirche; und Suidas in seinem Wór- 
terbuche erklürt, dass ihnen nebst denen von Johannes Da- 
mascenus nie.etwas gleich gekommen sei, noch je gleich kom- 
men wcrde.* —  v.23. dvexríc«ro. Anthol. dwvsxr5dero. — v. 31. 
XqiGrór. Sic scripsi cum Gallando. An:holog. Romanum:  Xqsoro. 
— v. 34. yrígo: Gallandus proponit leetionem zeígove, quàe melior 
mihi videiur, — v. 53. 3soztQs7tj. Antholog. 9eorsgmz. — v.,$8 An- 
tholog, hunc versum sic praebet: 4Gpé cor Jexird 7tQocxouitovr«g. — 
v. B4. Teoroóc. Deest éx. — v.87. MraxéxAgiis Anthol, GvaxAiverai, 
— v, 98; In Anthiologio deest zy. — v. 102. cf. ad.v.95.. — v. 107. 
cf. ad v. $8. — v. 107. *P/ucrs.. Male in Antholog. legitur ozuc 
r.. — v. dM1. Conf. ad v. 18. — v. 102. "ESeixósitt. Anthol. z£5&- 
xóviós. — v. 124. éneQuiobro.. Sic.scripsi, quod lectort' probatum 
iri spero; nam facile intelligitur, tres versus ,. quae singulas stro- 


Kai &yyexoc, üyvuyiauze, Bou , Ort hiy9n Xopotóc* 
*O xà» nzartguy Tuy Otóc, ebAoyitós &. 


"Eiaiqvgg ei» 14 Aóyq oU dyy&hov olguva ozga- 
TeULLuTO * 
ZláSo , SxoatyaLov , Od iy byíoze, 5a 
105. Eni yüc son, ly .àv9Qunoic ebdoxla, .. 
Xpiurüc Bener. 
i vüv zaréQuv fu&» Oc, sLoyyrbg H.. 


""Pinan T0UTO tinoy oí noiutvic * 
, Zudóvrec iDwutv, 10 ytyoróc,. 9iov Xouovóv. 
110. Br9Adu xatauAuffóvitc 0 ov» Tjj vtxovoy z,90géxÜr ovy 
&vauéAzorzstc* 
*O züv marin jv Oc, cXoynrüc e. . 


Ouónarog jntgqvolg 7 dgocofióAoc Auxóvibe xáuavoc 
TÜmov* 
' Ob yàp oUc idiuro. gMya véovc, 
Dc o202 ng Tic Siózgrog nagéyov. 3jv. Vn£Óv; wydfs. 
113. Zi. &ávvuvovvzic &vapéAptpy * 
Ei oyeira 3 xiíoic nüca 1Üv xÜpuov, 
Koi VntQvyoU1u &lg z&vrag vovg «lüvag. 


"EAx&. Beffvkéovoc 1 Svyátzo nuidac . 
ogixrj tovc 4afió is Zu» d)». avs] 
120. Zhupoqógovc néant 0) udyovc zwidac, 
Tv voU 4lafià 9sodóyoy Suyetéga nsus 
E àv vobvtte àvapéXptouev * 
EvXoytíuo 7 xxíaic nüca TÓv xÜguov, 
Kal vacgvipo?tto eg. návzag voUc alówac. 


125. "Ogyava nagéxhive T0 néyQoc: 99s 

(6v Obyàg 19v. i» vó9wg oi nuldig Xwdv- 
Bafivkóvog Àó& 0é nücav nÀávqy 
"Koi povouxáiy ápuovíav B3 desetobag AXpioróg. 
di üvuuvoUyTec &vau your 

130, EoXoyeízo) 5 xríoig nüca 1Ór xópior, 
Kal vnigvyoso &g nüvrag rovc aldvac. 


ZxéÀa Bofviów Tác facidog Zw, 
Kai dogóxrzrov DABov ddffaro, s 
Omncavpovc Xpiotüg i» Zu 0d TobraC, 
135. Koi Ba.aitig. A &arépi óonyg dcr Mig: aura 
Zl &vvuyobvttg GyapéAapauev 


H 


à 


co" 


87 


Elozvzy» nagtyóuevov, ünésteleg Suiv, 7 
"O3tv 9toyvwcíac ngüg qi 6dnyr9érvric, 
"Ex. vvióc óp9ol;ovrtc, S Eu 
Zfoboloyovuér ot, guávOQune, 
70. "Ev dolor t Kalangoc dóyuort ànsypiqne nti$7cac 
Kal óovAovg $uüc iy9oob xoi ipnipihic 3Asv9époioug 
' Xpioté. o^ ; ] 
"Olov tà xa9' $uüg Ó8 nrwywouc, ; 
Kal yoixóv P5 ajvfg Evuiatic xal xowtoviag É9t0boynoaagc. 


*Ido) 4j nag9£yoc,' óc ndo qroiv, i» yaorpl avi- 
: Aaflovou, 
79. Exónot Ov ivay99unzoavtu , xai uért nagtyot. 
Zi $e xaralkayéyiic Ou) oi. ápaproXot; ' 
Osoróxov xvgíug oboav, iv nior üvvuvgowutr. 


Znaháyypsey "Iav&v iufgvovy &nüutotv iváov $1, 


olov. i0ézuro* 
Tjj nag9fyo 0? $vonaac ó Abyog xal oágxa Anflav, 
80. Zi Av9e qvAáZag àdiáqiGogor* voci 
THg yàg oby $néorr Qtóotuc, 


Twv vexoUou» xoartoytv Uo yuavtor. 


"HÀA9s cagxo9:g Xomtüg 6 Gc fur, (2 
T'aorgóc 8v navjo mgà éwoqópov ysvvá* 1 
85. Tàc qvíag 0? 6 wpurüv Tüv kypóvrov 
Zvváusav, dv qérvg vàv óÀóyov 
Myaxéxiuzos, | "Páyg onagyavorut, 
"dóu Óé nolvnióxovg Gugig naganrootov, 


Néoy 4 4ópu naidíov qugáparog d£y97, 
90. Yióg xoi zicz0ig 0édoroui* 
ToU àà ufAXovrog obróg ioviv. aliivoc zug xai koycv, 
Kai xaÀtirai T5; utyáAng ffovigc üyyskoc. i 
rog loyvoóg Oiág io::, xai xgazüw. ijovoíav Tig 
xviottg. i 


un 


Oi naiüt; &botfela. ovvrQagévrtc, 
95. ZlvootfloUc noocráyuarog xavaqgorgoavrtc, 
Ilvoóg àm&Mjv oix inro5950av, 
4) » uíap Tg gioyóc éoxártg Fallo: 
*O rà» narípev Zuüv Osbg, sioyrrüg &. 


Tloiévez &ypavkoUrzec Qen)avyoc qurrogavíog Vréyoy 
100. 4ó5o xvgiov yàp abrovg nipicAopie, 


80. 


56 


"O vic hunvolag ueraoydv 156 àuslyo 9n Xoixóc, 
Kal ngóg q9ogà» xarolic970ag yvrawtía àncty, 
Xgiozóv «uxbc Bo& Bop * 
zd 96. dué xa. lud yeyovüg, Uywc & xou. 


Zupopgog nrzvnc eec mbiae. Xpuo1b, ye- 


Kol ueroyzj oagxüc c vider pec me $«ac g$riac, 
Booróc ntqvxdg xai usivag Gs, 
Kai ávvywcag 0 xígag Tuv, Gywg el xógue. 


By393eu ebqoalvov, qyeuóvov "TIosóa. BaclAua* 
T)» opa?) yàp $ noiaatvmov, 
Xipovfiu 6 0 éY dpov, 
"Ex aov ngork$ü» Xowrbc dupovüg | 
Kal àvvywcag 10 xégag 7v, 
Ilávrov ifacütvos. 


"Págdoc ix v5c Qítnc "Teoood, 
Kai üv3oc [3 ubríjc, Xpiaz£, 
?*Ex Tí nap9évov dvtff'Aáotroac, 
EE ügovc 6 alvezüc xavagxíov , daoéog 7A9:c, 
Zapxo3tic 2E ántpávdgov, 6 GJAec xal Okóc, 
4óba vf Óvváuu cov xjpu. 


*Ov náÀci mposintv "Tax 29vàv 
"nexdoyly, Xqio1é, qvisc ' Iovóa Bavéralac, 
Kol divo Zlauocxob 5 Zoyagtlac oxiAá vé 149tg 
Iloovousbcac , nÀávqv Tgé£noy elg níasi. 9sonpeni;. 
4dó£a 1j dvvóuu Gov xjgt. 


To) uávrtog náAoi Bolaàn TÀYv Àóyov uvrrág, 
ogosc, &arepoaxónovc Xag&c EnAnoac, 
Zorio ix ToU "laxdf ávartiÀac Ofanoru* 
!ESvàv ónagyl» tlgayopévovg iso ài ngoguváic * 
4dóia 1j Óvváp& cov xv. 


"Qc nóxo yacrpl natu]; xátífyg vezrüg, Xp, 


. Kai dc ezayóvec iv yi oráLovoot. 


4i9lonsg xal Oápcoug xci "Moáfioy víjcol ve Zofü, 
ndo» 

lláerc yüg xouroUvrg npocémtoóv c0: 00119. 

4ófa vij Óvváu& cov xjgut. 


- Orbe àv dozvgc, nuo olxriguv, 
Tác utyóAgc BovAüc cov Tbv "Hn 


1 


Pon Hilerosolymitanus. M 


XXXVII. | 
Ei tv Sooyorlar 


'H dxQocti yíc * 


Xoiaróc Bgoro9t:]v 6n. 8tóc. uéry. tss Sl 


Xqioróc yevvüai , dobácazt, 
Xeiosüc à obgayáv , ánayrüjgate, 


Xewroc ini Ys, Vua. . 4 : » 


"dior TÓ xvglt nüca $ yf. 
5. Kol à!» dw j 
Pe qocóvy üvvuyTOue 
4"laoi, 0: Ótdó5ooia:. 


"Peícavsa ix napa da&pg .Otov 
Tó» xa tixüva yevueyoy, 
"OXor Tic. :$90güác vaóo5ovTu. 
10. Kotizrovoc inzwxóza 3elac Luis, .. 
i3 &vanMrtu ó gogóc 
Arjaoveyós, ore dedóbansüu, 


vl». ó $. xviat5c. QAMipevoy 
Ti àv div9gunor , xtgoiv óv inoígot, 
15. KAívac ovgavovc xatéQyetau * 
(T'ovrov 0à ix nag9éyov 9uac, &yviüc 
:"OÀoy obtoU rtt , [2 E 
Zagxo3dc , bri dedóEaetau. Y 
Xogía j Àóyoc xai dóvapuc, 1 
$90. Yióc o» Tob zu&rQgóg xui ánabyagua; 
AXeisóc Ó Oc, dvyóute Aag v, 
"Ocaé ontgxoguiíovc , cag i yf, 
; Kai tvav9gunícas ,. &ytxT(0QTO. .. 


ue "C Hpgüc, 9u 9c óSagzai. 
25. T "ipb Ty "alvo dx notobe yévvn9évai 


ATO 


Màéwiotoc vid, xai m loyétwr ax mugévov L 
Dogeoévu, &anógoz ,. Xoie1ó. 19 9e. Borjoaiuey * 


|(O sii dn, 40 Xépug TjuQv ,. (&yt06 dy xógut. 


? WM "- bns alitis 


k 


70. 


$ 


5A 


Meruvolag ó xaigbg , agocégxoual aot ,. 6 nAagTovo - 
T6. ovy 
oov. zb» xoi» àx luo? 1b» fugiv 10» vijc ápapzía, 
Kal óg sVonlayyvóg uot Óàg naganvouátuv ágtow. 


n fos. óEnc ut, orto, 
M, &nogglync ToU 008 zQ0GU0v, 
3Aoov gi xloiv àm iuov rà» fagbv Tày Tífjc &uapríac, 
Kol dg tionAuyxvóg uot 00g nagazrOuárOv ügsoiw. 


Tà ixobata , 0 re, xai 7à üxobciu nraícuaxá uov, 
Koi 1à quvegà xal xQunzTà xci yvuczá xai &yvocra 
náyta, 
Zvyyogücug mg Osbc, lAáo9qt. xal adoóv ut. 


'Ex veó?groc, Gür:Q, tÓc dyroÀág cov àmanacáumsv, 
"OXwoc junaSüg &ushdv, Qagvuóv nagnAS9ov rüv (ov, 
Zhi xpál goi, aüreg, xv ày 1 1éÀH, oücoy uu. 


Tv obaíuv cov, vvyl, xaravalucag vaic &atrlatc, 
"Eonuoc Vnógyuc xagnüw ebcefláv- 


. vpeorrovon xpülov' ( natip , Tüy olriguüv ngog- 


3Scag 
v » 
JS ue oiktupor. 


Zo ngoonínto , 'InooV , "ud tox goi, iioi iol, 
"pov 7b» xÀoiy» àr duob TY Bag)» Tà» Tij &pagzíac, 
Kai óg s&VonAayyvóg por Qóg dáxQva xaravbEsuc. 


M3, elcéA9nc pa? iuo) àv xoíou, 
Qpouv uov .1à nagaxcén , Aóyovg xu» xoi sb9Uvwy 
opus * 
?4AX. 0» voi olxziguoig gov, nagogüy u0U và Ot, 
AXGoóv us, navrod)vaue. 





Vid. l, c, p. 265 seqq. 


Zuwedoac vi» o&oxa xui UrQustvGag xav abr?G 
T'aig novygaig jov. z1gá&tot. 


Tj ToU "Ape, "zoo? , oU duoi qv duxtuogiyg, 
4ápá c0. Ótx1à oU npocijsá 70T£, 
O) ngátug iv9éovc, o0 9vaíay. xaSugüàv, 
O? Bíov áveniAgnzov. 


*Oc à ó Kái» xol aueic , Vy à9ila, 


. Tà návrwv xiíovy npá&te Qvzagác 


Kal 9voíav veri kel &xonorov lov 
llooggyáyousv óuo, dió xol xarexol9zuev. 


Tv 1v, 0 D] ,xtgupebe , DoonAaarroas, 
"Evé9nxág uot ,gáexa xal óor&, xul nvojv xai Lorv* 
24AX/ d) norgrá uov xol AvzQorá uov xai yragrá 
Meravoob?vra Of£ui uc. 


"E&ayyého coi, GüjrtQ, Tác &pagrlag, 
*4c elgyaaóury », xai züc Tic wvvyic 
Koi ToU ouo róg piov zÀnyág, 


. "4c oi Évdov juaigóvor Aoyiggol AyorQixüc uoi éné£O xay. 


El xai $uagrov, oórtQ, GÀX oida, . 
"On giiáv9 gumoc d, nÀgrrug ovunajüg 
Kol oniayyviUn S«euác , Jaxgiorra BAéntg, 
Koi npocsQéxeg dg zarjp àvüxaAdy» àv üowzov. 


"Eàéiuévov ut, cürtg, nQà vü)» mnvüv Gov, 
Káv éy 16 yíoe NT, ut &nogolwgc sic &dov xiyóv* 
2411 nob ToU *rülovg (c yieseenis uo. dàg 
Ilagunvanázoy ügegiv. 


*Q Aparai 7tQumeQy io i nápyt Toig Aoyiagtoic uov, 


. "OXog vi avrüv TéTQUVÁ T LOLU 0 yiv, 


"EnMjo9nv uoÀcnov, &ÀX avzóg uoi 2mcrüg, 
Xpio1é odsep, lároevoov. 


"Teotóc p& ngoidàv üvriagzA9e, 
Koi ó "Levine BAénay dy duvoig Vnsgtida yvpvór, 


.OAAX. 6 dx Maoíac ávartllag "Igaobc, 


zx bxssdr ue olkrego». 


*O üuvbg Ó Tov 6:03 6 elgov nàvyrOy tüc ápagriac, 
*Apov 3 xkoiy àm luo) vb» fagiv Tiv Tijg ánaQz(ac, 
Koi óg tUonayyvóc uot düc nagansupirtr geoiy. 


10. 


15. 


$2 


XXXVI. - 


Kavàv Ó uéyag. 
2j a. 


Boy3c xoi axeragtije ÜDbveó uot elc owr9oíay * 
Osróg Lov Occ xoi dosáao abróv 
Oc voi nurpóc pov xol ioco abtóv, 
"Evoó£og yàp ócóóEaczat. 


Iló9:» &o5ouot 99nveiv 
Tg ToU &3Mov nov Bíov npáétc; 
Iloíoy &nagyü» ému3150w, Xqiuazé, 
Ti vüv Sonvqóía ; 
'4AX dig eUonAuyxvóg uos dóg nagamropásey ügtciw. 


Ziüpgo tálowa vy; civ Tfj caoxí aov: 
Tó máyray xiíovg é&opioXoyoU, 
Koi ánócyov Àomóv Tijg nglv áAoyíac, 
Kol zgocéyaye Oc. iy ueravoía Óáxgva. 


Ty nguzónAacroy odis " nagafácau nagalnio- 


os, 
"Eyyov luavibv yt dtivre Gro) 
Koi iiic didfov Beoiaíag xai zQvQijc 
4hà rác &uagzíac, uov. 


Olio TÓÀcuvG Vy" 
Tí e uousd c Tjj nuc Eia; 


. Eideg yào xaxüc xai ito 9c 74xQdc, 


Koi Two ToU BóXov, 
Kai )ysóow ngontrüg Tg nagaÀóyov fguosug. 


yn Ebac ale95r56 7 vonr5 uo xoaréo:g Eva, 
*Q dy 1f cagxi iuno21c Aoywuc, 


. Zuxybe và 70fa xci yevópévog. ác 


T'üc muxgüg xavanóctugc. 


"Enokiog Tic 'Eófu ngosbegoíor, 
"Oc uj qviásac ulav cov, cütg, ivroAqjv Ó 44óágu* 
!Ey) 94 A máu , üá9tóv 


. Zià naviüg và Lwumpgá cov Àóyun; 


Tv voU Kóiy utriÀOÀw uucuqovíay vjj mgowugéat, 
Tyova govtbg, ovrudózi, vy, 


581 


"xaranovatoc* eUloynp£voc ó loyóuevog : 
Zravoi cücor Tà cUunavro. 


Hosce versus exscripsi ex Andreae Triodio, vespere ad Com- 
pletorium decantato. Conf. libr. saepius citatum p. 311, 





"Ov ergarwi obgavOv dobálovou 
"Ov goícau và Xtipovflu xol và Zegagíu* 
lláca nvo5j xal xrícig vuelve , sbAoyeire 
Kal $nigvyobre tl návzagc. 2: 
9.  'Huagrzxóra, oüwtQ, dAémaov: 
Zhiéytgóy uov zà» vovv ngüc iniarQogrv* 
Zétaw usvavootvra* olxriignooy flodivra: 
"Huagzróv o0: uóvq* Zvóuroo, rcóv üt. 


Zhixoioxpíra oüeg, déraov, 
10. Kal Qjcaí us ro nvgbc xel vfjg àntc, 
|OTHg ufvo d» Tfj xgíoec Qixaleg vnoorivyai* 
"vec uoc mob véÀlovg 06 ügevijg xoà ueravolac. 


Qcar, cdsQ, voU id(ov nÀdocuacoc, 
Kal Djrgoo» oc nzotuv T0 &noloA0g zoOfazor: 
15. IDavr9évra Eáonacov vov. Aóxov' 
Iloínoóv ut 99£uua iv vf uovij vüv ov mpoftávwv. 


"Ozav xaJiogg xguzc dg tVonAayxvoc, 
Kal ütEnc vjv qofftpkv 0óEuv cov, Xp 
"OQ noiog qófflog.vóve, xaulyov xawuévpc, . 
90. Ilávriov OuAwvrcv r0 &crexrov ToU füju«róg cov. 





Legitur in Magno Canone Andreae l. c. p. 293. 


50 
15. 4óta. 9o, 70 nvtUuo 10 Sov, xoi  oXv9govov, 
Kal óuoosc«v zargl xal vig. 


*Q mávra ntgiéztev 1à négaru, 
Sec, "Ineosc, xal Hdidacxe; 
^PEy v ieoi) Tobe Üyovg. TüY Aóyoy Tfüc ái dac, 

Q0. Tc éográg utcovonc, Og "Ivoávvnc Bo&. 


yintvbac Tà yin Gov, ófonora, 
'Extjpv£ag us xócuo Tóv üypovov muréga, 
Koi 15 maváytov nvtUua, TÓ cvyytvéc 
"Augüzfpuv qvAdrrTOY xol uttü cügxactw." 


25. | T Foyoy ToU zaurpÜüc Hielwcac, 
""Toic toyoi; iniodón rovc Aéyovc cOv, 
"láotte 16A» , odveo, xal onusiu, mapádvroy àvop9v, 
"dengobc xaSuiguy xal T0bg vexgobc &vitáv. 


*Q üvaoxoc viüc & oz) yéyove, Aafáv 10 xa9' fuüg- 
30. "Eriy29dzt1ot xai uéaov Tic topic 0íduoxe,. Myov* 
Ilgocógápere 74 mqyn vj éevváq* 
Zwujv ág$cac9t. 


Vid. L c. p. 328 sqq. 


XXXIV. 
Tij xvoucxij và)» ffov , £an£oes elc v dnódtinvov. 


"Inso?g $nép toi xóauov iIneryóutvog nad, 
O£ov cvvayégytrut. voiz ps7Tuig abroU 
"Eni Tj» nólay IegovouMgu. 
Iloóc 70 Éxovowoy ná9oc,. 0 19e zatiy. 


5. "Eroíuate, "Iovóaía, vovg iegétg cov* 
Ebvoérile Tüg atigac noàc Seoxvovíay., 
*Ido) yào 49e npaUc xal fjavxoc nd dà náSoc, p 
AMuvóg nágymv xai mouidv 1 qu, 
Xpoiosóc 6 fBacilevg "IogazA. 


10. "Ynódebat, Jovóaía, Tbv Baci fa* 
"Io? yào noc UJ nog. lgyerat. Éxovattg, 
"Ira ná95 xai odo); vobg xoáLoyrac 


15. 


10. 


A9 
Meraazgévag , déonora, &c alua: 
Koi vtxQoUc &véorroac,. 
Zuudov voUro deíreoy aOoag. 
4ósa, 9óTtQ T áqóto cov. 8ovài 
4ó&a rjj xevuou. aov , 0d jc dxaívicag 5 Tig. 


"Prio gov álvyaoy $dd Dv , pue, 
Zo5c &igSuwág, ov d 7 àváoraoig Tiuny * 
OfAav dIxoníaaag , güiréo uo ; xal Éxdy» idymreac, 
Toig vóuoiug te gcemg inta, 
Kal dg Zo áquxóutvog, 
Gagxi 30 vong ruoac rj Zauagsrióa zueiy, 


"Aprovc sbAóynoac, iy9vac inidvvag, [.5X 
?Q dxarálan roc Og, xal Aaovc iyópracagc áq36voc* 
Kal myylv. üfvvaoy coqíag Toig dnyógt rate 
PE Surg 6. Oc 7 Tja Y Ó dove 
Toig z«revovaw dv cQ Óvóuatt TQ 0Q. 


Vid. libr. s. c. p. 326. 


XXXIII. 
Quà) sig vj» Mecontreizoór(y. 


Oaóuaot xazexó au ou Tovg ünocTÓÀovg gov' 
,Tégagu dieyóMwvac tobg ua9nrüg, |. 
'Év navi 10 xóopo doEdcac, cO TtQ Tdi», 
Kal dovg ajroig 14v flagQtía» cov. 


"Anavra xartquiTioay tc yüc và feet. 
Oatuoot xal 9.0 gue aiv ot ua971al 
Kal aoux(loig 1Qón0Ic 10» Àóyov xrgbsavre,. 
Xowoé oGréQ, Tic facitag Gov. 


Atveoty &vantumouty 7f Baci.elo cov* 
"Yavoy 00: 0€ zg0cá id :Q 97 ]uüc 
'En yüc $q9érni rts xóouov. qoíicavri, . 

«i züv dóàpu. àvaxaAégavvi. 


Zó&a co. náreg yi, ea àytygrt v 
Zia co Àóyt üygove uovoyevég*t — — 


Thesaur. Hymn. lll. X a" 


10. 


as 
XXXI. 


El; 10 énóótinvov. 


Hoboeye pügavé xol AahQou, 
Koi &vvuvíjoo Xpiosóv, 
Tv» ix nzap9£yov gagxi 
^"Emióguáoovza. 


ZvyéA9mpty T) Xo, 
Ilgc vó 0poc TY Aocudy * . 
IMvorixóg uer TüY &n0010).Y 
SvyaviaoD due uvQ. 


"Evyünaov Tantvr, nov xugdía, 
Tíc 1; 109. usAovoc nagafloly, 
^H» npotine Xeiróc, 


. Kol vor Aomóv. 


10. 


*Ero(uate Gtüvrly, ( ivy 0v, 
?Eni vv PEoÓov* 
*H zagovota. Qyy(ct 
To) ÓiuxácTov xpirov. 


Legitur in libro supra citato p. 315. 


XXXII. 
QiÀ)] sic rrj». Msooztevrmxooriv. 


"E9ve xgovíaatt, 
SEfoatot Serviouze* 
*O iodórzc yàp Xpiosüc 
Tà deoui diédgnSe voU Gov, 
Koi vtxpotc ávéatrot, 
Kai vógcovc i9tgántvge T Aóyo. 
Os:óc ion 0 Oc 3 Tur y ó do3c Cor 
Toig nuott$ovow dy 19 bróuor: abroV. 


Ociua nugldetag, 
Tó:V0tp slg olvov pettÀdüv, 
*O d» Aiybn:g norauo)g 


10. 


15. 


AT 


F. 


Andreas Cretensis. 


XXX. 


Eig v0 Xguworo? yevéotov. 


Eéqoalveo9e 9íxatoi* 
Osgavoi áyaMaüc9s* 
Zuprüoase và Or, 

Toi Xgpiro) yevvn9évzoc. 

Ilag9évog xa9éGexat, 

Tà Xtpovfiu ,upovutvg, 

Baarátovca lv xóÀnoug 

O:óv Aóyov capxa3évta* 

Ilouvec Tty9évra doE&bovot* 

Máyoi TÓ dtonórg- Àdpe zpocqQégovow * 
Ayyehoc ávvpyobvtec AMyovow* 
"dxarálgnie xvQu, ÓdóEa cot. 


*O mario £DOÓxrOtv 
*O Xóyoc og dyévevo, 
Koi LU nag3évog Krexe. Ocbv. lyav9guzijoavra: 
"orio unvóa 
Máyoi ngocxvvolot' 
Iloiiéveg Savpélovot xal 3j xrloig &yóAAeraa. 


Osozóxe nagdéve ; 7 vexoUga 1üv coria, 
Myérgeyoc Tv npürcny xarüQuv vic Bag, 
*Ozt unen yéyovac Tjj ebÓoxía ToU nzazQ0c, 
Beotálovoa iv xóAmoug Ov 'Móyov capxodévra. 
O$ g£ga 2 pvortjoroy Foevvav, 

Ilioza7uóvy voUTo mávteg doEéCouey, 
Kodtoviec uet cov ,. xal A£yovrtc* 
Mdyveguzjvevre xUgie, dó£a Gor. 


Vide: Andreae orationes, selectique Canones et Triodia ed. 


Francisc. Combefisius Parisiis 1644. fol, p. 334. 





AG 


55. Teiyoc Eytic xgarcobv, yov- 80. Boc ebosfz;c 9sógouv, 


y&, TEXOUOT]C Koa3agal Arv. nogtios 
Xpio1à», Üc &yrifiitoy 8392a- . "Eué ngóg Otóv evrntov. 
ct xógcag. . PNG ; « 
Yn 0d oxénqv ueylorqv 
Ava Qóyuora focicrov Tü£ovy vti» Aráov, 
"Au voie xaxoig roxsügiw, — S5. O«àv. elyov ebvoobyza, 
"Oca ntp Óóuov Otoio « Béov &yov t$ópopotvza. 


60. 4ncXabvezai vouevoty. . ZEN : 
lla)Aog iyà  crexóug 


"Oloc sbosfljc qasivov n&g iquáv9rv, 
Kouadízv copóv xaS«lguv, IMjveg du? yÀvxeg?) , ocio 
Qv Ele ysgaígoic Savovotnc ; 
Ilgazíciw, Aóyoiww, Foyoig. Mala. 

65.  lloAwig yévow QofWdoc, (og taogüv Otoio 
"Anopovuéyowiw. 0A foc, 90. IIo3é&v &&v 1& 9ágooc, 
INoatpoig &xog tgoAáunotc, Qs zat, qlov Otoio 
"Adixovuévowsiy. &xoc. "Itgà»y Bíov Quxoic. 

Ilavog. Osgavic "T'oiódog náy- 
*Pvnapüg às fowcac Qo x»vtoy &byos, : 
70.'Pvnapóv qípw 30 fAf£uua Koiot, od nàg z9ovíoc 
"Og9ty àc tóx voijaat 25 orta quuaat. 
l4nogà toU coU yé $ág- 99. Xapije Osj quviüon 
gove. nó noóótov Gluguv 
'Eni 9Éoxilov Owírnv 
?Ex/ paxágoy | orovótic JláXw iorwdbv ngo3(juwc. 
IlavAog àoy9mzv, : ; 
Mijreg duzj 0xa3t07), /0sio Poyov. d qvyor dé 
S'uvovorc. " qÀavpoy : : 

73. X) d? dj mápog vexovou 100. 7) tpa ón5div, 
"Emi yüc duoi zago?oa, Cr. &lgídoic énavotuc 
Ilég üyxvQa xporíor: "Eni av (líov axanoüvra. 
Qv VÀ z0t0vca. "A39«várov Tgiádog zay- 


xgurég toua 
Tà ok yàp qgéígwra . — "Ex Oavárov ae Àvygoy, 
, - Li 
návro xojoe, gua. 





Conf. Spicil. Rom. l. c, p. 121 sqq. — * xoimzicar. Sic emen- 
davit P. Matranga. Codd. xoiusSévrac. — v. 8. Codd, dm. — v. 12. 
Codd. dz. — v. 14. Cod, Barb. Zoz&orwc. — v. 16. Codd. zvéorri. 
— v. 20. Codd. yz. — v. 40. Codd. qa4ónes 1€ 5v. — v. 42. Codd. 
n — v.48. Codd. cevvj95. — v. 60. Codd. Jouciciw, — 
v. 19. Codd, géptig vé; — v. 98. Codd, deréov. 


— 


B 


1$ 
^ XXIX. 


Eis róy xÜgwv Hlebior vóy xcvÓldero» xc) Meolor 
wj japeéoe ero xou eioay * y xvoíq. 


;JIondüios, " Occ olv ó tura TeíEec 
"AyodoU ztoóvroc Fpxovc, 30. Eu Thv not quydiear 
Muapotoyc ini c T£X0107C, Gur xéAevotv, uprt 
Tia tbv yov tMoG0 ; Qoeoc vópuovc TéA0vOocY. 


yis uipooy óecOgoic ; : 


IHaXoc. 
5. Tinze rs0v; Magín, x&A- "loy i426 , uijreo, 
antc. lo IMéyo: uoi vovyüvztnfv3oc 
Ilovzonogttv Biórov xóua- 35. )4yi0v ünwc 10v Uyzov * 
Tu uobvov; — OM! iudv qosróv oxceóda- 
BAofegat zvéovotv «voc 9i). CIO OE 
"Aq! üpagrádog qagáyyov, — *4on(loc yuerlone otio nc- 
Diórov oxéqpoc fHooroiouv o0tozc, 
10.  Yzozóvziov 10:000. "Avuflov us .0éog dáuv« 
Bekéuvav. 


I voc Fojaroc xax0tgt : 
Mg éuapgrédur plyAnc Magía: 08 
notiererai mol avv Kod frs o: " au Qo: 
Blov/Myürüt eupárve! 40. DÀ. zai Ku üptlrv 


19. Zhi viv. Apol ye HasAo X9ívoc of tye xou 
Biórov nàéovr. nórrov ga xaxüé. arQoffovoav. 
'Edéy9y yvóqoc, 9véÀy 


q'agayobe vooqag xopiLtuy. "Lóyoy Brreuty gvyiidt 


Ka9agby véqoc drhyc, 
Magpía. *- 48. di gàv uéyi tov üAyoc 


"Elis ibid ro, nives, Mépoc 7; ráAciva, Aeiyev. 


20."0c« yijc Vaeo3ev fgnu 
"Ort n£g vópoiat qurAng Hapkos. 


Oaváxov q9opaig avvia. Megónao xáxiota Ticoa 


IIó9:v o$9? Hg &aávrov, 
Agios» &yov — fhióxov Zhó ne ovóvog óauóca 
oóuniooy go. tne, 50. Biózov: xAévov axonobrvro. 
Xeuuroc ov rgouíaug Éy- | 


vgouov agn. Maola. 
23. Zvyby ivédwxe n&cw Nóov & O«v vitality, 
*O nA Gc 10,006 Dóve " 10» yóvov Otoio 


"An Yiüc gio AafgfoUotv TÓv 0Acv .xaAdv vouija jM 
'Enl yüv nó Boots. Nosgo?c óxovg dAZor. 


A" 


- Obvoudá Got Giréqavoc 
gentüv yd, 
j "Tolo &Uoefling aréupus 
xouictc. 

55. Nonuíuov vóov voanévttg 
Aylov Myov nvoéo9ut, 
"Or. Xoiobv &m& vróv 
NoÀoudvog ixa34 xu. 


171 "Iagei nagésuv, 

60. Nóuov, àrzoAüg, xehsóaus, 
TTà ,9é Motus pilar 
"dit uij coqGg tO évza. 


*Q Aag 0' ünag xivog 
"Aud nouiéat navis 
' 65. Kaxonagrégoy üxovcug 
Nreqávgo ngofoye 3tto. 
lloocéyov dé mgüg mó- 
gto7tov 
Ori» Qéovauy aiyly, 
Xápo áyyékov yéo Foyev 
70. Nrsqávov náv«yvog. Uic. 


"Aylov a€ Xiéqave ngói- 
Toy Gic, 
"Ori. Xoioro? 1tÓ nádoc 
ngdrog bnéormc. 
"Pa9dyo qoévac dovijouc 
"Ttoebc ÓAcY ó ngoUyav 
75. Tà xati1yóguv dàitoüy 
Xueqéveo xéAevot. Aoi. 


Zróua o d Jiofáac 


"éyev &üxóleg 0 páprvc, 
On Xiaràv ent Mooijc 
80, Ioíov vóuov 10 véQuud. 


Tó.n:g Uuputg &yvooUv- 


Ttg 


p.94 seqq. — v. 16. o7roxoüvroc. Sic 


Conf. Spicil. Rom. 1. e. 


Ger. Aptiov nomicOt, 

Zl Xowi1ü» óc roxTéc 

Mosflüg Stoxtoveite. 
8S3. 'Ynó nveuarog 0? 9s(ov 
IlóXov àg 10 0p ziéun&t, 
Zi Xgiozbv av1üv touc 
"às óefiv. voxsjoc. 


Magrvgeef;c goats 
&pyüc óy9n 
90. E'vexev ebosflirie &vExo 
Ságoove. 
Quvegbv. dé nag TEDYCUY 
"dere obouvàv dioiz9 ci, 
*Opáav 0* &vaxsa Xouozóv 
Iax1oi e£udv: ovvóvza.: 
93. Xóhoc & &ygioc à íy9» 
Kuzá qáptvgog mapobouw, 
"Q9tv avróv ixdgauóvtec 
"idáxor ElakAoy buBov. 


WPóyov jjv&&v Ó uágvvp 
100. 3v» &u« Tg TE Mórvng 
xxu éoic qovevat 
Q:óv ' eóuévdg dcos. 


Fi3íguv dà, Xp, 
As, 
^Eubv pti mYEUuO. Jésau- 
105 l'óv«za x3o»i ngootayuc 
IlóXov ig zó. avia néu— 
z&. 


Xiígave Xeiorogópt, 
Agir» dujow 
Juaytómv xaxidig «0» 
E£góoic. 


codices. Matranga ausus est | finis vocem in accusativum maed d 


convertere. 


qovevac. 


— v.932. Cod. Barb. coqjc. 
Codd. roxjee, — v. 98. Codd. óggp. — v..101. qoveios. 


. 88. 
Codd. 


Alii coqínc. 


AS 


est, et «éórágc scribendum puto. Ceteroqui ferme certum. habeo, 
hiatum heic inesse ob amanuensis incuriam, qui huius strophae 
versus cum aliis confuderit. Nam neque narrationis ordo neque 
mens auctoris lucide percipitur. "Conf. Not. Matrangae ad h. l. 





XXVIII. 
Eig tóv &ywwv nowrojdgrvoe. Xxígavov.- 

V Aoi», &yÓÀva, vixov  "Zdxorov y&p £axey E9voc 
Zrepávov xÀvroU Auyafvc, Bikiov or0Aog xoxlorov 
Z ánogróAoi xaMaau GOa«píjc ve xal "diffóaanc, 
Ziyu uagrigov yogeity. | 30. 4oínc vs xal Kioongc. 

5. Bao Or yào ovroc Oouvotc Aóyovc 6 uióp- 
Me? &nosióXovo orQeret- TvG 
Koo0ínc: ooqc TM 
^E Idgroowy Lr zoóirog QSovepobg díécxe xsivov 
' Zrgávog £ya& xópomv. iNípog dg nvooig: áijreu. 
F'aquxóig 992v Bosw, 33. Xugáro S«otalp ern 
10. 5 Dtqávov 10 Quy ' &UyoG . uà nA EE 
"Oz" &noazóAou ovvijnvau, T gaquixáy ix xalóxw» üv- 
"Or: gágróguy» zQoláun&. 9t Qofyac, 


! ; Tooie: Aóyor vlr). 
4hió tuv. Ocoio Aáronv Zitgárov ráyi ta Jóyxec, 
Tayéiug vé9nxe noürov Qfoov &végac xa? a)róv 
19. 4yíe» yopóc ua97tv —— 40. Iluzéga nAávgc foüvrac. 
^ Méyav yw axonoivroc. Masa 
Korà yàp Otov: soxzov 
Kozà lMmoéwg zs O&ov 
"L£yov. Vflpsuv &xoiact 
Zuatgávov coqo? AaAobyzogc. 


Zssgávov Tobc àf)Aovg 
Gor. édu 
Koudigy &bqgootrng olds 


xogéaaa:. 
"Eoesijc yéutov Oxoio 49. -dayov &UzÓvOG foóvssc, 
90. Xépiroc Bic vt nione, "Anütgc heàv Aafóvrtc 
Nrégavog Ai) v& noócOv "fegeig v& voc xaxíarove, 
Tigázev Erevye zÀijdoc. cd tá 0c XGTÉOXOV. 
Zoqioi .q36yo vvzévttg - Mavire LE qXeyévrég 
T'wéc &yglay "EBgutov, 50. pov ic xglow Sent, 
25. Ile doyuázov cvréigéty ZAixoásay Souxwy . 


Zuegárqo Aóyovg nijidor. V4ue uéprvoty xaxíator. 


A2 


P Evi de qppeviv. qtAdyvoig 
Oki?» £ysvev alyAÀnv. 


Zogínc ovguyitc m 
baágyov, 
otgavíy 
$z9 rc. 
Nóov Ev9tov qopoUvra. 
Ko3«oív TE oágxa, ToUTOY 
Aquvóv 7L046lTE pyorry, 
*O Osóg Xóyog didáoxov. 


JEnéov &vÀOG 


TOY 
QuÀAÉov &roE duxatec, 
?Enl xupgírv Ta iva: 
ij» nepéazs uotv. 


"Ore à' Inoiio rgoozADe 

60. Kagíyrnxov «boy jou, 
Magínv aou)v véxoUgav, 
Magíg:. yóvov ngooáazov. 


IlóXiw àyAuofo Hrgov 
IMógov ixuatiy nojoUvrog 
5. Ilaoó QsonórQv ys xeíyov, 
lMógov àxquvüg xaA)nra. 


Guokóyov gogiz xóouoc 
igio31, 
 uiioyisijc paving gágua- 
z« Qüpac. 
| "Pé9sot EOX( potpiagD dc 
70.*O 1óyoc nav ve máy, 
"Aéye napdéro 1:xoj05, 
. Lt] ye nagd évi nei. 


Zo , à yóvci , xaA&- 
c9o 


Conf. Spic. Rom. 1. c. 


a Óciáe nÀtiora voU- 


l'óvog àyvóc obvog tv3av, 
X dé unépn xQurigznv 
KaMoig luy» vixobouv. 


735. 


Tóxe 9j, TÓTE x)vróq Quy 
'Ec ébv xójuGev oixoy 
"dyavüiv O:y vtxoUoav, 

."Ióígy nov T£xoboav. 


*Yaà Tlázuov o2» 
1íy97 
O:ónaig »óuougt q?zAouc, 
zdylovg Tónovg dácag 
Moíng ingA9t opor. 


Bgorvoytrij Ov ob» 

UAfioY no 

T'olvexa 91t01óxov xotooc 
üy9. 

.dIopéey a9ívoc oio 

"Eq cov XÍy10&y cru, 

"Ozep dorque xaxíat 

90. :Jvodepf, nÀávg xardxtv. 


AXégu xapzeQzy 9i vei— 
vac 
Mdnürge vidw xaJ eiAty, 
Béciogàr 9d Toéyt gáoua 
Idoüj9tv dg nvgínvovg. 


"Fexáoiv Oooío u$9cy 
dnb yeéov wixábwy 
QAóya dequóvc y &qucpda, 
X9oríov yévog 0£ obe. 


4oidoc tbyvdkov Àórpor 
dtiow, 
100. Guoxóyov ovyduu xidogc 


&yeigcv. 


p. 90 seqq. — v. 2. xouícor, Codd. xo- 


pito». — v. à. qéguarov. Codd. qégtis 10r. — v. 16. aGíóyyorvec. 
Matr. legi vult avyyóvovc. — vw. 17. leywic. Leo Allatius et Ma- 
tranga («yc legi volunt. — v. 34. évyQsvse. Codd. dyogets., — 


v.39 If«rígoc. Nic cod. Barb. Leo Allat. 7terQóc. — v..52. rotor. 


Alii zojrev.. — v. 82, Versus, 


quin etiam tuta stropha obscura 


AX . 





95.  Póyov &9Alwv'EBgalov !Qiorüg &yevéoc, Iai- 
"(ov &vdgix ztarfjcac, S285 yéaiodoc 
Novégsve Avygüóv F9voc — 100. Qwzoyóvovc Qaídag nücw 
Towida. figoro?e Uid&axov, ^ dpibuc. 

Conf. Spicil. Rom. 1 c. p. 83 seqq. — v. 31. ó qQgtvóc. Sic 
emendavit Leo Allatius, cod. Barb, & qoérss. — v« 70. Alii Baíroic. 
XXVII. 


' 
Eie "Icvrgy vóv. 91óA0yor. 


"Aykov yévog ngoc9o..— 95."Oc iuos Ocofo XoiroU 
54yíu yégag xotuitov, Fevérgc uóvov. xaAtiro. 
24,7 " 4 , ; 
Myáuov qéXay5 Boro 


$4. , ] O:süg obv néAov ó Xpi- 
VAyópq qéguozov Vuvov. aud, 9 
5. JBünwgrjv Üyye yMorra» — "Enéyov qictv 18 mücav, 


GQopéwv, Qvnàv T yen ?PEnl ztAoc jÀ9€ Mpvzc 

?4nopü 7óvo ye foovrzc 30. Booróc olá vig ngokápnov. 
C 0v TOv ulvop (tot. 

scie adir As GQwoqópt neg9evinc, qo- 


D'oyéov zig quáv21 oq6ge uiS«v, 


10. Tegv xÀvrf,g 7€ Qíonc, - *Hyuezépg xouóí£g qéyyog láAx 
Zsflsüaiog 'atzüv Tjptc 016. 
XeÀogrm T€ naióo Tíxrov. "Iuyjv uiv ngonéuwag 


Zdvádu xkvrj» éyoriu, 
"Iéxoflov do330v. àv0g« 
Mdyagóv xácw t€ tobzov. 


, » 0v 
4óuov Faye nktóv üy- 35, 


nm 
*O a«rjo qÀgv 0 Gyorv, 


135. XaÀdus vixoUga Xgiorob Koárog cg idoy. Ocoto 
KAós oj)yyovag Okoio, Ilgocépgaiwov oi xaXozvzy 
Dare ei llaiégog oéflag Ainóvrtg, 
"lox ebpariss, 9804* 40, Ká2upor, gxáqog ,. auyn- 
Li 
Srouázovy Lor oéyvv- AC 
co àiigu., "láyog éxXoyl» 1sMoaag 


'ExáA&i 0 xabrüg £v9ev xo. xal dvàv uau9 rv, 
20. Tóvy 0Aev &vaxro Sov Quéaxe róvÓe pALoy 
*, € 
*O néic, diózu véxvov MAylov Olcov éraiguy, " 
* , € x - ' 
Zoelougge vagorzs Juv. * 
Hs Ux 297 49.  MijéAngv zópw à gdÀ- 
Z , * 3.2 ' À 
uJéov yàg 7jv Twong Ay 
^J , d 
Zoheéun 1óxog cuóqour, . | (ie qu.oig ngoauaouc, 


AO 


'fà gotrbc, à uavizc qc 
néAe llajAoc 
"Ozr cogüv àyéAnv nücay 
ávfpt. 

*"Ieozyv. ifaAÀs niai 
Mavixbg nékow QuxrmzG, 
35. Kar& sàg nóAaug 08 Baivov 
*Aylovg xóAabe návrag. 


Kaxà. yoéupara yga- 

gévra 

"ALáfley Ix xaxd ngofdouv, 
*"dylovg Uaove Zdauaoxóc , 
40, Toégs Ócauíovg xouíacu:. 


"dóyog ix nólov ngox- 


Vc, 
*O àóyq mólov» xvAivduv, 
"dua gwrl nuuueylozq 
Toénsv &g váyiza Iloi- 
Àov. ' 


459. Méícov Zuégag 0à Aán- 
vac, 
Qo; üuuévev ánovpac 
Kazà y5v vávvoot ZaUAov 
Kar y9d» xaxüg uavítvza. 


Xpiasüc ükcv usÓéuy civ 
£vET TOL 
50, HoVXoy ám üvnfiov v65- 
faro Aat. 
Noéíuv óé «àv flaAóvza 
*O BaXdv SéAwv rvnéyzo, - 
4Léyev. iu£ouc "Tyaos 
'Eni yüg ntoóvr. Naso. 
55, —XEévov sbasfovoi Qéztc 
"Eni, Nes, vóv Ówxov. 
MnouilBsra 0! DubAoc 
"Léye uoi, Tí; ubrüg Eaxec; 


*O Oc náAw Bojouc 
60. Q)ázo ngàüc AaAovvza Xao)- 
, Àop 


TeMé9t , Aéyev , "Inaotg 
nó Nalagt9: noAMyvyc. 


Iláay 0 qégtov xà návza, 
TÀX£9w Ov. ixowxtc, 
65. Bag? ao. nódag viratvav 


4ralobg ngbc bo9à xévroa. 
"AyMog dsolgg Funes 
Iac 


Elni, nó9&v artgonzaic nà- 
0t qastvetc s 
"Pvnagüv Lóqov xou(tuv 
70. BAeqágoic, ég &oxv Balvac, 
"O31 ao. nu À». AaAzoc, 
"A ot, IavAs, Oct teAécoat, 


Z) yàg POveow  gatlvoig 
O&xàv qoc dióáoxcv, 
79. Nb 1óv logus éyEnc 


3 
Fevejjv ümiarov oboav. 


| Tóre 07; ua9àv 0 Nov- 
^oc, 
"Ozi Xgioxbc. adrüc FAxet, 
"Evágwv yépuc kouzobvzav, 
80.2415 vvqÀ0c, 7x0AoP9, 


*Yavovvxzio /0? Aja 
"Ova. iuqavég 0 Xguozóg 
"Mvaviay &ávópa S'itov 
!Eni Nabkoy £90 nluwsrv, 


83. Qeyyosóxov axorírv t0ga- 
xe& IHavAoc 
"Ogo« Boporóv Loqtpóáv à- 
zhiv àáná&goi* 
(Doffsgoig: Aóyotsiv. &i$ac 
zvavíag ig Ouoxrgv, 
Zpáusv. Üupaciy. xopioy 
90, T'0 QinAoVv QinÀoio: qéyyoc, 


XaAenóv Lóqov 9? oívag 
Koadíng xópgov. & SuvAoc, 
"doergüy 0& Seloy dydoc 
Xáputog Oro? yeuíaSu;. 


Egájeny zgózqi 96 nolo, 100. Zzàc. 0^. Ggag iatarzv. 
Og -oidev ,..«. icon. "Woná$ev noy yàg 





por» mÉAar yàp Uy- ^. ,, "Deo 
eo gone: PR Koaófzc 2uijg à»luc, 
* , ^, 
!Ey) giat ye vfoton - egi S dii fpoyóv Té 
95. Méyo: 1éguaroc OukEey T5 FENNOS EMINSR.. a 
"Ea9tv xÀóvew xóouov Tàye us» &uaua vot10 
e. Lance SNP, 9; 1e ie 105.!4vé9 x4 c01 no9oivzi, 
"DER RET e KaS' Atv quAyv Zvgínc 
oig Pas de E. rel "Éu£3sy nóvovg átidt. 
Conf: Spicil. Rom: Lc; p.109 seqq. — v. 3. "Ele. Codd. 
BRAewir. cf, .v.,18., — v. 26, 001. Codd, 99ev.- — v. MÀ. v& uoboye: 


Codd. r£uotonc. — v. 42. 694. Codd. 00£v. — v. 58. (i5. Sic codd. 
Matr. legi vult j£». — v. 82. stado.. Codd. £/c ide. — v. 58. Codd. 
Íxag regíug. .— v. 106. qvAjv. Sic emendavit Matranga, codd 
eiànr. AMiccUum 


o. XXVI. 
Eig vóv &yiov. Ilavaor, 1óv dnóoroAor.' 
"Aprróy. ucuarva TaoVAs *Pita .quievacflécv Énàsoy 
'Emi oov. &yoig ue alu eL IlasWàe, |... 
Bove, "Ev: 490r. 3:£rganogQ:yd- 
"Iv& o0». uc vgvyroac v«o nuó0yovc. 
honc 1poq ré uttücyo. 'Eóiddáoxero apoS duc 


Pod 20.'Iegác yoaqàc ox5ov 
.B. Bacon usd»upog5trw, - 'IpovcaÀQu xe àerw. C 
Ki9ágyv óíóov TiY4OOEY, : £1] T0» goqà q.govovy-- 
| doe bzw6 yevépyny - : qo. 
. Mékeoiww. o0goici. uéAytv. . 
TE : ZuJéovg vonovg taMÍo- 


IévocIMfigaó qvis cuc 
10.'O u£yac. Ocoio: Aarprs, Qepioofog 7» ic üxpor, 


KiMetov Toíqovoi Tuagoo! Q5."O9:v tbeefiov Vntjeytv 
'Eni yüg qavévza Tlestov. *Exfoov niéor Óusxvrc. 


4oóuov ix fgéígovg ó- Galáuovc dé vobg di 
. .  dedtoy. .xaltov 
"Ayíov ooqx;g. yevé3Àne, Idygiog GAovg énópS'u, 
15. oi» .àgijxe non; "Ayéovg 0 vobg. iv lose: 


Mazégo» nóhw yevemw. — 30. Eüdov gégow qovetuv. 


238 


Zim iuépov 0? 9iov -i9i env xopoqi)v ori 
Docolv tay&vov, ixoluny quioigy. 
23. Tja. By9hetye ztoA y vv Evvizi Ae 7& xlqog, 


"O3i narráveS éy9w. — 60. *Oaíoic Ümioxónoig t£, 
Movayüv ngonyéraie TÉ 


Za9fov rerouotóov dé PEubv éoi0 natQipxys. 
"dyev QxnperoUg TQuxóyyov 
WMZaoy -2apoXGv. ixelvov "Oc iov yévove $ $nágxes 
30.'Ieoo. 0óutov yopt$oc. "Ayiov qégiovov Fovoc, 


I 65. Baai.etog Ó nguíqQuv, . 
BrjÀsa cbeyfog «(Mem — *O Ala» aiflíouiüg uoi. 
déoxev 


Xgiazüc 0 xei 9i qa»iic náy- Olc3«, póxap, zlvoc o$v 
TG E. vevuon. Kytxu , gelo 

Ouuà xovaogeyyéac sé Mv1coco S$vuig ioc T 

"Opóv OTUÀovG TE uoborc dé ye XgóvQ. 


35. MáAa xalAireexzov Ppyov, Ilounidcv inv 70 xou, 
Myéuv viqovc AaSolury. 70. T'éexéuy fuàv 10 xao, 
Zogíse &yulua noU p 


'Joégy &veo. 0d BM Zogoór adqgor tom; 
" Kokádénoty &atQoqeyyi, 
Mn xa datgytac yàe Li Siyeuss papi Üyay 
j^? 
40.-Xégic obpguvofo Ade. 50) dia gola cn 
Kaxà 1 ,anéoc yevoluny, suo. Uu 
"O91 navrávacca op 75. Pooc Opicoy ipo " 
Téíroxe figoroia. QUavtv Zuxgtuv &noduxgós vbv, 


Ov &rgixüc ooróv rt. "Orav i& Aoyiuby 3o 

(07 "Tl'axéug éxàg ovevóljov. 

45. 2dinapji nÀuxi ngoOj0Q, 
O:v 5j Becqoc dédexro, 

BAiéqaoa, cróua, xQ&voc TE 
Kojyíoont zyágio!  àxei9ev. 


Zi yàg ó qoc véxoG T& 
80. IIuzéga , oyéct v& 9o, 
!E9éuntjv zugnyogtv pe, 
Ziénay fiu 16 ynoag. 
Meyaxvoéog óé qáriqgc 
590. Eni ngocxivqgow E90, 
"ALoyoc óc 5üs 9 inápyuy 
?"Erogáqmv Aóyo. Osoio. 


Tínié Aá3Ov, ylvxtpóv 
zxvov, titio 

*Ev uovoyoic , üy. £3ov zai- 
X Óa xoutcuy ; 

Nexvovy E lvrgov &&m 85. ló noÀónioxov Óà nig3oc 


Boeqéov pua ogayériov "Ore cvi qogói ,Svvéayev, 
53. l'evécu Aóyov Bgoseig, Tése cot gix ,irtoloqy 
*Houóov q9óq uwvérvrog. Ilolsjv £gywow Ààviypnv. . 

'"Q Baolkec zártQ, Aü- *YAixbv lov Aanv 'yág 


gré voQucy 90.74,«a cot fiov» v& J9'iZoxew 


23" 


-*O. qórcv «à zárta aAQjoac Qófloy Ixflaiàv Óuixzov 
GQovixoiz Eí(qeoct nizzz. "4góflac. locis návgzv, 
: 'O :qvyày z'1üAwv roxt5tv 
I4 x" * - 
65. ^P Rio Ixofoy Otoio 80, Ogüzos ziddav. noMzre. 
.Tó0t 10 vgónzoiov tor 
^ , ' , 
Koià B«ofiagav fiotov, Xagàw lxgíov XAafóvrtc 
Karà Xoogóov xuxíorov. | . *4y[ov. Ooio ztaiütg 
Tórs xal 9álog yon- .Ec foüc TónovG Hu 0Àobvrsc, 
ps Eg. £o)g. To£zovgiy oixovg. 


vnc 
70.^EnY yijc noorA9t donc: ' y ans 
IoXéucv ztu1o0c vsodrrog, 855 eee aan 
3, 


o Tevérov xÀóvov Óauérvog. — "Om rà iio» Okoio 
"fYab 02? xÀvruo yokü- — SMDAev tlg oziÓÀw  Okoio. 
Yne- Zraugüc dc e&bosfléev yaiav 
Osó9ev fgoroig uoAXovorg, àngy91, 
75. Meydinc nétz vé "Pic | 90, Ebaefléov qtoónuv xaígere 
"Entrépnezon xguilovog: 5. |o orÀat, 


Conf. Spicil. Rom. 1. c. p. 106 seqq. — v. 4. yáguzv. Codd. 
a4Qug. — v. 9. oltos, Coddagpizo. — v. 37. Ade. Codd. A&gyv. — 
v. 42. ziporgcivor, Codd. nos iru». — v. 45. veytxQouévosc. Codd. 
vevexoou£ros. — v. 47. Bporénv. Codd. Bgorfv. — v. 98. nédov. 
Codd; ztéP'o».. — v. 89. dmjz95. Codd. &q579. 
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XXV. 
Eij vj» dvdAmyur xci tig éavtóv. 
24nà d» xhvrob (ueiAov — Zik 159g 9Ugug ueylorng 
"dyaBág ixedya flá9gu "Eni fBa9gídag ngonxov, 
?PEladv ügog quÀnac, 15. HóAiog óvott ngocovonc 
."O9zv. dg nóXovg &»zÀSsv. "Aylgg idoia x&AXoc. 

5. : BáSoc lnierov 9i 9lac . -Bbngenisy 6gáax dig yAv- 
Zonginc, 9r 5c u& aoc», xi auo : 
DR mifit on "^ '' Obptog 3$ aO», ücrv 
Teyéug nui Opoutoc. G«oio. i 

T':gagovg 020v 1& 9cia 'Enl zfabápov 06 cOufoy 


10. Erágovc iuvoruyoy, 20. T'rgeruégov vexgoio 
..Kgvqioug flvgobg quetvrov —— uflüc, üvaxii dókav, 
'Ynà 10 ecéyog yevoitugv. "Og Éyage 160vóe, 0oínv. 
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XXIV. 
Kig róv víu0v' 6reDgor. 

"Matáv xeóvog. 7agij- Koortgljv n1ólav xgarz- 

9i, , cuc : 

Mya37 Xxópeve níatic, Nexówy 0v yeutzei, 
?"A9éov véqoc idác21, 35. Jloroui nvgüc OP nágav 

Ki9ápy uciiode yágurv. *O Sejkarog fA. 

5. Bafivià fiága.$ 0v oirog -Aáfle xoi EvAov Otoio, 
Egávz Bgoroim mücu, To Oso? u£yuarov 0nkov, 
Z9 éov guovca qirAac, Tà fgor?v xgárziwcrov fp- 
"dvójuov zoéqovaa nuove. x0C, 


40. 10 za9 Gv q£guror GAxag. 
Póov Boóà rbv Vuvovr, 


10. 0:5» d&luc yegaíoov, Móvov v néror yàp HE D 
"Or tv qi) yovv Kouviov O:v ngogqaivov, 
Xoovigy oédcx& xóau. Mágov ebd x«réxra. 


: A ; Tuo Óu(uoci xaxtatog. 
Zópao yàp OsoV ya)ovy 
T4959 ucyorov, 5; 0€ — 45. Nevexpoévoic. Boorota, 


13. OdxQ eJév& uolovoa, O«vátq, qoopü xuxíatou, 
Ocxà xgár& xguroboa. Booréry xo&zura Bia, 


E Ouvárov xgüoc rrarobGav. 

"Eqávr Od xolájoy 

4 Guaprádac xaxtaTac, vov qv, aarjg ÓAÉ- 
'Eqéáyg Qc) cuta gov 

20. "Elo Bo$wv oiv olktg. — 00.707 in 190/10€ fodouy, 

Bor 3v, govtüg óA9 pov 

Zágogz» mágoude Mi- — "Or AXguozüv Foytv fjAoug. 


doc 
Meo. yérn SéplLcov "O3sv dc n£dov ye Ilág- 
Zópguzi, 5 Ber, Baüéuvo, Jov 
Xudanessérn 7€ ÀbTTy. ] EAov &Ot)Ey Okoio, 
- 59. Tóre Xoogónv govtiet 

25. Grid x6) orQatébou , "OXodiv xguzoivza IMzówv. 
Qoyspj niqnvty ü &pztn, 
Zió xol nól&g gloyíta Ilo yào jv ytváoyne 
FÀvxigoig ójo0U  ztoA(zeuc. *O xaxbüc xaxüv Gváccov, 


IàÀvxigic 08 Tác yolQvgc 
" "Teoov TQ£ntoxtv &arv, 60. Kovegüc née». Qusxzgc. 
30."034 Xoiozóg € Faye nózuoy, 
"Ou Xpusüc c)rÓ» qytv "Püov ix fiov xv)Mo9n 
óígy sióAw. oxvAticac. *O fiov xÀóvoic rapárttQy, ^ 


*O Osüc à? oiv a9 rat "Yaóótyua dovc Bpo- 
Ais uidi aui ?t c p 
60. Kar& vv ngénovoar (pav Tolciv 
?PEgl quudgbv 549v oixoy XSeuakdv qpotrür nó 
EAE Qov 1j : , pa^uy qo o0c 
Enóyov vóuo 10 Tígua. Vioc, 


IléJav 2g voánitev 19v 
Iloóflazov q«yàv 92 Mo- *Yaoó)g tobg yiréac. 


cod 
*Q Oro? roxijoc Guvbc; 85. Káuétóv v xaxty, Xoi- 
65. IIoóftezov. vóuov telaio 06:6, xaud«íguig 
Toug ajrb Jüxe návvwv. AXslgtot zaic S'ei«uic náv- 
T& Àocouuc. 

Megóztov óc no9£u Xqi- Quoc, eic xóuioqev ügrov, 

arb» ig üxgov, ?Eoéoy. 0édceox&. ndotvac: 
?40óAwc ovugayéro deinvoy Tà 9 inv qáyorre: oin 
àxslyov. 90." Ec éagrádor xoXonrorvr. 


*Póciv 0 ajróg ügva 
70. IMcgónov nóQtv yevéàg, Xagítv dénac xsgiaaoc 
Eyi uo Ton, vgazézy "TTáós toic: dijxs Aé&ac* 
Iübjv aquyz» 1vxwouc. 1à 9 iuàv níoiae ulua, 
4 ápepzíag oxvXsDov. 
Zusgavggógov dé Ou- 


nynm 95.  '*Pógov ig Toxija 0ó»- 
Tóxe 0sonóvgc &véozs, TRO 
79. Ilgoyéa 7 ig üyyog $owp Gov iy Aóymoty Üpyov, 
'4dno39dg và 96a nénàa. ^Eml thv vüntgy uugv 
; í "dus TQ qávu  mpofjÀ- 
Tovgtoobe nódag ua- Sov. 
S9qüv "Q aá90g, 0 quim, Av 
THoAáqeuc Vinve 9eloic, dià Xpgiasüc 
- Mezà Acvríov dà vo?rovg 100. Xágxa Bgoroic idi» iina- 
80. Karé£uaocev osnsQ Loyev. gt Óaita. 





Conf. Spicil. Rom. J. c. p. 79 seqq. — Y. 13. xg«teirs Codd. 
xgánrGrs. — v. 94. magécyor Codd..zagéayov, —. v. 43. Qguueiads 
Codd. Jgeusto9ei, — v. 47. uoAoDvrs Codd. uo&obyre. 
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e XXIII. 


Eig 10 uvorixóy. xo) Duor Ósinvor «09 éwtijgoc Tuooó 
XpioroU xol Oso). 


"ye 01, Mr pe Sen Ellanivgy iyrluy Xovoroc 
*Eni Óenvov üpgri 396fov, ' ónót& 
"Iva pvotuxic vgon£bne TMogaoixàv mooflárav dat- 
"dua dionórg pETÁGAO. Tu ntónoac. 
*Iva 4j vóuov reMoou, 

5. Boda yàe Gor. XoioroU — "Ov 2yo mülw mugéayov, . 
Osxv nágtort xáproc 93.llíroe, vóv (ou ztpbc* ügtv 
"Tvniuxov vóuov rt víQu« "dus vd yóvq. Sakeugc. 


ifYaz8 IMooéog yoaqérvzoc. 
Kaià jv nÓlw yeyéot 
T ov(qup yóvoc Ocoio INéog sb 9c. Artic 
10." E» üpet zéÀov Puy, Képayuov gépav a ucv 
"Isgoic fq NILSALGU 40. D'Avxepov yéuovza gei9gov* 
Ilgoléyov üvaS 10 uéAkov 
"tinapüy 'xoddy 0é To7— 
TOV . 
Kov .4 "voy ztazobvrec, 
"Eni, ióy dgóuov. dgausio3 
"O94; x&ivog. «tróc DS, 


Zlóoyua xpurtité roUro 
-Onto ipgavüc did reo, 
15.0: debrepoy ue? LITT) 
Tivevou. vóvov 10. nácyo. 


gro ede " 45. Mes &9Q» 7 ' Jgsire agro, 
Mosreplgos vagiias ná0- "05, m eie dee 

7& Okcoio : Soi . 
"Eué 9? q9óvo xaxlato Zi» iuoiz qéyo ua qtaig ; 
20. IIóiv &vépoc Aoflóvtsc 
C 'fepeig, AeQg, moAfrOt 
ZXicgeatz vípovai 


"An dairüc 9uxtc n£u- 
, ware XpioroD 
pego: 50. Bósivgóv | xol 7tpodt x?» 


Zaxórot foo: ed Sürrov ^Iosóav. 
Sore, Nópov ixuoddy 9 éxsivoc 
IIrvéA fg£zovow Ow, Tóv iuàv, Táyic TO. p.173 
25. IIàázo 9d cvuuxvévteg Ayayaioy , 3a 3ürrov 
"Ini XT£YOUGLY otzo. *Icoóv AOLCTE Ótcizvov, 


Oavárov 9 iyà» byjag 90. Evióvrte oí pool 
e xol zílac à£fac, doóuov óEécg & ügrv, 
0v 4dàua Aafay vgrzaiog . "Ocoe Xquoibg &nev &bpov 
30. nd »egrégoy  üyéAdo., "Oca Xpwzüc: tintv Éobay 


IlaAápgeig  xAádovg  xgo- 


TOUyTEG 
XAotpgo?g ic &vra. Xguovot 
JMegómov voéy&à yevé9A;. 


Náevoi, Edvow t€ návttG 
65, Xà» &noorólotot Xguosóv 
| Ka9' 60v vángc aiv 
Il:iAáovra zQoovoobvztc. 
vov oí z9007;y0v Uuyoy 
adiyv99ócc Boóvrsc, 
70. Bacilit 0401 ado fi 


?^Ey ontQróvoitw «ivoc. 


*O xivrg Osoto xAqcu 
Ilgoctov uóxaQ Tig ÉOxE* 
Maxagio1óv ovrt zfaflió 

75. 19 uoÀoy xgárog roxijoc. 

Ilgíqnuov £$9vc Vuvoy 
'Tegeig xMjovzeg UyAov 
Z2)» énootóAon [foGvrsc 
"Eqacav yóvq Okoio 


80. .— "Myri nénov xguólac Occ- 
XVVLLEY &yvüc 
Xpquosbc Uno ojwnAzv oixov 
ódevog. 
*Póov 0v qépovotw UyXot 
-*Aua ootc, &va£, uad1 rais 
Zuóuacw xéAeve najoot 


S5.'Ynégoyxa yàg odo. 
Zyió3év, di Xqurüg 


eiz&r, 
3Mrgexüüóg Mym, xaxoüpyor, 
"Eàv o)g quis naoco, 
. "MAaAoL MSoi AaXoUoiw. 


90. Tórt xoi nóAwu coÀt9T 
'"HoXfov uoAXoVvrsg &iac* 
Tóxe y1g ngüc &AÀov cine 
Qá9i 0i] víc ovrog dai»; 


115.  Tógov 
0 


"Yyuig 6 08 npocsint»* 
95.'0 uoXày üvo5 "Tzcovc 
I'aAaiog ó npoqujrc 
"nb Nobapé9- yévt9Àgc. 
Zvvayoyrc — orvytozc : 
xÀavc«rt maióte, 
"Ori Xguoibv *& fgoruv 
qUAa ytpaípu. 
100. T'óvoc 'Tagaz. ovtvéta 
*O vópov oxijv. yepaipov, 
"Oz: tiu Xoioxóv, &3)vr. 


'QioytoQ | |uoXóyzixXXgi- 


v oH8AÉL ooorsul 
"Toi? vvgÀol.zgogzASor 
105. IIódac &o3eveig 12 yeigac* 
*O 0? n&ai dóixe Qóow. 
Xolenol 0d yrévitg Uya 
*"Itostc u£ytora Xowzoo 
Boegéwv ve t&prvóv Vuyov 


110.'Icpo? u£cov xortinov. 


JF b9oc exuavó c 0ovrobv- 
TG 
'EBówv üvoxtt náviwv 
tug ví qaot noidtc; 
*O dé, vatyi, Xotovóg &- 
ty. 
iy 
vno " 
"Avéyyots 1aig. Aeyotaoug, 
Zróua vyníuv ngog alvo» 
*Ynoualiwv ávoizté; 


yo«gq iow 


Zrouóárwv» dE xáxevy 
*" - 
Gouara XpurQ 


120. Boegéov VpuvonóAov nág 


Boozóg snot. 
Zroudrey án tigvubO«y 
Boegéov qíAcv 1e Xowrdi 
Ilgocgégoqutv. alév Vuvov. 


Conf. Spicil. Rom. 1. c. p. 75 seqq. — v. 17. Oriogófoii. Sic 
emendavit Ailat. Codd. Seogógovc —. v. 84. xéAtve Codd, xéievos. 


— v. 109. iuvov Codd. dzvov. 
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XXII. 
Eig tj» feinérrnoww v0) xvpíov. 
Aying. nob. TE foprfc Ocyasto, yào dnt, Xuov 
MóXev. tsgàiv "Inootc "Aqofloc qíÀz, ngoAáunoic. 


"0394 détugoy Savóvza 


4hiéowoty ix. fsgéSgov. Q:3:» yàp elg od odio» 


95. Bacikeóg 1& ngoUc A30: 
5.  Baóiów Ó? ngücxoldvg» — 'Em Üvov r& ndÀov Wbww 
"Teo! 6govc aiüv *O uéyay tókoy nolevmy. 


Zio níuws vv panty 
'E BgS9gayg xebcag AXgiibe de üo:w 9én 


"IepoooXóuuv, 
l'ovárav Ógóuoi uoAoóy- — "Ogga Sávo puegóncy a- 
Qe »txa c TOU. 

10. 'Ezi Ti» Üvavri xoney 40. "TegovoaMju à üo:v 
"Ovov ab1óday Té nüjlov O«véav Pi j49t 
"Ayáyorre ovv. Ttxobog. IMtgóntov vnég yevé9Àgc. 

Zi Oconóvg fodvri, TegovoaMy ztoÀirat, 
Ti Muy Üvovc nostre; | Tà Becqn, yfoovvsc &vdpsc 


15. "Egéese, Xeiosóc éntv, 45 4n voit E£voistv. OyAoig 
*O d ovrrüug ngonéuwt. — "Eni néoya ovv0gauobory, 


GOxuogóflowt yapüg zuap Karà viv nólw pudóvstg 
inéoty, *Orn Xpitbg eleehasve, 
Zia qépoy orvytgày mü-  Buía xgarovvitc üxpa 
ei *Egoaíoig. — 90. Tuywoic 0góuoig vnrvrzmv. 
Xaplev ,Ufflovot Xpioróv 
90. MóAcv fiuao : Inqofov EH "laaioig xAádoic Haiee 


Motfisozázoig "Elgatoig. Tig Pugtyov Aeffóvtsc, 
P T ORE Gal xójczv dé 3Mvdguy 


"Exapoi 9? Tác xeleÜotig . doo alloy Alo. 
Tétcav yóvov Goio, , 
E "Aue yào qépov TEXOVOE] 55. IMeyólog [] Bovrtg ai- 


85.40agnóvov vé nüov. 3s, 
*Eregoi à Vaso nénia 


Zwyby ob padérri 7t T'oayiwoig voíHloic épjnAovy 
Bugiv , o0 Bgoro?c áeíou, *094 Xpiotüg dye Baítvav. 
dné9nxav 9v Xpior 


?"Enidéyseg &yyà nénàa. "Ey Jootpaic &véosg qvÀ— 
Aot 0évdgwy 


30. Zá9toc 0 vic ngoqz;tgc 60. Oürrovy $navriáav onió- 
Iloob£ése zoiva. BígAq* g«rt Xpurór. 
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Efvov abi ovóZy Fgdw, 
65."0n: ot yoqe npoqtre. 
'Euné yàg ngoctnsy avórv 
"Ey jui Bodcav. 
*OS«sv $ Vuéac ngofatvacv 
:*Po9íoig Éywye vilgo, 
70. L'ayéog 9É roi ngoápapot 
*O xgutüv luoio Qu. 


t LÀ 
95. PoS9luv ttv yaziiu, 
Sb 9' üvo$ 1( ngóc ue 
Batvag ; 


Megózey áunAaxíag 
oidua xaJaíget, 
"Po9íaw | &yvoxóxov' xág- 
TOG ácido. 
Mipózcv KU vüpuO xÀvbt 


Ilaoà vo$c nódac 02 vov- 100. Kaxíac, Qóov maviyvov 


TOU 
O&axobg £ywys viioac 
"Anogd) xhvtGv ziÓíÀey 
735. HoXóug Àóuv iuávra. 
"Avdgouénc yeveijc Ajpa- 
TG& QUntv 


"Yóaow Xpiwoóg &voE Ao)- 


caro ooa. 
I*véc Qónov xaSaigay 
XSovov qavti ó  Xourzc, 
80. Po3íog Egciwpe ire 


*Po9íoig E£vowcww. otro 
Móvoc vu£ac xáaugt, 
,Nosgóy Ti nÜQ z90ytÓny 
4nó nvejuaroc QeéOQov. 


85. Zreyavby zTVov xoultov 


"Ioty co xoSaíot, 
Zvváyov Àà oírov oixoi 
Zyógov yévog gAoyitu. 
Tóre Xoiisüg abrüc TÀ9« 
90. ITooc é&bv uéyay ngogrjvy, 
*Iva uv Tóyi0TO. Bé 
*Ev "Iogóávov. Qe£S90tc. 


"Yaégevye y ngoqjrne 


TóX dgüv' Éywys, qáoxmv, 


SZ9évog txAség Bonoc. 


Qa£9wv 0? Xgiatüg d- 
ae, 
Age à &grt, v0UTO e&u, 
"Ort uot mQocijxev obro 


105. TsAéoo: voónzov Ouxaíov. 


Xfoa. 0tkiv nporeive 
Ey "Togüdvy, , ngog re, 
Ti popécy 9' &vaxza prpev 
"TTày üAev xáSagow Uvra. 


110. Wógoc jy narQüc Boóv- 


TOC* 
"Euóc PIT xovgoc otro. 
T6 ààé aveéue mpgocxa- 
zéntg 
'Enl Xgwo1óv jg nileg. 


Ei; Orc d ^ cQuádi 
mgoUrrey ddeíy97, 


115. Tojrov iv sjcef(y víere 


müvrtc. 

Oc de sgiàc gaáv, 

*O naro, nóig, v0 nvti- 
pua, 

Móvov avzbv tvotfloXuty. 


Conf, Spicil. Rom. 1. c. p. 66 sqq. — v. 57. Alii 9£óv. — v. 77. 
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XXI. 
Eis vij» Xowiro? vo) O00 jud Bénin. 
"Anb vic gine loruov; Quwroyóvov 1tevig ügTs 
!4z ?logóávov vs 9:íov, — gavtlorc; 
"4u« ngodgóut Otoio 85. Quzogógoic xi9ágaic uéA- 
*4jywv ufkog Bonao. apopty Uuvove. 
) 1 ^ Tüerüjg xÀAvrzc qavtlanc, 
9. Bíov àylaóv QiuxC» Ki9ágac xÀAvràc AaBóvseg, 


*O uéyag Otos ngoq";t76, *Jego)g: Adyoiuev. Vpevovg. 

Boéqog tv9sov quv21 

To£yov ig xviüc Zgrjiovc. *Tegüv fgoroia:. Aóvpov 
» 40. Eni yig &yov ipfoty, 

T'ovéoy yàg jv. dixaiev "Lóxyvoc iugavüc quávi 


10.'Tegoig vóuoig fiobvztov, Gy daflüg nipotoxwv. 
Zhà nvtónaroc Otoio 
^4nà vyóvog yiuiodn. Kazà yàg y9óva. «Qai 
oy 
Zhià roXro qeiyev ovo, ' ^ Kourtoóc dMdeon návt&, 
Zuxígow Tt nócwy návru, 45. Tórt xal yóvovg 'lovóa —— 
15."44uo quArzaTOuC 20wóaic *Po9íoig xuSalpur jivo, 


-. *Exégoig Bigosoiz dovoac. 

, , ; "alov Aeg nagóvri 
Zayaglov peyóAov TUy- "Mtyey. £bSérovg nopelag 
! Avi xotipe, MáAo 9j Táywro TtUEc4 

XeAeou VuvoróAoic &0X*9 50, Noe Ot nuoAobvzi, 


" uS ov. : 

Tóvt navoógov nogrov, , Méyo. «voc Üy9ev Tov 
€ - - - N jo 
20. tot Q«oV ngogira, Jlagà voig BÀénovos nüoi, 

Enéov oogóv Vzogyov. Zi Xpia1óv ajióv svoa 


"Eye di 1gogi» dgloTzv "Edóx&. Aeg "Eflgatov. 


"dnóvoc éd nagoUcav; 
"Axpíótg nélev 10 Bpóiua, 
85. Meltayolov v& QíGat. 


55. Nadpao: 9tio0óyoig Xoi- 
gaz0 GLA 
Ihororárov utgónoy nga. 


Zá9tov qégev yróa : yevé9Aq. 
Zoxórwv gíyag xap5Atov, Pogí(oi; Oo» Xafloto: 
^Eni àogvoc 9 ulroz» ^ Mepgónov qu.evatflosrrav 
14nó Ospuáraw xonticav. Tà yévog xá9uige opa. 

90.  O:ó9:» ngofÀ9e xjov& 60. Noéov dà rovro xüov$ 
IIgo3év yévovc  Ooio, Qro 1 XQ víc Vupuv 


*O naro yàg rovrov got» — Téxva óvgróxov iÓyidvàv 
Iláiy 0gpa náci óei5y. Ilgogvysi» Eu&e uijvm; 


29 


Iloogaváig y5oabrózuücw  , Jloóroc iyyeg vuv 
75. "Ogáav Bporoic maofoyte, Xquotüy. lvo. 
GQoc i9vsoiw. qusivev Qári ei9éog ixéaDuo. 
KAog "loge? ÀtQ) cov. *Tegàv ngog jsiy "Avygv- 
100. Gvyazio nét Quavovz 
Zuutüv ix ngoyóvw UA- zn Moro do?oa qirAgc. 
Bic gc 
"Oz: Xpiatóv naláputug oé- Xoóvov ob Boaxbv 7e 
E«o poUvoc. avr 
80.'Pó Doc ix Aóycy Oeónvov Teógoov néíAtOxE X7j0U, 
I tvér (uc Fuere 9áufos, "Je. àei nagovaa 


Bá3og 1, Jyvóovv yep ovTot 105. O«cóv züuéribev. Vuvoic. 
Koiquov aog?jc zoovoíac. 
Vóyov o$0^ Occ moi- 
ocu 
" FHoAiig nociv rnéarr, 
GQuvigüv 9 KrevEe. Xgi- 
oróv 
"Icgovoulju zo zcuc. 


Zvutáy TÓzE zQ0QqTt7c 
835. Mer& vo? Aóyovc éxelvove, 
*Ootyor Bocque xou Ley 
IMapiàu Aéyev vexosog: 


T6 fBoígoc, nmávay»t, 
TO0UIO 
'Ec yegaww. doti. oAAáv, 
90. Mópov evréur aiv )9vày 
'Ec. &yaviiov v6 nijua. 


110.  Póyov ?ojac lj9ng 
Koo qi. «00€ nüvra 
Maofz, Boéqog 0^ &ovoa 
'Eni Nabagé9: nogitov. 

'"Yaó ov à, nveUua, 


xoj02, lMagíp xol Zvusov, 
Zgv xógyagox DJ: 301, xabrbc loop 
Kouotv nuc ánéloav 115. Mesà Avvyc, ixétag aa - 
Q«yigot c Aóyovc noi, "a nárzac. 
T DUE s Male xÀvri) oiv ZAvvz, 
"Evvouoc t$osfín | nüoi Duo, üva5 Ioojg, 
guetyt, *Inézoig yévoio3e TéÍy0C. 


ct. Spicileg. Rom. 1 c. p. 62 sqq. Legitur praeterea haec ode in 
lJibro peor Alletii de Simeonibus p.53. — v. 7. o» Allat. r9. — 
v. 27. deryov. Sic codd Leo Allat. contra metri rationem: &/cg- 
yov. — v. 97. ys. Sie cod. Barb. Allat. &ys. — v. 62. Allat. ze- 
Aoüvzec. — v 75. nagéoytc. Codd. zagéo yov. — v. 103. znéisaxs y5- 
e«. Sic emendavit P, Matranga, quem secutus sum. Cod. Barb. 
TíAtooE xjo«. Allat, zéiscos x5poa. 





- 
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5. Biffloy xójite: Zovxá, WMoouixiv vopquov &y9oc 


iet i qéos ngoipi;ta, ' éefgtt. 
"Iya- otv 1tz9éyti XQpiotQ) 40."Oc Dev9égav nouizai 
-hgvig uéAoc npogásw. Mipónwv vóuov yevéQAzv, 


O:gázwv vóuov quáyd1. 
Foérg yág iau laoc d "€ 1 


10. Gg ix Otov acXóuag, "Tegsbg £ vig xavxa 
"Jaog 40 náÀw txotbGop, *]ItpovacÀgu d» art, 
Boorüg ix fgoro? yàg di- 4$. vut uéyáG npoqujvuc 

y 31. Qopévv  O:oio .nvevua. 
Zhi ovvOtrov xóAéaac Koázog &&ivc- àxlua 
T)» àovyy)vec quvévza, SAyleig qtaiv. Osoio, 
15. 4i0 yàp qíoug £uc — 50. IHapáxknow otroc EJvovc 
-— IMexó osv3eow Ooxtvw, Mévev "lagu i0éc3wu. 
Ec Oxày, ic yevérgy Xpi- "yov iy9éug Bodvra 
010g ixár&, "Aywv napgéoye nvtUtu, 


ZIsonoxixobg noo9£tw ontó- — "Iva u7j uógo ngocéAOn 
coutv iyvovg. — 59. Hgiv idg yóvo» Okoiv. 

"Or. Xqiozóc 4g vox 
$0. Oy cg (oéqoc nguA3ev, 
Ilgo9éuv ngoJtize návrzig. 


IMeyágov  &qvo ngorÀ- 
Sev, 

*Tegüy 9^ &igrA9s 9eioy, 
*E9«uog 0' in& 1:Xéo97 ziv yàp yt mena, 
t4ylag yoóvoc koytíng, ]v« XQua1óv avzà» tvgg. 
Ko9& Mooéuc xeu EC E OMNI T NC S RU 
25. Nóuoc ebosflovc ngogrirov, uo v pierda iR 
"Or Xpioiüg  ngoquvtlg 

diaucE Tépua. 

Nópov oi yoveig Telobvseg 
"I«gét. fgéqoc naoéazov, 
*O à? ofSaro noo9)uc 
30. Zá9toc vóuoc yàp Foxev 65. IoaAduoig Gcóv. Oixattuc. 

"Or nü» dioiyov üpctv 

Toxsvo? nvÀag naváyrvove, 

*Aywv GO xoaAc3o. 


Zá9tov niv voxijeg 
*IsgovcaMju ic5yov 
Boozóv e Ce ngocoloty 
JTóv àdà O:j ovróvra. 


&éva Suduara oxomjec 
cac, 
"Antip ob ndgog vig dótv, 
Gvcígv 0 ouo? xoulbuy Teraxóg )g Voc Uu 
93. 4o vgvyóvac ie -Abys ngóc Boéqovc voxija.* 
?4nogovpévoig 0! Téxvu . E 
Tà Calenda yevé8nc. ?0. "0 Gc $5 TeÓv ME dovÀoy 
Kar& 1óv có» &gtv uÜ9ov, 
Xquorbg Devsgiv nü-  LAnókvao» v yolvy, 
ot ónáioy "Ou cov xb AísQov &dov. 


2*4 


Zéóvouty. Aófi 4ouagxob 105. Xóàoy & Ixgvyey TvQgávvov. 
ZoeuepntixQ obv 0ABo. G«eoa«o xáxigToc Uoc 
Baoiebe bxeivog dp35 
Koréov» Máyow: S5lowg 
'Enl naroída voanticuv. 


85. 'Póov óc 9' ávoxza qei- 
uy 
Ko? bvap Máyo« ua3év- 
: TEC, : 110. .XaAenQ 9 návza nfg- 
T'xos à&gnárgnv iysgovy —. | wag 
Exéonv» voígov nazobvrtc. Boéqia. &íqu xazéxza 
Zrgardic ngóntoc O:oío Bey ignis Aoyebo 
90. Ka3' 1 Vzvavc ign "Inohg: q^ oTov ztéqvjyv&v &ovgov. 
Zvvàdv náiv 7EX0007] 


'Eni yi» ngóqevye Nehov, aer rinde 


quirov 
T$ váyoc yàp Mvrná- 115. "oyiov TÓTE xgaávó, 
Som Y "Ov 6 Xuxlov Sinne" 
I'óvog avrby àxdibEet, lláig iv Bifkows yocapev. 
95."Oqo« uiv 1óAac Moog 
23oveoà) Ege xoavrjoac. lisari d. Pap ngofj- 


"Ynozír9voy 9 Sárrov I ec "Poyi. youonc 
Boéqoc E Vnvov óposouc, 120. T£ XyG, daxgvcv 02 Téguux 


QDogéoy óprog TEXOUO]] "Or: ui, néAov asvyovorc. 
100.' Eni NéAov 14.9« qeóyov. 

Bosgéwuv pagrvoln víe- 

Gánfog dudjv xgudizv 7E nVTEQ, 
&pqunoleóu, "Ira | Xguazóy yt got, 

"Orr Gébc y3oviov uiv TÀaov ido. 
diioxet, Beosgéoy nojoUuty ^ ü- 

Koaigv. iuzv üiccu 9Àovg 

Méya Sáuflos, Üzr Xgi- 125. 4ylovc, Ünwc xev üupuv 

0róg O:óv Ac . zou. 
Conf. Spicil, Rom. 1. c. p. 58 seqq. — v. 41. Codd. habent le- 


ctionem "Ozzy. — v. 79. Codd. docuere, sed metrum postulat 
dooua. — v. 98. Codd. dàéaco;. 


XX. 
Elg vv cnevrug» rov xvgiov ac Gsoj. 


"4n Bry9eu napéA3u - Boéqoc àyxáAaig gspodazc 
Mezà nag3éyov: vexovang, Kivróv ig dóuoy Okoio. 
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. Xpiosby ic üpriyer i; dà- . Má9zt» ürpexüg ntgbc obvio 
. Qu Àafovrto, — 00. Xoóvov &czígog quvérroc. 
"Moríp: o)v ts uyoig xó- 
ogoc én£éoSo. 
En) XQirióv üpri návttc 
20.74u« voi; Máyoig 0gupo- 
ue 
Néov ác:ígu oxomobrttG. 55. — Merüiiv 96uv 0i nóvvg 
Qaviguoaze ngo9épnoc, 
"]va x«viüg t$9Ug 90v 
Kia» üvaxri xAvw. 


"Ltys 0! aqío: doXógptov 
"Eni Biy3Aép ngonéunov* 
Tuagécc, qíAo., axonsite 
Ilii vo) fgéqovg lórvttc.. 


"EAtyov 0? npàc toMrac* 
"Aga noU néka, noAirot, 
Bacilsbg 6 viv Aoyev9 eg 


$5.'I:pzc Tov0a qUiAnc; Bagni, àqpadlg xárza 
Za9í£n yàp iv riv T^ map? 9c, 2 
*Eóv FALUXA Mie 60. Tí ààv yg«otoqóvoc duvàc 
"4re Ope &yvüv aviQ áxotaui ; 


Baoile$, &qou» quáv9ng 
e - ' 3 v » 
Or Xpioróv avzóc oi& 
30. Zóxorov 9 &vaxragyGonc — Ldveev &xovra aíyvq. 
Tà Máyov uadóvra náyva 
Naézoig ópo) xaxiozoig 
KAóvog &ygig xo1éayev. 


' , Stfac j9ouev noocolaur. 


Nópo» c qoéva Aaffóvrtg 
65. 14vóuwv' &vaxzoc 99i», 
*"Icgovouljg Aunóvrec 
Ocdxóàv youpüv óà uí- — "Eri By9Adp ngociiSor. 
01a a 
35. T:peios iiir PN * Efyov &at£poc 0? géyyoc, 
"Bpfaver iyu Xpuris — erue ioe ots aesti 
, , , Sytv 
Inoríxreron. Bgostltoc. VMle xiv fuFiet paid 
QiAa Méóyoy xgurtQiv Sou». 
ÜABie qujac 
IHíoxw à9vàÀv ngoóAwv oV- 
vex uáQVaRy., — 
40, Igobc IMáyove xaàíasw, ew 
"Qr, nictww evQov otro 1 
*Tegrj» d9v&v. gà. návto. Iloó nod àv Oo n&oóvxtg 
Táós of zà Óijpgu QÀxav, 
"Lifavor xalóv vt yovoóv, 
Toísov 4j» ügua návgzc. 


"O39:v iv xagá ueylarn 
?"Exékovy ildóvrig olyÀgv, 
Meyágtoy 9* tow uoAovrec 
"Aue urzrol Xoiwzüv cov. 


*fepeig 02 Sürrov slnoy: 
PE Bo9Àetic noMyyg 

45, Mtoidoc xAvzijc "Tovóa, : 
TóÀs yàg yoáq& noog1vzc. 80.  Zeuagségc mpovousv, to- 

ye zlauacxov, 
Kovglec 9^ üvaE GÀgrnc — Fevévag npiv xaMag, Xqi- 

(OTóu oic Máyovg xaXo- e:0c ügeAtv. 
. 9€6, "Ert uixpóg à» à. Xqiosóc 


M 


:95.'Ení 1s x9ovóc xogilyy — 140..— X&ow 3i? fgarotam, 

*"Isgoig Vrevxov Vuvoic. Mqéflog xét xeleta, 
» - ! "On Xpiazóc uar psa 

Yzap pesci gaa«y- Ey. By9Àspn Aoytód31. 

7 

Koc dy nólq) xgazobvzi, 
"Eni y5g 0Àov yolQvn . 
100. I:vejc Bgozów 96.50. 


Texáaiw péovrec Uuflgov 
113.2420 ovrróvov moptírc, 
*O3áéveig qácvrg oxenaaddy 
BYnese Boéqoc xà 9«tov. 


Myyelaxiic aroatiijc $- Widvà 0' cic 0py vouz;tc 

uvoy &eldm, . 5. líinov, tb9éuc douuóvrec 

ZIianorixóv Toxetüy 9uV- 190. 10 Hoéqoc xar vigov 

. Hu yeguígu, tbgoy 

Toxeráv Oxoy 10 Susp, lMagoíy ovróv rtxofog. 
MeyéAnc à& vyegaígmv, ! LA 

103. Mélog &yy£ky Aiyatvo. Ooorc iX ovópoic at'v- 
9popu Butray 

QuAaxjv Ó' ix vo- 'Eni tjv 94oóóyov ond- 
nm cart qáTvmYv. 

"Eni noweyíoig notoiouy *"Iegoig ópo$ vogtóiv 

Nvyio. xoóvp azagucrag 123. NXnéog ig Oiov Joysov 
"dt£yey. üyyshog. Ocoto: "dywv vgéyorre návric. 


Conf. Spicileg. Romanum l. c, p. 53 sqq. Extat Sophronii set- ' 
. mo eiusdem argumenti in Bibl. Patr. Tom. Xll. ed. ursus; — 
v. 16. Codd. à. — v. 26. Codd. variam lectionem exhibent: Ze9sd» 
Xoóvovc. — v. 32. Codd. variam lectionem habent: Xoóvog. — 
v. 89. Codd. tUqoos?rgc. — v. 99. Codd. perperam Zzeí, '— v. 100. 
Cod, Barb. ysrej. 





XIX. 
Els tí» vd» uéyow ztocxvrnour. 
' MyaSüy MMáyaw Oieaicoy I'óvog' Foxev dvtinózQov 
4oóuov sDaefflj Auyatvre, | 10.'O vóze xouváv 'Egguitov, 
"Oz: uov Ajgrv Oovobciw "Oc &x' ZoxáAov ngosiS9Àv 
4nà llsgoídog uoAobvrtc. Ilagà vovg vóuovc &vácaa. 
b.  Boégog t uóvov Xoyeó3 Zloouésc 1óv& tipo AS'oy 

Maoínc &va& &návztoy "O3sv $06 2 00Adnnt, 


"E Bo934gu peyíatg 19. 1«povouM,u 0 PpijA9ov 
JlóA& onogóg [oíóu, (o voyádeg uéyov xgaiigrey. 


24 


Htóyoc ix O:o$ Aoyeidn, 60. Zrvyto ic TS xó- 

Vxoóvo yáp lart xotoog cuoc àgja9. 

llazg) ovugvig ónfA&, Zn Yi o! gavívrog 

óuoprádoc xaxíatng 

30. Za$éeg di viv héy9n ME négevyey l9voc, 

Ili ix xópre nayáyvoU, 

0 Aeóvovg ÜÀove Aoxeiay Noui 09€». TexoUoay 

IlóAi dy yoóvoi; Aoyeó3z. 65. Qrouriropa meoceía, 

"Qu viv Qi» Aoyeóu - 


Oxixàg náAw ngojjA Sev Megónuy qon pyévsa. 


85.44na9dg O:ov TtxÓvr0c, 
Beoréug di viv qaáv9s Efvov, à qiÀoi, Tà Sobua 
Boozéngc xógmg vtxojozg. "Oz: nag9évog Xoyeit, 

70."0r: zag9évog 1€ uluva 


Maefnc S'troróxov ügri ToxezoU Aaflotca ntigay. 


Texovarg, 
Migónwv s$ggoaóvz» ügri "O3tv 0 xivràg ngogj12- 
Awyatvo. PH gg dd xáltogt xoógnv, 
40. Mapízc Osbv vexovorc üvev onopüc flgozeiag 


"ToxeroU Efvov qavívrog, 75. Notgóv Aóoyevotv Üufigov. 


Mtgóno» yagà» Myalvo. IHooog» nis iioi: 


"Ieojj qócu Geoio 
Mtoónoy gigi Bgortlay Mali dirsnqor &inty, 
45.4doiaosázmg ivucag Tóuov üyguqóv 7E xüivüy 
Tà diu né ngotA9tv. Igagév o) xtQl fgoztía. 


Kouzegüg néqivye qíp- 80. — Zoynázwv sboefing Gori 


ot, gavévtay 
uupglroc à' huuve, — C "nét üvógoqgóvov xáz- 
*O93:v dy àóo quáv$ Says Oulu, 


B0. Quote; Jiniobg Vnágyov. oyuisuy Oro? gavévruv 


nárne üvoE Ó daft - 
4dóyog àv ONE TRÁÓY- — Quy b figozobg qovt?oag. 


,Beorbc eont yevéous, 85. "Pvnaofic üyvevOe oen 


*Iva vov; flgorodc ntcóvrag I'Óvov $dovc véxoboa, 


IDeésgg 0) avváyg. My 1é9uxe qárvy 
55. Mécog aisle h35: Xoi- «Loyixóiy zgégovra grin. 
e10c Jogíe y&o ixnscobouv. 
I: tvézov figozáy 76 qUzÀAnc, 90. l'avez» Sooró», Ocoio 
"Or xal góow  figoreíav Xogís nálw gau, 
Me3énov Gsbg votizat. "doyixotg fgozo)c vi9tiaa., 
"Eni yg xoouoyóvov nà- Tóve 1v nólovy Junóvttc 


9t qavévzoc, Sirgaxóc éyyllov xavij9ey 


Sophronii carmiua amplissimas. etiam mereri laudes fatebitur. 
Siquidém eum temporum vi res litterariae e classica dignitate 
sensim excidebant, cum sententiarum gravitati sermonisque pu- 
ritati vacua verbositas succedebat, melodum nostrum tot tantis- 
que malis iactatum, concinnos versus: compegisse et poetica 
venustate exornasse, hoc omnino est admiratione dignum. Prae- 
terea Sophronius ea utitur facilitate in rebus etiam difficilibus 
exprimendis, dum fidei mysteria atque catholicae religionis do- 
gmata exponit, quorum non vulgari est imbutus cognitione, 
(Photius eod. 231: zàw i£gé»» o? tv 1vyovouv uóO 0t àno- 
deíxvvzui) ut insuper exoptare nescias; et aliquot odarum ini- 
tia tantam imaginum venustatem prae se ferunt, ut eximium 
aliquem aureae graecitatis auctorem habuisse videantur." —— 
v. 7et 8. Codd. &sóneic Te 12v Aozsinw* GOfóótr Bporoig q«vic«. 
v. 45. Codd. habent lectionem 3 fevécegéó; recte emendavit P. 
Matranga 6 ys Neb«oé9. —  v.97. Eadem fere verba adhibuerat 
Anatolius: "Or yàp ojgervóc oíx iyOQnctv, 5» vodóc 6uv XtywQn- 
xtv tÜAoygué£vg. Conf. Menaeum graec. p. 117.. — v 102. ees 
est ó ónox&ro 15; 0aA&o0)s y xobquos, Àe9go«i0g. — v. 122. Codd. 


yaotoí. J 


XVIIT. 
Eis rj» Xo«ro) ro? Oso yírrmow. 


"Aye uoi. Otoio. svi, 15. Tego? và nóvra Zofld, 
Mapín, nw Augaw "Oc ürvaE nékev ngoqujrzs. 
*Ir« xai 1óxov notnóvitg 


Teày Ev9eov Juyalvo, Maoízc tbroxír nária . 


: 0006&, ; 
5. Bacütbox£so:K«icao — Mipónwy cwbouéry M- 
'Eni yijc Boovo?ó y& návrag . Tov ótÓm. . 
, 


Iló1av eic Yáyoc Qouuóvzag 


Hazguxjy ànoygug5vai. Moon xu; Loyeír,. 


20. IIooqavüc 1é névre ecu, 


^ ^ , 
Faperz» &Ouxroy iv9cy IMtgóneov à X$t9a ufizo. , 


10. Mapíz» Texoguy  oUzcto "Eoéo vóxov Osoio 
A xÀvibg Aaftày looi 'Ey) By9Àep. qavéyza, 
Eni By3Àsp z09t097. *Eofe vónovc vtxovoyc 


, , , 
Zanidov yàg jous Heu 25. dWotoc vóuovc «Soror. 


"Aq ive, enogüc, noA- Zac zoóvoy ngb n&v- 
XYü5 oc Tey 


— d—— 


22. 


IMgónuv ix xSovíoy 9£- Nov Éyxvov noifa«i 
E«o xbdog. *O cogóg doxáv 'Ino?g 

14g Anc ford» yevl- 105. Kovglouc 94v Qixav. 
92 


76 | ! 
Mapíz xAéoc Xeoovfln : ioc Éoxe yàp dixalov, 
*Ocíec tütxro uobvg. 9t» o? xópnv D£yya, 


Oavárov 9v. fialov 

85, 'Po9éuc 0? cbv qaví£vra Maoís qvyiy» ónáacot. 

*O Gc 30óvov nagóoxyo : - 
To» "Itooídov ToxTog 110. X9aualà qotoiv voOoUvyTt 


"Iaxóff óóuov. áváccuv. PAvxegóg mgogiAS9ev - 
nvoc 
ZXaógpowv 9* Entra xojor Tóze xol Aézonc O:oto 


90. HóXw àyyéAq  npocsinev Ka? bvag Ayev dixaíqo* 
'Emz duoi O:oio dovÀa 2 : 
Kasà aby Aóyov yevéa9w. Wóyov ix. goevàüm du- 


; a6, 
T'órs nag9fyoy ye, Xá- 145. Magizv üyac yvvaixa, 
TOC dn) nvé)uarog yàg avr 
IlóAov ic, iir àvéntg, 1Aylov foéqog Aoxebon. 
95, Tóre yaotépgog gaáv ] a 
Maglic M M Wóyov ebolug à pryag 
Magoínv óónoig xouitet, 
*Oy nóAoc t$ovnéAoQ ob 190."Iva zagS$4vov qvAáEg 


Xxáóc». Éydov, "Myauov xoXdy xoi. 
334 xád:v sbgvvón v5o0g ] 
áplozq. I'aorép Stodóyo xó— 
Jlólog ob xyáót» GOkoio, ,Guov àtígte 
100. Maps, ipe ze5j dt Koapuotóxov gogérg qog- 
aóggov ióexro uiTQT- zig loVoà. 


"ayógww voxiu xócuov 
*Ygáloig xógg» 0? Mx- 195. Mapín gégovaa, xóouov 
TQoiG "dayóoi xÀvioig xouiGuc. 


Sophronii carmina anacreontica, quae se editurum esse 
olim promiserat Leo Allatius, primum e codicibus Barberinianae 
bibliothecae eruit Petrus Matranga in libro, qui inscribitur Spi- 
cilegium Romanum Ràmae 1840. Tom, 1V. p. 49 seqq. Conf, 
Praef. Matrangae p, XX seqq. Sed facere non possum, quin 
quae idem vir de his carminihus iudicavit praef. p. XXIV seq, 
adscribam.  ,amque norunt omnes, haec carmina elegantis- 
sima piissima et mellitissima a Leone Allatio fuisse iamdiu exi- 
stimata. Revera a tanti litterati iudicio prudens lector non 
facile recedet ; quin immo si rem bene perpendere voluerit, 


" 
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Em 9 at9àv xgazíazov Kàwrbg üyyslog Okoto 
"ab yig xówv xouícaac, Tóre nag3évoy nooctint* 
15. Megónwv ÉrevEe gói Magn náyayvt Xuipt, 
MeyáAa fgoroig ónáhwv. 950.]erà co) 90g ytvéoOwu. 
Ilag39eveiio Maglzc & "ALóyov &yy&ov 92 xo$gy 
3v xóguov Ka9apgaíig qotolv Aoflovoa, , 


Zuyó xvrqogíny uare — "CEXoy(Levo xparíavm 
návia. Iloronóg Aóyog 9eózrov. 
Mzsoórwv 947 yeé9in 
20. Maoízc xXAorg xv5jat 55.- Maíz» nói 9d Mirenc 
*Iegüv. ucAog Avyatvoic. | TAvxtgoic Aóyoig zpoctimev" 
Maoír , qóflov duaiEouc, 
"Eni ys d Üvaxra 9x» | Xágw iv O:j yàg &bptc. 
Tv "óu Bgoróv TOXlj4, 


"Iva 1» 0Aw» ávácag *O Os iv ngorvnüm, 
$5. X3ovíov xzíouvzog toyov. nagjéve , oáoxa, 
60. Bázov ob xauuérmy cite 
Zu9éug 9 140üp Biobvri mgog?jTy. 
Zavysgüe q3óvgos Óaíuv, — Ioorvnów Osóc yt oápxa, 
Zlió uv Ópáxoy xazéxza Maoí , "TÜD, ddeixyv 
"dnárgg Éíqog dovroug. Bázov liployor ngog5tg. 
30. Zügovigqoévac0? nüca . —— Nóoy iv9tov AayoUca 


Migónov 19éqovou gizn, 65. D'óvo» iy$tuc Aoyebatus, 
. Iláàlw 3 x9óvo ngoxbntt I'óvoy 0» xaAtig "Ineoiv, 
Oavázov qJogü ztcovOC. ^ "Or, róp At» cado. 


Ox &lcopáiy. à? Tora, 


Edyov iv flgoroío: xoV- 
35." EAcov Bovov gU» oixtQ, m fe 


Qov 
'óvov &c fgoràv ngonéu- Tóss naodévoc ngoctint* 
e TES a |: 70. Hó3sy Foren Hof ye oUvo 
Tra vo); fgorobg cucop. T, aquxiy üyev3e idis: 
IMsgónov óXwuévay jac- *O 3d n« «99 dou goce" 
uovoc £pyoic, "4 e 
yto» ztveUpa, | Geoto 
"O nusie ru ido "4ua 1€ a9íéva ueyloso 
40. Sazov& Boorovc xaxotvroc, 15." Ení at, xiwrl, xat. 
*Q 3g yóvov nagéaysy Ilópos ix Oxo? Aafooa 
MMéuxovuéyoig ágrjyuv. Jóvov àonópwg yt xéEn, 


Zlió tuy. Ocoio naido 


Tegb» » iue Mxgnv KoMon fgosü» yevé9Am. 


Tufloj. ig &ovv. 94v, 
45.0 ye Nalagé3 xaXoUaty, 80. Tà Xsgovfliu, Maoís, náy- 
Ld nQóg &yvày &v3og. . xÀvi£, pody, 
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Maoeróloy ÓZuovg xal mpogrjrac T6, uigrvgac xoi 
í oafovc ^ isgopi&prvpac, 
Ko siptofllay molncoy &yvij vnig luoV mgóc Otóv. 


95. Koi viv xol TÓrE tiv oiv Borj9tay. epo, &yvÀ, 
^E, d 0rav Óhtny 1Ó nveUua nov, 
Tó» doipóvav Sürrov Avrgovu£vz Lt, 
*Pógoi kZ Tvgavviduc TOVTOY , RUYÓyQUVTE, 
Kal uj u& &áogc, &ya93;, nagado9ijva« avroic. 


100. — Kguv olxzíguovo xal quháv9Qwmov züv cv viàv 
ixdéyonou, 
Ayvi, ui; bniolügc ue ax avróv quot noíi130v ebllazov, 
Zoos ix Oeuvre, váss, navóuviTe , toU áygávrov 
B'uerog avrov. 
Elg oé yàg jinuca. 


"oxal, ágyáyye)oi, xvgióTz ttc , xui gepaqiu, 
103. 4vvéuagc, dfovoici xoi &yyelou ; 3góvot , nolvóupu.ocroc 
ob» voig xtgovplij, 
N)v vóv 3idoSasuévoy TÓXxOV GOV otgovite, 
ZR, mag9evouijrog, eUA«flg àel doSóloptv. 





Goar Euchol. p. 686 seqq. 


E. 
Sophronius. 


XVII. 
Eig vóv sVcyysAiuór vijg Otovóxov. 

'Anbó nveóparog Coto Qiónaig, T&v Aoyeizv 
"Eg ánosróÀovg uoÀoUvrog  — Osó9zv fporoig qavsicav. 
Ilvolvyr». ioi. xagá07oic, 

Maíz, Aot yAdocav. n tvésqc Occ Tà óvra 


0. 5 Zogig Térevye náyru, 
$. Boosén Myuy yào Üvrtg "4ya9 v Ünwc TÉ Sev 
Zgaltgóv négvxe jAorry, — "Egad xríow utráoyo.. 


70. 


75. 
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AP ünec v)v ngógatGov urrQl z TOU xpirOD cov xal 
E0U, 
Kai «6 ántyvug aavráv; 


'Enl o8 viv nüca», déanora, Ünida uov àvi9qxa 
ó diatroc, 
Mi ámosrgéygg &m iuoU rà npóotonóv cov viv, 
Mi, onléyyva , qui&v9Qgunt, và cà xÀtíonc uoi, uittQ 
voU Okov: 


"4A BorSu uot. 


"Eaxorio9z» 6 vakainwpogc , maváyouvre , TO nij9u 
TÓYy àpéronv xaxa, 
Kal Tolet LUI. Vuyiic 10 0, Unna xal rÓ» vobv* 
Zhió ue quióc cov toig abyaic noóc &na9tlac yvxaapüv 
Sürrov dgáyay. 


Tác "Toiidog zóv tva. Otóv. 4j vé£aca, 
Kal àyxáAew faorácaon, uyrponágótve, 
Zícov rüv na9üv róv nvgíqioyov xáuvov, 
Kai Qaxgvwv Qeí9porg ánónÀvvov qpvyjv uov. 


Ilagovoíav 9uvárov goírzo, naváygavze, 
Kal vàv xgíow éxevrv 0Ang o) ÓíÓoma, 
Iloárzrüv Tà xaxà ov02 0Àeg ügíorauat. 
Oixzegov xal adcov ngtoflelaug cov ngà zéAovc. 


Zrevayuobe: áaryyrove ; d£onora , Juignaos, 
Kai daxgíw» nm5y5» uoi, Vva ixni$vo nov nzalcuara 
71:01ÀÓ, 
Kai àvíava vQuXuaza Ünog uriyo Gufjc Tic altvlov, 


Tàv xay uov Tà ninj9n5 coi iryópevaa, 
*Qc oj0dc yàp iv xóopup &Àloc magupyia, 
Zliíanowa, Ov vóv víóv cov xol xópiov, 
Toórq ue iv záye xaráAAaor sÜyaig oov. 


*Ióo) ngocégyouat 00i , muy ypayrt, 
Qófo noÀAQ xai nó9o LE iaybv imoráptvog 
Tc nolAijg notofieag 0 doUÀóg cov. 
IMéyiota yce loyvu, o navrtvAóy ntt, 
AL égoi ux rQ0c ngüg vüy viv, anAáyyvoig yàp xáunrerat. 


Xopo?c nagóAaft &gxayyéhov. Tt xal T)» nÀg9v» 
Tüv üyw c:QurtvuárwY xal ngódgonor, 


40. 


2 


1S 
OÀx Forw oor iv Booroic ó rà üJeoua ngáEag- 
Fevyn9elg iy v Bíp, (6ontg iyà, &ya97. 


Aotlytlac Quvüv. 
T yàp 9tov Bánvigua 2uóAvva. 


Et adlog Ig3aca xaxdv, zavayta nag9éve* 
zb Borj91cov TáyEt, 
O?pgavüg yàg xai Li y5 x«rafode. nixQüc, 
Táàv áuécgoy ngáEtov và zona, 


*Q Blog uov áccrog, 7) V/v] uov Qvunagá. 
Kol 5 Lu? navá9Aic, 10 Ó£ cop uov Aor 
'Éy roig xaxoig Ótwvüg xarton(Awoa. 

Zià onticov, nagdéve , xai Bonj& uot. 


Tà soc igfarrxe xol ob qéoo , &ya3 7, 
T cvvtiduc Übyyu UE, TRQIGTQ. yáe 1101, 
Iloá&ag Tàc novrjoüc xai Bíov 70 ücrarov: 
Kol 10 Bua nrooUpot 09 vioU cov, &yvy. E 


Ziapxbc pov TV miguauy 7ztoTupubg 
*O ro? nvgbg 6 qofitgüc xol liaftaroc &vauévt, 
Ilováyoavre ; &An9 c xal xa; &xoljutoc. 
A gical ue vobrov oig zgtofsíaic aov. 


Zv TQÓuO cvyéyoju 0 xal mrooUuaGt, &yadT, 
Toi novzgo9 à Evtdpa. 
Ilgó vov réAovg yàp rgíte uo( 6 q3ogebc bOóvrag xa- 
Téyav Hu, 
"Qc alyudAorov Üvza xoi yvuyüv ágerv. 


*Envaniágwy Tijv gÀóya uoi iixavas viv Tdv naSdiv 
6 dólzc, 
Taic uoutlaig 0£ rijg xagóíag üXoy SJuvaoi, 
AX digdsvaov Qi Qoi TÓv ludy Jaxgiuv, 


. Miro v09 Ozov, xoi uj ànwog ut. 


Zvunviyóuevov tà fó90op Tv araiuátOV gov, 
Mj ue i&ogc, déonowa , xal yàg Bina H6 ánoyvdy- 
1a Üvta, 
Aya, y 5 naunór "1eoc à59oóc. 
AÀÀà abr cov «gara X&ol ávácrrQoov. 


Qofl:póv uev 1o xpirijgrov " Mgr» ^ wvy5 uov. x«i 


d aia91t, 
Kol jj xóA«gi &ttÀeUTETÓQ Tt xa Qouxry. 


^ 


Pul 


D. 
Euthymius. 


XVI. 
Kavow elg ví» énspgeyla» Osoróxov. 


Ilóc uov 995v$ow 1bv fov vóv Qvnagiv, 
Kol 1à ni5g99, Óéonowd, vóv Guéíroov uov xaxdv; 
T( 9à Payysl) aot, &yví; &nopi) xal das, 
à BoíjS9u uo. 


5.  Iló9:v ánág&ouat AMyuy à novrgà 
Kol duvá uov nralouara, 6 vaAainugog ydg — , 
Ol' uot, zl yevijoopuut. koiztóv ; 
"AMA, Ofonowa, x&ué np vélovg oikrupgov. 


Ilácav 600v nagodt$cag Gáuagruv, 
10. Zwrzgíac, kypgavre, voígov tbpov obdapüg* 
4411à col mwpocroéyo, &ya91, 
IM nagíügg ix wvygc ueravootyzá ue, . 


ToU uiv 9avárov v4v (pav Óupvtxdc ivvod, 
llaváyoavis, x«i z0 fua vÓ qguxróv, 
19. Zvvr9se 0log xol xaxa» Óehtóbouca Ouvag: 
4411à BogSu uo. 
4 
Tv àya9dv 6 qSogtóc us viv xaSopóv 
T'vuybv , ángoovgárevrov xal uaxgüy &nb GsoU yeyovóra 
Osíov &gtrüv, xoaranivtwv ut Oguü, Oéonowau, mpó- 
g3aocov. 


20. — Fuyi» iuólvra aloyogü?g, déonowa, Otoróxt, 
'ES duérgwv mrowcuáraw, 0 vaÀaíncgog iy, 
Kol no) Aomóv nmopev3O, 

Znoyvoou Uoc cvvtyóutvog; 


TÀ xo? txóva cov, &yvi, xarton(Awoa, 
O!' uoi, $yrAógpov. yvdug ó vaÀolnogog dyà, 
Koi no) XAob» mogw9$ó0; 
441Àà anticov, nag3éve, foj9& uo. 

"Thesaur. Hymn. Ill. 
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110, IIóci , x1ádo1 1€ 9upvo, 
"Anio nogQvpobty ti, 
Kai, ovunóvcig Grapfléc. 
Toónsla 9' a$ró9tv 9o« 


"Aytiggoov , noXóyoóvv ; 


Okuc n&piotovoav 


'Ec9ijra 1v áü9íxvav, 
Ey. OuxvAoig 1€ nÀAoUtOv, 


lÀvxP nvéovd &»tío9w, 1350. loputvóv v& x&Àlo 
, L 


115.4 yr giày óidwaww 
"HMicyve. ódiga nüow. 
PEnd )' uxauév ot, 
Koi.996poutv. 1992,06. 
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T'oic acqpovety uaJ'oboty, 


"Euol ó? xoi udDacza, 
?, J , a » ? 
Qi xáAAog tv 30 d00;^ 


LA 2008.7 * , ^ - 
T'oig uév x&vra 07) 1aU1& 


O.ac quysv, E ügrov, 159. Yuiv Aéyc fporotciv, 


120."Ey qur, d maptiz. 
"AAtg 0É aov 10 nén, 
Ovuógc 9' Ov o) utrgoiv- 
uev, 
Mngayu&zevrov Owov. 
"Evyóua 9! &ÀÀo ueitov. 
125. Odiug zutiv; fiov aoi 
"Yócp, xgaczjo eíoovc' 
Io:ó» ué9gg üzowv, 
"AxMjuarov yávvouu. 
Zxrtic 0d xai vgvgüv 1i; 
130. Mz9' ó£ivgc q3ovto3o. 
'4AX o) váÓ pxéc& cot, 
Tonutvo nodtc à? 
li9o xax inavrAdv 
Tüàg *óovàg ánAjotuc; 
135."41A1ov nó9& nogutQyv. 
Pr yàp ov cxoAr ot. 
áAz&v ovvoixov 2y9Q0v, 
"]y óc üquc xovu3 dic, 


Ot Ure v0 npbc Óga», 
IMyóiv nAéov (lénovttc * 
Toig 9 ebyevilc BuoUgsv, 


'Enobieg v& uolguc 
160. Tc ix Oto 0o9«lonc 


Tà nrkvo náyu nov, 
Zxónu nívqrog Uyxov, 
Otay 190g» xogrya. 
Zs).94 uov qÀoyudg 


165. Pouqelauv à 9:óqpoy. 


Osíov ysvoU yewpyüc 
Qvidv, Aóyov SoÀXó»- 
TOV, 

"Qy 4) Qoxépnotv iy9obc, 
Zi 40ovic oviroagc. 


170. EVA zw ngóct9e 


Zo à& usvovongc. 

3 » kJ ^ & 2 - 

H)' ioiiv, gc &veigov, 

D»doig Oo utyiovov, 
, € - 

GQdovc évóg ToiieunoUc, 


O£guy 9' Enuta. 1v9dc, 175. Iloóc óv à závra céiv&i. 


140. EyxóAzióg ut T0007. 
Ofac 9ópovc éuévoovc 
Xevowpóqovc, ygaqijc xt 
Kei wnqióoc cogiogovc, 
Kiwovuévov oysdóv 71; 


143. IIAoxóg 1€ Aápiv. Gffgüc 





Oro uiv oviróg ovi 

Ilág w£ coqüc AoA5ott, 
"Oc 9 o? 944 Xa370ut, 
Máy Bíov napij3tv. 


190. Eín:o uázrv nugtÀOt, 


^ ^ € , 
Mi, oiv xexQ utyíovq. 





Vid. Gregorii opera l. c. p. 182 seqq. — Conf. Poetae lyrici 
Graeci ed. J. F. Boissonade. Paris. 1825. p. 163 seqq. ; 


€" 


m Mlagucsinys gatos 
SY &yyQic Ao0t 

Ew moüguivé Aeg. 
om. ?OEvatégov uitvonic 
dcs quoda m « Koxhovuévi, apüc Vwoc. 
eouyud azíniov; | OEyó. artegbv xaSatpua, - 

Es "s xajead Tic Ey. Myoic inuípo, 
Ad 1 we Tanuviv, , "Oc eiateQóv Tu) priv 
ov i tonyra "06, . EUM alépa. aigonéui. 
"Og 3v mugogtáric. got, (SO 0 dn uot, xóáxio rov 






/é xal xaxGv Tic o auoxíov Qvo(dsc, 
preis jvoi, : Esd veliyny gor - 
95 . BÀ V aselqu wc .'H deonóuc ueyelon, 
ig. Mi cLiccam 2*8 E qot. 3.uc getodu, 
4 ic vógov. tic Es ghe à avolv. ixpursi- 


bp s s09u; 

t : oi yào : nMov. gotatii,- 
Küv m0AX- Éytty icy. 
O6ac TQineLay ein mm 

85. JMéou» TEX paryelpov 
Soqíouacw an£Qigaoic ; 
Koi Bugf(reov geo TÉ 
|Koovínur. ox (vorat oa 
0 fon Quiv xMouc gen ziG deor 

en óvávdgus. 
Buyuade 
l'vuvovu and dope; 
D c0ic mróvog TumToUGm 
"Ocot qukovotv. fiv, 

Kai pow per ME / 95. Tàv uavóAsv. Éroluuc 

ZXuaày 9406 Óvdptov, CUT ec of Ynoqaéyortec olvov. 

Merajófovouv «adpav ; dre NC el 9£.uc nag Tán, 


Eiiexvíuc ufo tv ; : 
KEbrtxv(ay 0' &v ein 
40. vavexvíav , Tí qaot; 
Onag Aóyoic Bougd «t, 
Kal ovÀAéyay éetga; 
à o9 eic vógtovc zmngágze 
Oiz dydixoig ima) euoquoic ; 
45. T a6 xal, qá phe 
ó om & o. 
arit 


UE 
Ln 
T 





E 


55.'Poitov Békove dv(yvou; 


"Fóqov aeo0c xporojonc; ^ r 
T yo, quéy^ eU qoovobo: 1t 
Tóv  gipiegov ulv. IL 
Ec avrov 9^ óánórvrQw, 


" uiv, Ayxóvr df. 
"m n aras TOig &nÀnoror 
DT à qoi LUN. 
Oixóc oc nétgtwóc ti 
- sditdoogoc pod 


60.0, xci xuxoic. ulzeóum,. in 
7Qy ob ovvéggevat. TL MSN" 
?Eysebo ev iuoboi; 
Thef. Pad ráÓ* Phi 

Midas, qeioSai; 

65. [o kg. yevéoau, 


9r, /Otoi ueylavov, 


CH. quxgby fgyov diguc, 

El og v xoi movijaat. 

| 105. 72. 3*. fodoc 3j dj xapuAov 

^ Telyic, vóuo: durar, 

ae xol gos ,. n) «uc 
I5 vuvaotuc xóMupa. E: 
ZXuóc uw 5 1vyovoa, 


1A 


"Oc vovv iquricac àv9gu- XN) vóxra xai TtQuv 
TU0v "AMA duc &letty Zniug , 
ZAóyo Tt xoi cogía, "Erasag, vónuov Tuy 
15 9. "launoórntoc Tc yt) Zdiqórgrog xai. quiac, 
'Koi xáo. 9:lg tlxóva, 25. K«l tij uiv Inavoag xó- 
"Iva. qui BAéns 10 qiic 7t0vC 
Kai yérgvot. quic 0Àov. T5c nolvuóy2ov cagxbc, 
Zo q017jpoiv ovouvóv  . — T yupgac He Égyov | 
20. Kazyoyacuc deed Kai ngó&tc 1ác o0« quc. 


Conf. Poetae Graeci veteres TON. M. p. 189. 


| XIV. 
$0. 


CH 701A molÀà ylvevus — ."MAXove Acyovrac. aivéaw. 
Max xoóvo Booroic. 10. JIoAAoi Afyova: 0? 


(CTAgir i ümav , Üxev qépn, Avo qíÀot v& nlorttg 
Bi» o1géqu»y Osóc . CEuoi otfaauíac. 
5. Eyo yào uc uy Foxoy iy ,Ov0dy (áp oUr(g OUnOTE 
Et nóÀtt ná9ag, LOAyy £cuge yijv 
dóyo ntoóvti cvuuuyov 15. Oc nveuarog nugorola 
IAóooay qégov iuo, O:o? Bowu£yov. 
Ut supra. 
' XV. 
2 à ij. 

Ti cot 9éAuc yevéo9ui; GOucívovauv, & qatvoizo; 
Wvyiv ipi» duro. Ofkac zà IMí0e ao 
Tí ao uer d ví tux góv "Tov nÀovaíuc Savóvroc ; 
Tàv Tutiay Vows 15.'D. zovoóg 7v 1à návta, 

'o. Zire uóvov zi Aaungàv, Xovoo)v qépovza Xuubr, 
Kai duicouev. npodiptu. FEoy5c Óíxnv ouérgov. 
O£lac và. D'oyeó 00 O£hac ASovc Ouvysic, 
ToS : dvotov. yevéo9ui ; I4: v6 yijg Aunwonc, 
Koi 0uxvoA vwgavvtiv, — 90. Kal nouvimy ágiduuobc, 

10. T7» aqevóór Lid tMogoy, Boóv r& xoi xoutwAcv; 


; Keéarovoay, & xpbzrorio, O? vaj)r« Óccouév cot, 


L] 


10. 
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XII. 
"Yuvos .zgóc Xouwróv. 


[77 Tutos &oc ig xaxic 3v noU qUyo; 
Kai cic yévoneti ; [T Soc D dx gnríac, 
Zoe 9' &x&v9av, xai T: ouóggac Botgiv 
Igor qeviüvoi Xeiorbc qvíxa. xpévav 
Qc 3toic óei0co0: TY nobc à&íav 
Xdgav ixáotQ ? quróc ac Oyic qoe. 
"EAnig uio. uot, Tüc Buxeélac Tiuéouc 
Ilalwógopuijoct oj noónyíg, uóxag. 





Záó xol víO9vqxa. "i" coqóc ; cvyxorvéro. 
yi TÉÓ via , cápb Óé uov o9évav. 9éke. 
Wyy; Bupy, càgb Oé pow veOvzxéro. 





Zxetale cavróv dic TÓX0G apbc ovQavüv, 
Pvyzy nrtQUi0uG 7Ó Ayo. thv Tuulav, 
Me» nsgiaoby , à nüv Qhvac fágoc 
Bíov uaraíov, xal xax&» Ov iv9á0t. 





Iléhiv mgocijA3ev ó dgdxcv n goi dgáccoua, 
Koára, essa Ht, pij mnoóg Ty elxóya* 
Mi ug eg xoc Ugwv Óxy9o0c ágnáay. 

QU) xol xpícw dédora xoi n3 Avotv. 
Zuxoy iy960 y 0Ux Ao ffov aráctv. 
KaoAtüg  ix9tv, ob Pyo nagónaíav. 
Xój dpa, Xqioré, cdcov, dc aviüg 39éAtuc. 


Conf. l. c. p. 252. 


: XIII. 
"Yuvoc £onsgwós. 

2 xal vov £bAoyousv, "Oc bnéotncac 10 qc, 
Xpios£ uov, Aóye Ori, "I/. dy quii xtlogg 1à náv- 
Qc ix guic &vágxov, TG, 

Kal nvsiuo 8E divágyov, 10. Kai viv ücraroy VÀmv 
5. Toírov guróc ec uéav Zone, uoogóv sg xó- 
id á3goitouévov. guo, 


"Oc FAvcag 10 oxóroc, Kol viv viv sbxoculav. 


" 
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15. T o ücaorg guvb9ovoiw &uoiz iri dáxrvÀa 39ou; 
'H. óé cic tborféov Xgiros qíhog; 7, óa xüxipcTOC. 
J'ovta. uy utpn qépo. , tverOTc qotvóc $de pedir. 
Ei 3€ Táq duct Tío duy déuuc ünvoov &y9og. 
E 16 xoi , éxrégéia rov. Bop Siptoci yévoizo ; 

20. Orptoi 7à xóveaotr Éudgioy jj nertivoic. 

Ei» uc, atgixavatoy à& iéoa Aetotot "á000I6, A 
'Hi xarà oxonékv py óhyaag &rvugov, i 
"H morapoict nvSoro xai Veriyo gojow. i 
00 yào diarog by uóvoc Éocouai , ov" ücivaxrog, - 

25. Jc Üqekor , "oMoic 16d: hito ; aA üpua návrag 

"Yor«ov queo üyu ntpárty no »tóuagt 9eoig, 
Ev nov x«i 010917 "6, 0AoAóra 9' (ta votoq. 
PEy. 08 1007 aláco xui deldia. ie coto, 

Koi norauobs nvpóevru , &qtyyéa T uivà flot9 ga. . 

30. Agit lvo , 0v 0£ uot názQx , 9évoc, UAfBoc, ünavia, ; 
Zo 9 ug septi fov x«i xrdé ushyagc. eX 


Vid. l. c. p. 77. 


XI. 
"Yurog elg Osóv. ES 


"Qo návroy inéxtva Li yóe. 9éáuc &ÀÀo ot unérs 

Ilác Aóyoc Suvijou 0t; gi yào Àóyto ovótevi e»tóv. : 
Iláüc »ó0g 43er 6t; eb yó0 vóg obàcyi Àgnióg. 
IMobvvog é&ov Üiqpuaoc * ind téxtg, 000a Autre. 

9. Movog io» & (yv roc * inü Tóc, Ücoa votitat. 
Ilávzo et x«l voíovra xai o) voéovra tguíQtt. 
Evvoi yüp Tt nó9o* Evvai o dive ünávrav 
"ugl 06, c) 0d 1à návra ngoctÜyerui* elg 06 0 nüvsa 
Zév9sua oby yo£ovza hatt aiyaiievoy & Buvov 

10. Zoi uz züvra uévi* ov d^ 36a. nárta 3tózu 
Koi mávrav véloc ioci , xui ic xui náyra, xai otótic 
Oy : ev, ióv, ov návta' nzavovvut nég ct xaAÀéooU, 
Tv uóvoy dax) jiazov , bntgrtqéuc à xuAóntQuc 
Tis vóoc otpavidnc doóóatza VÀ«og dc. 

13. Q n&vrov inévensa , zí yàp 94g &AXo oc xe - 


Vid. l. c. p. 252. 
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Jute, axymroqógot, 9zrtc, nkovro xouómyrtc. - 
40. Ec Lógoc, dc dé Óóuog, róocov nÀ£ov 0gpvósaoty, 
; "Oacov wAuvoréooio 7óov , vóufov vervyraat, 
Olvoná ' iv Aátont lmeiv Guzrduov. oixrgoic. 
"Ovi uiv, tuna 0? nüctv loov Ovgvoto« váAavrov. 
'."Oaréa mávttc &quvoà, atorgóra, yvpyà xáprva. 
45. xit qoc, ntvíry 0i uóyoc Ant, voUcog Qiazoc, 
"Ey9oc , &zuaduiiy, nAóvov nódoc, Vito repre. 
lláv? i9«ve qQiuufvowiv óuoU, xal nárvra uéuvztv, 
Vyoic &v. dygoévoin. ovvéunoga. Üv9ev Terras. 
Ter oiv elgogócvrec , éuoig ne(9eo9" inécogi 
llaibeg iuol, meidec yàg, 0cov nAov &pvoa nytUto. 
Jg ye zücuov (avra xoi ónnóca tQ) GÀdAqtus, 
"Phpeyrtg zoxórrtag ÓnuyS9oviov facigog, 
"donayog üAlorotov, Orlguovoc , &rüpoqóvor, 
lliobrov, xiv, Suxovc, yévoc, üAgov üniazav, 
95. lloorgonédzv qeiyeuiv (c obguvóv, $z( t€ n0AÀÀ . 
KáhAea 'ungnatgovra qoc negl. 19tG00v. iqaotav. 
Ot à' &AXov atocoioty 2oróxtc DvOe xat tr9a 
Tlínvoitv , nta66v 1€ xviéauagi iépipiv Uzoitv, 
.. CH dvoqegiv axorüucivay. £otg: Gnzetuevot Qoaoi. 
60. "Toizove dupeqómrzsg ,. d üAAQAot lorev. 


" 


Vid.-1.€. p. 75; 


Iloós tcvróv. 

Ilov 9? Aóyow zrtgÓtvzic; lg jpa. Ilo9 viórrroc 
"dv9oc luzc; QióAoAs | Tb 02 xÀéoc; diyev Giorov. 
llo o3évog &inayéov phan; xura. vovaocg Paus. 
lloi xi5oig x«b nÀoUroc; Uyà Okbc, QAAa M? diri 

9. LMonaliíuc nalóupo: mópe qUórvoc: -oi 0 voxiég, 
"Hà? xaowyvijsuv igi vác; ic 14qov JA90v. — 
Moivr uot nátgn ntgitzero, 4A gu xol L2] 
"Opaac olüua. xelcivóv 6. ff&axavog TAags ücltuoy. 
Kol yv Eeivoc Poruog i QALorgiüge GAdAguai | 

10. "Exxow Dojv 1& 1vnglr xci y5oug équvgóv. T 
"d9gavoc, ánrolltdpoc , üntuc , vexétaot jp, 

ZwoY juup GT 3a &nakevétane nódeoat. 
Iloi Qype 160€ ocipu; v« pi T(kog üvuiflohjong 
Tíc yis. vie à vóqoc ue qdó&coc GuuquxoXvwya ; 


V 


IX. 


Mt: vis voO Díov ycveiór«rOg xcb cn oríeg xal 


10. 


25. 


xoiwod zutrrov T£AOUVS. 


"H3&ov id nét T«vÜUnTEQoG, 76 jehidow 
"Eupvas , iC x& qóyouu Boorav pov, E] 7 Épnuov 
Noiezáar )ijotaaw ópcéaTe0€ , (o? y&o Fuoi 
IlLozóreoot piegózav),, xol Tiu ttov Bfov Extr, 
Ninedi;, vijnoroy , &xrüs, Ty r0O" (pov 
IMoivov Zyawv, 9iórrrog idi vóov, ojg«vogottqv, 
"Qc xe yolnniómvra Bío qoc. «ly &yeioov, 

"H. wuvoc jeotjc oxouic xudénsg2tv &tg3 tic, 
Boovzeiov návrtooty uySoviaiy áion. 


Av9garnot. 9rgrol, gorijc yévoc , obóz» ióvisg, 
Q? Savázo Buy tec , éraioun qvaióapiev, 
M£yg T(voc wetorgot xl Text touaty óveígoig 
Tlaizónevos , nattovzec, énl x9ovi py 4dAno9t ; 
Z9pu LU ngunídecat TtGig inl návrag bdeton, 
"Oc xoi àyo, 07 yáp n Oc ué£yav ipe xev 
"Eadàv TE OTUyEQUy TE, vóog à' ini nártu qogtizuu. 
Qsoc Kqv S9uAigóg Tt xol GÀxipOC, £Uyog € éraigoy, 
"Yyififóc , utMésgotw. lilio Te) nu. 
Obroc xáMagoc Ttv émoqógoc , Üpcama náviy 
"EAxtov , &lagoc. livdoc ày , évügümw , obroc &yoi 
Kidióoc , Érisow obroc &orjioc , obrog lpiroc 
Oro oqóvv araüíow: xal oUgsci xágroc Ü5ilgov. - 
Obrog 9' «à SaMgat xol einig pqehic, 
Dl'atz xal nüieytaat xal $égu yuovégu qéofov, 
Niv Quarc xai QvalziG, A vtov y9o á 'navra. 
I jor VUE T 9 xaAXog &néntuto , vexp& 1à yagtroOc, 
Boy & iv piégóntaat , Tà 02 nÀéov, &lv üíduo. 
Obroc 9' ob LT zwvV&ltuy u£yo. navvodanotow, 
O?rog 9? ey £vétC TÓu otc qoovév qty oar 
"H ódroic 0^ fy got vióygauqov TTA Ae0y uic. 
Oszoc xaprtQótur tic y iyi. xr roÀ soot uéjitoc, 
Iavóruoic oTouóte0Gt Boiuevoc. O$roc à üuergor 
ID.ovzov , TÓy uiv Eye ,. 10v 0d qotoiv iov áé&av. 
Obroc À* Vid oóvoio dixne nÀ4oTvyE yéyy9ev. 
Oóroc 9 aigutóevvt Qáxa, ecu Ka xui vov 
l«tnc xáproc yov, xal oUgayüy «U10v vibe, 
Ovriüc , iv o) Jvmio uetijogoc Dnwojjat. 
Niv záde quxgüv nara xónig xai nüvttg OpOlot, — -— 





- 


ad 
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k, TÉ Y oigavog lor dus t. 
évou T wi À* bn SS er. 
v6 véxoác Tt xal ünvoog iv Atyétoc 
x yáoic yodoytuc lalvov,. 

i s f). poy üdrjprtov. oix i n noóv. 

TU Ms Oc TE xal Viuflgoroc dosi Afr. 
xai "re qosrov uev. inv xéap oix àkey(Gu. 
L *- gin pini nÀágUuyya toio. 
"Dor £j, ín. TG xtv xaxóTüjTG qiyouu 
JBévsotw P rd A«9dv fiov j ui9t yàp dev - 
der ; ses poc Deó3tguc,. Ka Tov& Suo. 


( n, nog Axtotatt, 
ria Eod yo 1 Don : P 
qeroio. xuxip óà 0 
i9 X 3 vahórugaE, poe prd uot D m. 
er "tpóeyrs noóc otov Jivde. drin. 
. Mwosc nuidogóvov. n6 bníxquye oóyua Tupilvyov, 
FKoietov Aayóvam. gxórwv uópov &yrüc Tovàs, ; 











(35. Kol 9iguc avi, naidec | qàóyac , exrip f &uocye 


Tic Mac xuxórijroc; bird ov uo dne , 0á«gov. 





"Conf. Mie! » . 96. rn ien S ergo ORIS QN ES 


VII. 
Merevomgruxór. xoi taQcxAncizóv. 


"Eyyvc &yàv fióroro , xaxàv AmÀóoy ienéoraa. 
"Hàn xal , OTvytoiic TíGiv ógdi xaxínc, 
Tápragov Ttgótvra, mvgüc qÀóya, véxra B«3ar, 
Tàv viv xpuzouévcv alayoc eyyouérav, 
5. MA, páxap, 2éeipe xoi vt meg i940». ónáLoig, 
Zoijc 7utrfonc )thpavoy Sintvéuv. 
IIoA?.à náSov, xal zofoc jo qoi, QU) ue. Dux uv 
Tic oijc JioEaT vas alvà LÀ TáA«vra dcr. 
-Otao uv. 1v iubv xabiüc uógov , IvJ9sv. ódtioac, 
10. EiSac zQoqpovét z5ua0t Ovpoflópoic. 
*Yuiy 9 icaouér orc Biuré.ioptu , otóy üvtup 
TTovós fiov Lw!; 3o Fy& phórov. 





"Vid. Ll. c, p. 98. 


10. 
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VI. 
"Enwtosztaxi 790g OtÓv vovOsoía. 


Hij os gégov Xpioroio TÓGOY Amevóoquae alto 
Kienzóusvov yAóooy vt xal oUuo: xoi quétaot 
Ovu? váAav; noU qur evnéoc ixrüg PDavvac, 
Boacoóutvóc ve nÓJowi xal àp aac uso diat, 
Kai oxiótvra qófov vgouéav , &nárüdig T€ lirovoyOy 
"T'uxóusvog , oSivó9cv Tt Xókov Leíovroc igoaic. 
IMyxéri nÀáiteo 9vué vóov argoqdcyEr &)tov. 
1Mzóéà reco Long imi eo cugxi zEAALOY, 

Zuaoxóc Tt oxotí(eisi xol &uqudíoi, xaxototr. 
Iávra xóa doy£orro xaxaic Bióroto 9véAAauc. 
Ilávria ygóvog ntocoiciw Opolia 1j0€ xvÀyot, 
KáAAog, Mxkimv, nloUrov, xpároc, UAgov ünicTor. 


M" EDT) yo, Xeuozoio dedpayuévoc olor: Argo 


5 


| 10, 


15. 


"Einídoc , Kov üv io TQiédoc céAag tg tv losore. 
Ert Àáyog ueyáloro O:o? cáxtgoi xtgaco3zy, 
!Eixóy ? ngorégr uux970exon. o0pavlownuv. 


Vid. l.c. p. 94] 


vil. 
Oornrqgrixó» vio vis avro) wvyls. 


IloAAáxig ipegósvra. vér Sano: npo3tioa, 
'Evoéri zapSevixotas véxvy aóty aldou£vy ntQ, 
"oríyapoc gri ovaa muxgiv veil)? &oidrjv. 
4t 0f vv oi dpuood xai Oprtexec Üy39a xal Fy9a 
Továpntvas yocovoiy áuoiBadic , üixao &vizc. 
Koi uio qiAov vla vtóyvooy obxér lia 
Moe? , i aidíiytao: véac ddivac. Syovaa. 
Ka Tic Hy arg oAogtpera: , 2v diénepoe 
Goipoc & &pnc Oópov voc , [7 dUÀeGey pbpavis, g^ó£. 
"Fuyr, coi 9 yóoc Tí; énóEwg; 7v xatéiiqvey 
OiAog Uquc , nuxgóy ^ ivouógSuto exóvi Aotyóv. 
4áxove dáxgU Age, 1Ó coi uóvoy driv Üv&wsg. 
"dilypoutv Salas TÉ Oper daelry T lgaraviv. 
Zhao 0^ ab uid TE uéya xMoc , eiytvéoc Té 
UAiuexog, Vuoqógovc ve dóuovc xai 0Affov &navza. 
"ihi O^ q&Àiov yAuxtgüv qáog, ovgayüv abzüv, 


n". 


, x«i ónz6ó0« loi Séovroc, s 
" velia uy. 4 ndavéuc. Uh... 
"1 io goproc: ücrpa aide, 
mvpor, X. 9) vóac, : 
| qUuida s àuoiadic Opa T0 vexros, 
n newpaxé wbS3ig Pnigyouivu. 00 
NC gne TÉ axbxhoc. xol uérQa doin, 163 
"pérga « qon 3j qnis xipvauóruic. c 
13 vin Tt "ta qunopov díccavrtc 
nc eol Aóyog. soqírs. $3 A 
vtéG,- doo: vósc otpavitove 
dido: SdóSur uiros vac. 
e deriv, tÀov bid" dps 


































e 
leidsie. d intonaw: [o E ds yo58c. 
2^ -"Pebown. puagyágzov , Bópflogov ^ra 
35. Xuoby Sisi Wayne » Qódov xpavaic ám àxáyS ne, 
E E ( àm Amragiov oirov, &qec xaluv. 

o0 Tasso 45 petégoro - SaXioin , Xpusi, ztóvoto 
T2doc &asgevyoutvn mpGrOv &viwer noc. 
Zjutgov. ix vexónv Xpiosüc uiéyag olei. iuty97,. 

40. "Eyotro, - xal Savátov xévrpov &ntoxédaot, 
Koi loqógovc nA vac àptudy, rov üídao 
"Písato , xl E ee: d Aev9 eglrv. ^ 
E ix R se uw, iteldedos quárti 
Oic yéve9' , olow 9ávev,. sol Von dx vexit, : 
49. "Oc xe noryyevéte 3 qt. xul. d orien quyóries, 
2o cvvatpdpeo)" do seus teet 
Düutgov «lying ot uuéyag xo 





r 





i Ari 
ALyyeuxic , uy Ünvov tti iq RC 
Zünégov xov t Iovevoa. usuvxóra lean eu 4 

50. d inac, Lov a Duc Suvonólov wid 
Nó vóoy ivdoy- fgr&o, oye Myov- Fn nee 
ahis ig fiie A ul $4 3» 4G 
———— 





vi tg Opera 1 x c. p. 13t. CUN í T TE e 
POMPA S, » p AXE 
V Ma M cere . " 


6 — om 


"Lóyov nag, níAtv Egyov. .— Bá9oc otiv &yvootour 
*O Aóyoc cov, Osbg Vig, 35. 4n) y5c uéygic óflóacov.. 
Oycootoit y&o eozw, o JHéssg Ung yevov. peo. h 
"Ouóriuoc v6) TtXÓvTU 4h zavrüg Jegumtbuy —— 
20."0c ig; guootv và nvTO, T c£flacua rov10, Qóc uot. 
"Iva. xáyvoy Bacievor. T6 9 áuaprzuara Qvwor, 


Iligüaufóvoy dà závia — 40, TÀ ovr&d0c. ixxaSalguy 
"Ayvoy zwei T0. 9eov "Anb nücng xaxovolac, 
Iloovoov$usvov qviácct. *"]va dozácu 10 9toy, 
95. T'oisda. COoav (gà 0i, *Ooílac xtipug exatpav, 
"Eva xol uóvov uovágyzv, . "Iva Xqiotbw &Dioyroc, 
Qiciv ürgenrov üvapyov, 45. D'óvv xáunrow ixertÜgo, . 


(civ o$olag &qoáorov, Tórs ngociafiév ut doUAoV, 

Zogíag vo?v àvéquxvov, *O? ü»y E93 Baciebocv. 
30. Kodzoc otav &navorov, — Ilázeg VAtog ytvoU nou. 

"Meo &oyic ünégavrov,  "EXsov xc yógiy £n. 


"Ax«raoxónmarov «vy»)v, 90. "Ori dóE« xal zügig coL 
"Egopgücav 9? và návta, "Aypgic alàvog áuétgov. 





Leguntur carmina Gregorii in Ejusdem operibus Paris. 
1611. Tom. ll. p. 1 seqq. Conf. Poetae Graeci veteres Tom. ll. 
p. 185 seqq. — v. 36. Alii TÀeoc. 


Y. 
"Yuvos slg Xouvóv 
usrà vip GuonQjy, i» và ndoye. 


AXgioré üvaE, aà noürov ind Aóyov 2£gu dóxa, 
ZInvoeiby xazéyuv, q9éyEou! ànà orouárav, 
: "yvosázov ísgijog &yvóv Sdoc, & O9éuc sineiv, 
Tóvàs Aóyov ngoyéov Tuerépow vóov, 
5. Harooqaéc utyáAow vóov Aóyt, qépreoe ui3ov, 
Quzióg ? Óxgozátov qc. üxogov, oloyóvs, 
."Elxàv áSuvárow nargóg, xol oqomyig &váopyov, 
|o Hysuen TQ utyálo ovugaic, tvgvuédov 
Aidàvog n&ogua, u&yaxdg, OMfiddvgs, 
10, — 'Ywí9oov, obgárx, navoStvig ác9gua vóov; 
; Noymtó xóouow , qepécBie , Orpuospyé 
"Ovrev, docouévoy. — Soi yàg nari néAu, 


—— 


NUPEWNOUTERVES XROUNONUN TRO LS MIN Sue S P UmEXX CU 


.. De hoc ;,hymno augelico** conferas, quae Daniel expo- 
suit in "Thesauro hymnolog. Tom. H. p. 268 seqq. Versio ger- 
manica legitur apud Ramb. Anth. l. p. 44. et C. Mi Ge- 
sünge etc. p. 18. 1 


2 , T HI. 
(00 0 "'Yuros. tensgwós. 
óc Dupbr à lug 965r, "Yuvobuty n«tépo, xui bir 
ZAJuvátov. M obgartov, "Kal &yiov nvebua Oxov. 
"Ayíov ,' uáxe, Os 6s "AXóy» et i» nüoci 
ljoo? Xii, t 10. Kwipoiz. burdiod a. quraig 
5. EX90vrtg enl rv. &kioe ai- *Oaícic, Vi&. Oso? 
gu, Zaov 0 didorc, dd 
"Idóviie gc éoneguvóv, *O xócuoc o& Ooiüzu. 


Conf. Constitutt. Apostol. VIL, 36. Chr. "Betisgi Enchiri- 
pri "Graeco - Latinum hymnorum, cantionum et precationum, 
jas christiani graeci hodie recitant, Francofurti 1594. 
Conf" ambach sagerc^de christl. shes 3 p. 41. et le C. Fort- 
lage l.c, p. 335. 


1 E Ü x 
Gregorius Nazianzenus. 
"Yuvog elc Aguiorór. - m 


Z2 ay ügdirov uovág- Ai Ov 6 dgóuoc athívas, 

mv - lt Ov &osQov ucja xá loc, 

Aic à dovuviio dóc àelduv, 10. 4i v liv$ounoc 6 Ó ocuvoc 
iri 10» dtonórir, C" EAayev. vostv 1 S dov, 
v vuvoc, 0c 0v clvoc, ZAoyixby Door inügyor. 

3. 4i Ov áyylov. yoptica, Z yàp feuouc 1 náritt, 
Ai Ov aliivec Unavoroi, IHag£yow 3á£m iato, 
4 Ov Soc npoláunu, | 19. Xvréyov 1€ 37j "povore. 


ys. 


E Aoyixi;c Méfknaoyv óuob, 
50. Hvsóuezi 0poctoui Méíknogutv ànAag, 
! Euztinh utvon, i Il«ide xo«rtgóv, 
Zivovg áqe.tic, 60. Xogóc elgrvue, 
"Yuvovc: &rgtxeic, Ot zo1016y0vot, 
Bao Xpwrdj, "Laóc adqpov, 
55. MiaSob)c óoíovc VFálouty 000. Oy dpr- 
Zoijg didayic, vn. : 


Hie vetustissimus hymnus ecclesiae legitur in calce libri 
Clementis, qui inseribitur ó Ilaijuywyóc. Secutus sum tex- 
tum editionis Potterianae. Conf. J. A. Rambach Anthologie 
christl. Gesánge I. p. 35.  Versionem germanicam Muenteri 
apud Rambach. |. c. habes; alteram praebet C. Fortlaàge Ge- 
sünge christlicher Vorzeit. Berlin 1844 p. 38. Der Ton 
des Liedes ist mythisch und gnostisch versinnlchend.*  Fort- 
lage: l. c. p. 357. 


B. 
Eiymni 4i£ozoro, saec. HIE. conscripti. 


II. 
*"Yuvogs i£o94vós. 
ZóEn. ly byloroic Ou), 15.'0 üuvóc roU Oro, 


Kol in) yZc do5vy, *O $c ro? na«rQ0g, - 
*Ev áv99onoig t$0ox(a. *O ulguv zàc áuagzíag 100 
Zfivoluév ot, xóouov, 

5. EiAoyovuév ot, Iloocó£Zai 12,» 0égow juciv. 
Iloocxvvotuév ot, 'O xaS1gusvoc iv dt&it x00 
EvyopwvoUuév coi, 7zt&1006, 

Zhià 17» utyüAry cov Óó£av, 0.'EAgoov tuüc, 

Képie BaciAeU. ànovpávie, "Oz: o9 & uóvog Gyioc, 
10. OG&c názep navroxguzo, Z0 d uóvog xjgtoc, 

Kógie Vi£. novoytvic Incoc Xpuoróc, 

Ico) Xpioié, Eic àótav Oto? narpóc. 

Kol &ywv nviiuu, "Auny. ^ 


Kígu 6 Oc. 





&) ED PECUDUEWNSMTASTTY ---9 6 
VUE NIE To SINE VR EET NRA NNI ES toS e ILE TR ERAN 


(^ b , ^ , [ - da 
Te 
- 


Eu 


Clemens Alexandrinus. 


An. í ^ J 


i 


"Yurog vo) GO0rjo.e Xomro. - 


A edi 200v &dadv, "4306 &yvovc 
Ilicgàv ügvíOwv üánkavüv, ^ Küuaroc 2y990 


OiaE vyniev &tgtxijc, (0 Dwsigi; bof; edt. 
Tov. ágvüy- Baoiuxav. 

9. Tovc.co)c &qelcic ^^ "Hyob , ngofl&zov 
llaidug &yupov, 90. Moyuxiiy zu. 

| ZHlveélv &yluc, Mut, SyoV, |. 
Yuvey &0óAUc. Baoieó aide üvenáquv. 
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CARMINA ET HYMNI 


ECCLESIAE GRAECAE. 
COLLEGIT 


REINHOLDUS VORMBAUM. 


Thesaur. Hym. Ill. 1 


VIII 


sind, nicht gantz unde gar vorgáten unde vorlaren sun- 
der yarlick gesungen werden up de Festdage, edder yo 
up de Sondage, vór edder na, wenn sólcke dage im 


Iare vallen. 


Scribebam Halis in Paedagogio Regio 
die XVIII. Martii. MDCCCXLVI. 


NHierm. Adalb. Daniel 


PH. DR. 


VIT 


art, welche nach einem Wiener Codex im 'Thes. Hy- 
mol. Tom. II. p. 272. mitgetheilt wird. *) ^ Weniger 
wichtig ist der in viel spáterer Zeit geschriebene zweite 
: Codex (Theol. in 4, N, 265. apud nos B. 2.), der, die Lie- 
der der Prudentius und Sedulius ausgenommen , nur 
solche Gedichte enthált, deren kirchlicher Gebrauch nicht 


nachweisbar ist. — 


Iam vero tendimus ad metam. Id unum repeten- 
dum videtur quod abhinc quinque annis "Tomo primo 
praefati sumus. ^ Faxit Deus ut hoc opus nostrum cedat 
in usus ecclesiae Christianae, ut rei hymnologicae stu- 
dium dulcedine sua et suavitate omnium animos perfun- 
dat et copiosiores fructus progignat. Inprimis Prote- 
stantibus commendamus quod commendat Vetus Agenda 
Ducatus Pomeraniae anno 1568 edita: In Steden dar 
Scholen sint, schólen de Pastores mit. vlite dar up seen, 
dat de olden Christliken, herrliken,  Latinischen Ge- 
senge, sunderlik Sequentien unde Responsoria alse in 
Paschate, Ascensione, Pentecoste, 'l'rinitatis, Purifica- 
tionis, Annunciationis Mariae, de beata Virgine, de Ma- 
ria Magdalena, de Decollatione Ioannis, de Apostolis, 
de Evangelistis, de Martyribus, de rein unde Christlick 


*) Paucis aperiam meam de origine et patria codicis sententiam. 
Commemoratur in carmine: Audi iudex mortuorum P. 
286 Adalricus Pater, procul dubio ut patronus vel Ecclesiae 
Sanctus Titularis. Adalricus autem cum sociis martyrii coro- 
nam accepit a Normannis anno 888: nomen eius inscriptum est 
calendariis Germaniae inferioris et libris Batavorum et Belga- 
rum die XXI. Maii. |n his provinciis, ut mihi videtur, Codex 
scriptus est. 


VI 


quin minuta quaedam et ut ita dicam zrépegyo huic vo- 
lumini adiicerem. ^ Vides in Paralipomenis primo loco 
positum Glossarium Vocum et Phrasium, quae in Lexi- 
cis mediae et infimae Latinitatis, etiam in Parisina Du 
Cangii editione, desiderantur. ^ Faoili negotio potest 
augeri, nam extra dubitationem est, multas huius fa- 
rinae voces adhuc latere in inferiorum saeculorum litur- ' 
giis sermonibus etc. ad hoc usque tempus tineis tantum, 
blattis muribusque cognitas. In Adnotationum Appen- 
dice ad. carmina T'omi primi et secundi ex assidua scri- 
ptorum ecclesiasticorum lectione ea quae ad propositum 
scopum facere poterant collegi neque iniucundum erit, 
quicquid ex Fortlagii, Grieshaberi aliorumque libris ex- 
cerpsi. Denique ut magis in dies ad pristinam illamque 
puram faciem revocentur carmina.sacra, addita est duo- 
rum Codicum Berolinensium scriptura. Etiam hanc debeo 
Vormbaumio, hic vero Pertzio, Viro Doctissimo, cuius 
humanitatem non semel expertus est. Ipsam Vormbau- 
mii epistolam iuvatinserere: — Durch die Güte des Hrn. 
Geh. Regierungsrathes und Oberbibliothekars Dr. Pertz 
wurde mir die Benutzung zweier Manuscripte der kó- 
miglichen Bibliothek gestattet, deren Beschreibung sich 
in Pertz ,Archiv der Gesellschaft für àáltere deutsche 
Geschichtskunde *. Band VIII. p. 839. und p. 844. fin- 
det. Besonders wichtig für die Kritik einzelner Hymnen 
ist der &ültere dieser. Codices ('Theol. in 4to. No. I1. 
apud nos B. 1.), der bei Pertz à. a. O. in das 11te 
Jahrhundert gesetzt wird. ^ Von griechischen Hymnen 
findet sich in demselben nur die. Doxologie, mit lateini- 
schen Buchstaben geschrieben, ganz aber in der Schreib— 
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mi viri studiis summorum virorum auctoritas: atque 
auxilium. — Visum est tamen non omnia exhibere carmi- 
na sed in hunc libri modum contrahere, plurimis reci- 
sis atque eiectis, potissimum  deterioris aetatis, quae 
traxere iam aliquid sui seculi. — Habes, nihileminus De- 
lectum amplissimum, Rambacbhio aliisque multo locuple- 
tiorem, quem opus nostrum non mediocriter ornare. grata 
mente confiteor. 


Eandem gratiam refero Ludovico Spliethio, 
Philosophiae Doctori,. qui quantam operam dederit litte- 
ris orientalibus nuperrime edita Grammatica Persica, 
Lexico Ferhengi Reschidi praefixa, comprobavit. Nam 
peropportune cecidit, quod Vir Doctor ea qua insignis 
est, humanitate pollicebatur. mihi et confirmabat, se ope- 
ram daturum ut delectis praestantissimis' Syrorum hym- 
nis, occasionem nanciscerentur lectores ad poetarum Sy- 
rorum ingenium atque indolem cognoscendam. Praeter 
libros typis excusos, qui huc pertinent, aditus patebat 
Spliethio ad duas membranas adhuc ineditas, e quarum 
penu non nulla depromsit. Accedit quod licebat con- 
fugere ad Roedigerum, praeceptorem atque patronum, 
cuius doctrinam «eopiose praedicare supervacaneum est, 
cum apud omnes suis laudibus celebretur. Multa exquisi- 
tiora ex amplissimo librorum apparatu Vir Summus protulit 
quibus Spliethium humaniter adiuvit. 


Num Graecus, num Syrus. in suo quisque mu- 
nere commode versatus, quidque hoc opusculo praesti- 
tum sit, ipse iudica. Neque ego potui mihi temperare, 


IV 


Germanos, Anglos, Gallos novum studium exarsit rei 
hymnologicae, adeo admirandus incredibilisque cursus 
ad omnem excellentiam factus, — taque benevole acce- 
perunt copiosam supellectilem, qua expedita via ad sa- 
crae poesis indolem accuratius perspiciendam aperta 
esse videbatur. Ego vero in hac parte mihi elaborandum 
esse aequum iudicavi, ut Graecorum Syrorumque carmi- 
na sacra in cultu sacro adhibita fautoribus offerrem. 
Coptas Armenosque eo nomine omittendos puto, quod 
pauca tantummodo carmina eorum sacra e membranis 
eruta sunt: quippe quae in privati studii sui gratiam ex- 
scripserunt harum litterarum amantes atque periti.  Ne- 
que cum Graecis quidem Syrisque Musis ipse rationem 
habere potui ob causas quas omnes commemorare non 
est necesse; praecipue tamen haec erat, quod ani- 
mum occupatum habui in chartis, si non doctis tamen la- 
boriosis. ' 


Dum animo distrahebar, cum hoc mihi probabilius 
tum illud videbatur , adfuit dubitant Reinholdi 
Vormbaumi eruditio atque humanitas. Gravis enim 
et doctus adolescens, a quo optima quaeque exspe- 
ctari possunt, amore in 'Hymnologiam antiquam in- 
flammatus, cum in 'Thesauro nostro Graeca carmina- 
desideraret , ipse acerrimo studio lacunam expleve- 
fat.  Obtulit mibi vir praeclarus Graecorum carminum 
volumen diligentissime exaratum. Ego ut illud augeret, 
auctum denuo perlustraret, denique "Thesauro nostro li- 
bellum adiungeret etiam atque etiam rogabam. ^ Non 
negavit Vormbaumius quod optaveram nec defuit opti- 


PRAEFATIO. 


Nui admodum habeo, mi Lector, quod Praefationis 
loco praemittendum ducam, nisi ut veniam petam si 
Thesauri mei pomoeria extendisse atque ex prioris consilii 
angustiis in liberiora spatia eduxisse videar, . Etenim cum 
Latinae ecclesiae Hymnos ecclesiasticos colligendos illu- 
strandosque suscepissem, verebar ne huius seculi ingenium 
turbulentum , in rixis ac spinis occupatum, suavissimis 
antiquae ecclesiae carminibus obstreperet: nec cogitabam 
fore ut et in Romana et in Protestantium ecclesia tam 
multi coeptis faverent, atque adeo 'l'hesaurum. desidera- 
rent auctum et orientalis regionis gemmis et margaritis 
locupletatum. — Non mihi id tribuo; satis enim scio in 
multis mihimet ipsi me non satis fecisse. — Sed apud 
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